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ДЪРЖАВАТА И ОБЩИНАТА

ВЪ ДНЕШНО ВРЕЖЕ

(Преводъ отъ нгьмсни.)

ГГрезъ иожѣднитѣ десетолѣтия социалний животъ на обще
ството у всичкитѣ образовани държави е взелъ едио много бър
зо развитие, което се ускорява отъ всѣкой повъ напредъкъ въ 
коя да е область иа человѣческата дѣятелность. Това развитие 
е докарало напослѣдъкъ обществениитѣ отношения на хората въ 
едно невидено до сега безснокойствие, вълнение и разглобявание. 
Нито властвующитѣ классове и личности, нито учрежденията, 
нищо не усѣща вече здрава земя подъ краката си. Едно чув
ство на безснокойствие, на несигурность и на незадоволство е 
обладало пезабелѣзано всичкитѣ кръгове, както горнитѣ, така 
и д о л іи і; . Трѣскавитѣ нанрѣгания на владѣющитѣ классове да 
истулватъ и да подпиратъ гнилото обществепно здание, та съ 
това да турятъ край на нестърпимото, особенно за тѣхъ, поло
жение, отидоха и отиватъ на вѣтъръ и несигурностьта, която про
излиза отъ тия имъ несполуки, увеличава тѣхното безснокойствие 
и тѣхната неприятность. Едва що турятъ въ расклатеното зда
ние подъ образа на нѣкой законъ една греда, забелѣзватъ, че 
на десеть други мѣста подпоркитѣ сж по-нужни. При това, вла- 
дѣюіцитѣ классове постоянно се намиратъ по-между си въ бор
ба и дълбоко се различаватъ по мнѣпията си. Това което на 
една партия се покаже необходимо за да успокои и примири
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до нейдѣ вее по-вече и по-вече недоволното население, на дру
гата се вижда твърдѣ много и го смѣта за непростителна сла
бость и снисходителность, които пробуждали ищ ахъ за по-го- 
лѣми отстжпки.

Правителствата на всѣкадѣ се клатятъ като тръстика. Тѣмъ 
е нужно да се нодпиратъ, защото безъ подиорка тѣ не могжтъ 
да сжществуватъ; по тая причина тѣ се облѣгатъ ту на т ія , 
ту на оная страна. Днесъ едната партия става наковалня, дру
гата чюкъ, утрѣ наопаки. Едната събаря това, което другата 
съ нжка е съградила. Замайванието става все по-голѣмо, неза- 
доволствието все по-трайно, стълкновенията по— чести и по-сил
ни, и всичко това става причина, щото въ единъ мѣсецъ да се 
унищожатъ повече сили, отколкото преди въ цѣла година. Съ- 
бличанието на народа подъ видъ на различни даждия и нало
зи надминава всѣка мѣрка.

ІІри всичко това, нашитѣ държавни мждреци бълнуватъ 
за хубави дни. За да запазятъ богатитѣ, тѣ измислятъ отъ день 
на день все но-голѣми и по-голѣми цаждия, като казватъ, че 
това не тѣжѣло на народа, защото той, въ незнаението си, не 
забелѣзвалъ това. Обаче това е голѣмо заблуждение. Бѣдното на
селение, връхъ което тѣжи иснлащанието на тѣзи даждия, за
хваща да разбира, вследствие силно развитото си политическо 
въспитание и ясногледство, не само голѣмата несправедливость 
на тѣзи даждия, но то усѣща въ бѣдностьта си тѣхната тѣ- 
жесть, толкозъ по-чувствително, колкото домочадието е по-мно- 
гочисленно. Цѣната на най-необходимитѣ срѣдства за същест
вувание се подига отъ косвеннитѣ налози и мита, които идатъ 
по угодата на извѣстни классове отъ имотнитѣ; това се усѣща 
отъ страна на работното население както за голѣма несправедли
вость, така и за жестокость и въ значителна стъпень събаря 
вѣрата му въ чувството на справедливостьта на господствующи- 
тѣ власти. А че този видъ общественна тегоба се събирала 
стотинка по стотинка, това не измѣнява въ нищо самото след
ствие. Множкото разноски сж на лице и всѣкой ги вижда и 
усѣща. Человѣкъ не може да извади миллиони левове изъ дже- 
ба на населението, безъ това последнето да усѣти, че кесси- 
ята му е олекнала. Незадоволствието на неимотнитѣ при единъ 
много силенъ натискъ отъ прямитѣ даждия се обръща противъ 
държавата, а п р и  к о с в е н н и т ѣ  д а ж д и я  т о в а  н е д о в о л -  
с т в и е  с е  н а с о ч в а  п р о т и в ъ  с а м о т о  о б щ е с т в о ;  з а щ о 
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то з л о т о  с е  п р и з н а в а  т о г а в а з а  о б і ц е с т в е н н о .
Въ стремлението си да примирятъ противорѣчивитѣ инте

реси, властвуюіцитѣ днесь пипатъ слѣпишката и трупатъ ново- 
введения върху нововведения, по ни едпо нѣщо отъ старитѣ не 
е напълно отхвърлено, нито едно ново не е прокарано основателно; 
всичко се върши наполовина и никого пе удовлетворява. На- 
родний животъ наноследъкъ е създалъ свои културни потребно
сти, които сжщо така изискватъ удовлетворение. Обаче, иамѣсто 
да се обърне длъжно внимание на тѣзи потрѣбности, пие ви
ждаме не само поддържанието на ненроизводителнитѣ, противо
речащи на културиитѣ цѣли, учреждения, ами и тѣхното раз- 
широчавапие; всичко това е следствие отъ сжщеетвующата 
противоположност, между владѣющитѣ классове и работното на
селение, което усѣщ а тѣжезтьта на тѣзи учреждения толкова 
цо-силно, колкото тѣхната бесполезность и вредность става яс- 
на за всички. Полицейщината, военщината, сждебната часть, 
затворитѣ все по-вече и по-вече се распространяватъ и падатъ 
все по-скжпо и по-скжпо връхъ населението, безъ да гаранти- 
|іватъ нито вжтрѣшната, нито вънкашната безонаспость. Наопа
ки, п р о т и в н о т о  се ясно види отъ всички.

Едно съвсѣмъ неестественно положение се е вмъкнало въ 
ыеждународнитѣ отношения на отдѣлнитѣ падии. Всѣки напре- 
дънъ въ културата, усиленото размѣнение на произведенията, 
грамадното развитие на търговскитѣ и пжтни съобщения, при- 
добититѣ пи ступапски и научни блага показватъ, че отноше
нията между разнитѣ народи ставатъ по-тѣсни и но-приятелски. 
Обаче, на това противорѣчатъ воеппитѣ подготовления, които 
въ всички европейски държави ноглъщатъ грамадни материал- 
ии срѣдства, съсинватъ масса духовни и физически сили и сж 
достигнали до такива размѣри, каквито преди десетина годипи 
се смѣтаха за невъзможни. Подобренията на смъртоиоспитѣ о- 
рждия следватъ едно ноднръ друго твърдѣ често, което не се 
срѣща въ друга нѣкоя область на человѣческата дѣятелность. 
Армиитѣ отъ година на година се усилватъ, най-добрата и най- 
силната часть на народитѣ отива на тѣхъ и всички сили, духов
ни и физически, се образуватъ и въснитаватъ за една дѣль, да 
могатъ въ даденъ случай, по иай-съвършепъ начинъ, да избиватъ 
цЬли масси хора.

Това положение на работитѣ, което стои въ странпо про- 
тиворѣчие съ останалото наше културно развитие, свидѣтелству-
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ва за неестественностьта на отношенията и за умствениото съ
стояние на владѣющитѣ классове, които сж. въ сжіцото вре
ме и виновници и поддръжки на това състояние. Противорѣ- 
чията между классоветѣ въ днешното общество се заострюватъ 
отъ день на день все повече и повече и нетърпеливо търеятъ  
иеходъ. Страхътъ отъ избухванието на тѣзи противорѣчия е 
който кара владѣющитѣ классове да търеятъ въ шума на 7  
безумнитѣ военни приготовления и въ националнитѣ съперни
чества едно отклонение на навънъ за ония въспламенителни ма
териали които днешната система поражда. При това съперни
чеството и борбата по завладѣванието иа вънкашни пазари, за 
да се изнасятъ натрупанитѣ вжтрѣ въ страната произведения, 
играятъ тъй сжщо голѣма роля. Ако това военно-политическо 
състояние на Европа доведе до нѣкоя катастрофа, тогава бур- 
жуазията лесно може да исчезне въ бездната. Смъртната кам
бана щ е удари тогава за нея.

В ъ  едно отчаянно положение дохадя постепенно и една го- 
лѣма часть отъ нашитѣ общини, които се чудятъ какъ ще мо- 
гжтъ да удовлетворятъ растящитѣ всѣка година нотрѣби. Въ о- 
собенно затруднително положения се намиратъ нашитѣ голѣми 
градища, които често не притежаватъ голѣми доходи и не мо- 
гжтъ по друго яче да си посрѣщатъ разноскитѣ, освенъ като на- 
лагатъ връхъ населението голѣми даждия и като се претварятъ 
съ заеми.

Съгражданието училища, поправянието улици, освѣтление- 
то, прокарванието води и гиризи, разноскитѣ по образованието 
както и ония по управлението и грижението за доброто състо
яние на града се увеличаватъ отъ година на година. Вънъ  
отъ това, охолното малциство на всѣкадѣ предявява скжпо- 
костующи трѣбования къмъ общината. То изисква висши обра
зователни заведения, построявание на театри, украсявание на 
нѣкои хубави части на града съ съотвѣтствующи —  освѣт- 
ление, постилание, градини, фонтани и т. н. Нека мнозинство
то на населението да се оплаква колкото иска противъ това 
предпочитание, то лѣжи въ естеството на днешнитѣ отношения. 
Властьта е въ ржцѣтѣ на малцинството и то употрѣбява тая 
власть за удовлетворението на културнитѣ си потрѣбности на 
смѣтка на цѣлото общество. Сами по себѣ си тѣзи културни 
потрѣбности нѣматъ нищо лошо, тѣ сж единъ напредъкъ; грѣшката 
е въ това, че само имотнитѣ классове иматъ полза огъ тѣхъ, когато
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вепчки би трѣбвало да взематъ еднакво участие въ ползуванието. 
Едно но-друго зло е, че чеето самитѣ управления не сж отъ най- 
добритѣ и струватъ твърдѣ скжпо. Честичко чиновнидитѣ не от- 
говарятъ на длъжностьта си или нъкъ не притежаватъ пужд- 
питѣ познания по специалнитѣ клонове на самоуправлението. 
Не редко сжщо нѣкои чиновници се държатъ на служба за да  
ирпкриватъ голѣми злоупотрѣбления. Общинскитѣ съвѣтиици по
вечето иматъ да се грижатъ за своето частно съществувание, 
така щото не могжтъ да жергвуватъ достатъчно време за по
пълнение на обязанноститѣ си спрямо общината. Случаватъ се 
и такива, които се въсползуватъ отъ положението си за частни- 
тѣ свои интереси и за голѣма вреда па общото благо. След
ствията отъ всичко това падатъ върху данъкоплатцитѣ. Това 
печално положение на работитѣ трѣбва издъно да се измѣни, 
за да се удовлетвори до нейдѣ всички, ала това н е  м о ж е с е  
и з в ъ р ш и  отъ днешното общ ество; въ този случай то е на- 
нълно безсилно и безпомощно, защото би трѣбвало само да се 
унищожи, а това то не смѣе. То може колкото иска, да измис
ля разни незабелѣзани начини за събирание на даждията, но 
то постоянно ще увеличава общото незадоволство. Подиръ нѣ- 
кое-друго десетолѣтие нашитѣ общини не ще бждатъ вече въ  
състояние да удовлетворяватъ своитѣ потрѣбности посрѣдсгвомъ 
днешната форма на управление и по днешния начинъ на доби- 
вание срѣдства. Еакао въ областьта на държавния животъ, та
ка и въ общината се явява необходимость за нови основни пре
образования, тъй като днешната система води къмъ банкротство.

Така изглежда, въ нѣколко думи, нашия държавенъ и об
щински животъ, а двата съставляватъ огледалото, образеца на 
социалния животъ на обществото.
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ПРИКАСКАТА ЗА АДАМА И ЕВА.

отъ Поль Лафаргъ.

,.Само това, което може да същ ествува, 
може да бжде помислювано.“

Парменидъ.

В ъ осемнадесетия вѣкъ въ Франция, която бѣше тогава 
родината на критиката, госиодствуваха двѣ различни мнения 
относително библейскитѣ р аск ази : или трѣбваше вѣрующий че- 
ловѣкъ да се признае за вѣруюіцъ и да вѣрва буквално на 
тѣзи разскази, или да се провъзгласи за свободенъ мислитель 
и да ги отхвърля като измислици па шарлатани. Фнлисофски- 
тѣ умове въ днешно време толкова малко се присмиватъ надъ 
тѣхната невъзможность, колкото и падатъ на колѣнѣ предъ тѣ- 
хнитѣ тайнства; тѣ ги тълкуватъ и онитватъ се да откриЯтъ, 
дали фаитастическото имъ було не скрива нѣкои положителни 
фактове.

По мое мнение, на-дали е възможно, щото человѣкъ, ду- 
хътъ па когото е ималъ да се упражнява само надъ реални 
нѣща и явления, да си представи нѣщо съвсемъ неистинско. 
Затова человѣкъ би посмѣилъ да обърне дълбокомиеленното 
изражение па гръцкия философъ и да утвърждава, че това, ко
ето человѣкъ мисли, е съществувало, съществува или може да  
съществува.

Обаче, както вдлъбнатото огледало отразява споредъ диа- 
метра си малко или много правилно образитѣ, така и человѣ- 
ческия мозъкъ споредъ стененьта на развитието си показва 
иредмѣтитѣ и явленията въ различнитѣ комбинации и образи. 
Человѣческийтъ мозъкъ се измѣнява съобразно различнитѣ исто
рически ен охи ; мифътъ —  баснословието — па връзъ блудка- 
вината на който ние се присмиваме, иоказвалъ се е на първо- 
битнитѣ хора, наопаки, като твърдѣ естествепъ. За да дока- 
жемъ това пие нѣмаме нужда да излизаме вънъ отъ нашия о- 
иитъ. Нали модитѣ и суевѣрията иа нашитѣ дѣди съ за насъ 
тъй също смѣшни и неразумни, както и нашитѣ моди и суе- 
вѣрия ще бъцатъ такива за бъдъщитѣ поколѣния?
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Баснословията не ех  нито измислици на шарлатани, ни
то празни фантазии ; напротивъ, тѣ сж единъ видъ наивно са- 
мопроизволно человѣческо мисление. Само тогава ще изучимъ 
ние дѣтинството на человѣчеството, когато уснѣемъ да отгатнемъ 
смисълътъ, който сж тѣ имали за първобитнитѣ человѣци, и 
който въ течение на много вѣкове се е нзгубилъ. Ала твърдѣ 
е лжчно да се освѣтли тайнсгвенния лабиринтъ на едно басно- 
словие; за тълкуванието имъ сж се употрѣбявали разни мето
ди, безъ да се добиятъ ожидаемитѣ резултати, както може да 
се заключи отъ противорѣчията на ученитѣ, които при изясне
нието на единъ мифъ сж употрѣбили една и сжща метода. Отъ 
нѣколко години насамъ английскитѣ митолози, които се нари- 
чатъ фолклористи*), употрѣбяватъ една нова метода при изуч- 
ванието на народнитѣ легенди.

На духовития и учения фолклористъ Андрю Лангъ (Ап- 
dreu Lang), да кажемъ само за единъ отъ мнозината, му е 
хрумнала хубавата мисъль, за ужасъ на всички „тънкообразо- 
ваии“ умове, да сравни гръцкитѣ мифове съ сказанията на ди- 
вацитѣ. И той е доказалъ, че африканскитѣ негри и американ- 
скитѣ червенокожи притежаватъ мифове, които до немай-кадѣ 
си приличатъ съ ония на гърцитѣ, тѣзи свѣтила на нашата 
цивилизация. Повече отъ вѣроятно е, слѣдователно, че съ из- 
учванието нравптѣ и обичаитѣ на дивитѣ племена ще се спо
лучи, както да се въспроизведе доисторическата срѣда, въ ко
ито сж изникнали първитѣ вѣри, така и да се разбератъ ония 
произшествия, които сж повлияли за происхождението имъ. 0 -  
ще Гоге и Шатобрианъ сж показвали на особеннитѣ аналогии, 
които сжществуватъ между франкитѣ въ времето на меровинги- 
тѣ, гърцитѣ въ времето на Хомера и индианцитѣ въ Амери
ка, изучванието нравитѣ на които откриха за Моргана първи- 
тѣ форми на семейството. Всички антрополози днесъ призна- 
ватъ, че дивитѣ племена, които за жалость тъй скоро исчез- 
ватъ предъ нашата жестока цивилизация, преживѣватъ дѣтин- 
ската възрасть на человѣчеството; тѣ представляватъ, както 
сполучливо се изразява Д-ръ Летурно, жива доисторическа епоха.

„Фолклориститѣ“ ограничаватъ своитѣ изслѣдвания, като 
се задоволяватъ само съ сравнението на легендитѣ, мифоветѣ 
и суевѣрнитѣ представления на различнитѣ народи. Като чле

*) Глед. Сборникъ на Минист. на Н ароди. Просвѣщение, кн, 1-ва, стр, 9
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нове отъ „почтението“ английско общество, тѣ се пазятъ да 
вмъкпатъ въ своитѣ изслѣдвания библейскитѣ раскази. Ние ще 
се помъчимъ въ слѣдующитѣ редове да разгледаме расказитѣ 
на Библията, като ги сравнимъ съ легендитѣ на Илиадата и 
теологията на Хезиода.

I. Двата расказа на Битието.

Тълкователитѣ на Библията съ  указвали на това, че Би
тието съдържа два расказа относително нроисхожденнето на че- 
яовѣка, които съвсѣмъ не допълиятъ единъ други, а си про- 
тиворѣчатъ.

Първата глава расказва, че Елоимъ създаде „человѣка по 
образу своему, по образу Божию създаде г о : м ъ ж к и  и ж е н 
с к и  п о л ъ  ги създаде“ (гл. I , стихъ 2 7 ). И той има каза: 
„Ето дадохъ ви всѣка трѣва що дава сѣме, която е по лице
то иа всичката земя и всѣко дърво което има въ себе си плодъ 
на дърво, което дава сѣме; тѣ ще ви бждътъ за ядение“ . (гл. 
I, ст. 2 9 ) . Той им ъ.далъ, слѣдов., правото да ядътъ отъ всѣ- 
ки плодъ безъ исключепне.

Втората глава расказва това происшествие друго-яче. „ Йаве- 
Елоимъ създаде человѣка отъ пръсть изъ земята“ (ст. 7), и за
сели Адама, името на когото означава „пръсть-земя“ , въ гра
дината (райтъ) Едемъ и му рѣче: „Огъ всѣко дърво на гра
дината да ядеш ъ; а отъ дървото на познавание на добро и на 
зло, да не ядешъ отъ пего; защото въ който день ядешъ отъ 
него непремѣипо ще умрешъ“ . (ст. 16  и 1 7 ). Слѣдъ това Йеова- 
Елоимъ извади отъ ребрата па Адама жена му Ева, сжщо така 
както Юпитеръ е извадилъ изъ бедрото си Бахуса, а отъ гла
вата си Минерва. Споредъ този расказъ излиза, че человѣкъ 
не е създаденъ по образу Божию, само че когато той хапналъ 
отъ запретения плодъ, Иеова-Елоимъ казва: „Вижъ, Адамъ 
стана като единъ отъ насъ“ . (Гл. Ш , ст. 2 2 ).

Третята и четвъртата гла,ва описватъ непослушванието на 
Адама и Ева, изгонванието имъ изгь рая и убиванието на Аве- 
л я; тѣ расправятъ също и за родословието на каиновитѣ по
томци. Въ петата глава раеказътъ се продължава по-нататъкъ. 
Тая глава пе знае нищо за Едемския рай, за създаванието на 
Ева, за грѣхопадашіето, ражданието на Каина и А веля; тя го
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вори за Адама като за едно сжщество отъ мжжски и женски 
полъ, който на 130 -та  еи година „роди синъ по подобието си 
и образа си и нарѣче името му Ситъ“ . (Ст. 8 .)  Расказътъ  
се довършва съ родословието на Адама до Ноя.

Отъ II, III  и IV глави ний се научаваме, че освѣнъ Ада
ма и дѣцата му, на земята е имало и други хора; че на рѣкитѣ 
и на разнитѣ страни сж били дадени имена, преди Адамъ да 
бжде създаденъ; че златото, унотрѣблението на металитѣ, пра- 
вянието сабли, скотовъдството, обработванието на земята, съ ед
на дума много работи сж били извѣстни, които свидѣтелству- 
ватъ за една доста висока цивлизация, а пъкъ отъ друга стра
на се расказва, че Адамъ и Ева, както на най-долния стъпень сто- 
ящитѣ диваци, ходѣли голи и даже піе съзнавали своята голо
та. ТѢ не сж били, слѣдов., въ състояние да разбератъ, как
во е значало „да познаватъ доброто и злото“ , което щ ѣха да 
се научатъ, когато хапнѣха отъ запретения плодъ. Дѣйствител- 
но много пжтешественници сж доказвали, че въ дивитѣ, които 
живѣятъ въ такова положение на голота и невиниость, липсватъ 
както отвлечоннитѣ изражения —  познание, добро, зло, еправед- 
ливость, така и съотвѣтствующитѣ имъ понятия.

Очевидно е, че казанитѣ три глави (II,III и IY) сж вмжк- 
нати отсетнѣ и принадлѣжатъ съвсѣмъ къмъ друга епоха отъ 
колкото първата и петата глава, които расиравятъ за други съ
бития. ІІървитѣ неть. глави на битието намѣсто да бждатъ смѣ- 
тани за едно цѣло, трѣбва да се раздѣлятъ на двѣ групи и 
по отдѣлно да се изучватъ, както ще направимъ това по-надо- 
лу. Ако ги изслѣдваме при свѣтлината на познанията, които 
имаме за първобитнитѣ народи, може би ще ни стане ясенъ сми- 
сълътъ на мифа, за който тѣ расправятъ.

II. М и ф ъ т ъ  за Адама, като мдж ъ-ж ена.

Въ първата и петата глава на битието не се споменува 
за сжществуванието на женитѣ. Адамъ и потомцитѣ му до Ноя 
сж създадени по образа на Елоима, тѣ сж ,, мжжски и  женский 
полъ“ , наслаждаватъ се отъ необикновенно дълъгъ животъ и 
раждатъ дѣца, чакъ когато задминатъ сто години и умиратъ ста
ри на нѣколко стотини години Ной е билъ на 5 0 0  години когато
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родилъ три си н а; той е едничкия потомъкъ на Адама, отъ ко
гото три дѣца съ имената имъ се сноменуватъ.

Раввинитѣ не сж се усъмнили, да представляватъ Адама като 
отъ двоенъ полъ. Мойсей Маймонпдъ въ 12-ияи Манасей Бенъ- 
Израель въ 17-ия в .— двамина най-зпаменити еврейски богослови, 
утвърждавали сж, че Адамовото тѣло, както и тѣлото на Херма
фродита, дѣтето на Хермеса и Афродита, е било въ сжщото 
време и мжжъ и жена, и че мжжското и женското тѣло сж би
ли сраснати въ раменѣтѣ. Ако приемемъ библейския текстъ 
буквално, трѣбвало би, въ всѣки случай, първия человѣкъ така 
да си го нредставимъ. В ъ  старо време Платонъ е онисалъ ед
но племе двуполови сжщества, които сж имали четири крака и 
четири ржцѣ и на една шия двѣ глави. Двойното число на 
членоветѣ ги е правяло тъй силни и д ъ р зо ст и , щото тѣ но- 
бѣдили олимнийскитѣ богове. Юпитеръ (Зевсъ) отпърво е смѣ- 
талъ да ги истрѣби, ио отпослѣ умекналъ и се задоволилъ съ 
това, като ги раздѣлилъ по на двѣ половини. У всѣка отъ тия 
двѣ половини е остало едно силно влечение да се съедини съ 
друга. Та, и споредъ Платона, тука трѣбва да се дири коре
ня на любовьта.

Сжщо и въ старо-персийскитѣ учения се срѣщаме съ ми- 
съльта, че първото человѣческо сжщество е било отъ два по
ла. Тамъ се расправя, че отъ дървото на живота, отъ „Реи- 
ва“ , е  нроизлѣзло едно двунолно сжщество, което отъ послѣ се 
раздѣлило па двѣ половини, мжжъ „Мешиа“ и жена „Мешиана“ , 
които станали и родоначалници на человѣчеството. Мифътъ, че 
нървий человѣкъ е билъ отъ два пола се срѣща още у мно
го народи.

Модерний ассириологъ Ледренъ констатира, че въ много ре
лигии на предня Азия се срѣщатъ божества съ два пола и пра
ви заключение отъ това, че человѣкъ си е представлявалъ 
божеството най-първо като двойно, отъ двата пола. . . .

Да оставимъ на страна двуполиитѣ божества и да видимъ 
— какво означава това първо, двунолно человѣческо сжщество, 
какво означава надарения съ такъвъ дълъгъ животъ Адамъ ? Скри
ва ли се подъ тѣзи неестественности нѣкоя истина, и коя е тя?
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Морганъ е доказалъ въ своето епохално съчинение, че у 
най на долня стеиень стоящитѣ диваци, за които имаме свѣде- 
ния, половото сношение е ставало вжтрѣ въ самата орда, чета. 
Ордата е била, както казва Макъ Іенанъ , „ендогамна“ , вжт- 
рѣшно-брачна: много по-сетнѣ цоловото сноиіение между члено- 
ветѣ на една и сжща орда е било занретеио. За да се избѣг- 
натъ иоловитѣ сношения въ срѣдата на ендогамиитѣ групи меж
д у  майка и синъ, баща и дъщеря, тѣ сж ее дѣлили на четири 
поколѣния: прародители (дѣдо и баба), родители (баща и май
ка), дѣца (братя и сестри), внуци (братовчеди и братовчедки). 
Всички членове отъ едно поколѣние сж се смѣтали като братя 
и сестри, като дѣца на предидущитѣ и като родители на слѣ- 
дующето по-младо поколѣние. Половото сношение между всичкп 
мжже и жени отъ едно поколѣпие, т. е. между братя и сестри 
е било позволено, а между членоветѣ на различнитѣ поколѣния, 
напротпвъ, е било забранено*). А  въ една много по-стара и- 
сторическа епоха трѣбва да е имало полово сношение и между 
майка и синове, баща и дъщ ери, както това се вижда отъ нѣ- 
кои легенди и религиозни церемонии: въ Иидия Браама се бра
косъчетава съ дъщеря си Саравасти; въ Египетъ Аммонъ се е 
хвалилъ, че е билъ съпругъ на майка си; въ Еддитѣ (скандинав
ски легенди) Одинъ е мжжъ на дъщ еря си Фригга, а въ П ер
сия магитѣ чрезъ подобно кръвосмѣшение произвеждали първо- 
свѣщенници.

Ендогамнитѣ хора сж двойнонолни, защото принадлѣжащитѣ 
къмъ тѣхъ членове не отиватъ вънъ отъ своя кржгъ да търеятъ  
жени и мжже: условията въ които се върти живота на тѣзи 
диваци необходимо водятъ нодирѣ си полово съединение меж
ду членоветѣ па една и сжща група.

Както жпвотнитѣ които ходятъ на стада, така сжщо и мжж- 
скитѣ и женски елементи па първобитнитѣ орди не оставятъ 
никога единъ други; тѣ пжтуватъ, ходятъ на ловъ, ѣдатъ, спжтъ 
и воюватъ заедно; тѣ нѣматъ домашни животни— съ исключение 
на кучета по нѣкога —  тѣ нѣматъ понятие за пѣкаква кул
тура. Тъй като тѣ живѣятъ само отъ ловъ, горски или рибни,

'* ) Половото сношение между братъ и сестра е  било на времето си оби
чаи у всички народи : гърцитѣ, напр., наричаха брака на Ю яона съ брата си  
Юіштера свѣщенъ бракъ ( h ie r o s  g a m o s )  и др. т.



2 5 2 Д Е Н Ь

отъ събирание на разни ягоди, плодове и корени, тѣ сж при
нудени, за да си искарватъ прехраната, да ограничавате чис
лото си, както дивитѣ коне, на 4 0 — 5 0  души. Щомъ ордата 
надмине това число раздѣля се на двѣ половини, които отъ 
своя страна при по-нататашно уголѣмявание, още еднжжъ се р а з -41 
дѣлятъ и тъй нататъкъ. Всички малки групи, които сж ироиз- 
лѣзли отъ раздѣлението посятъ сжщото име, при което по нѣ- 
кога се прибавя и едно презиме; тѣзи групи се сбиратъ въ ед
но опредѣлено време, за да отпразнуватъ наедно извѣстни ре
лигиозни церемонии *). Тѣзи състоящи отъ 4 0 — 5 0  души ор
ди образуватъ едио цѣло, което живѣе и дѣйствува като единъ 
человѣкъ и наброява толкова глави колкото личности, и двойно 
число ржцѣ и крака. Гръцката митология олицетворява таки
ва орди въ образа на „хекатопхиритѣ ония петдесетоглави и 
сторжчни исполини, които сж пропзлѣзли отъ Геа и Урана, 
значи отъ ония божества, които сж били по-стари отъ Зевса и 
дванадесетѣхъ олимпийски богове, които Есхилъ нарича нови 
богове. Обстоятелството, че цѣла една група съвмѣстно живущи 
индивидууми человѣческия умъ си е представлявалъ като еднич
ко сжщество, се показва твърдѣ естественио. Така напр. на Ги 
Кокий (Gruy Coquille), тоя остроуменъ тълкователь па срѣдневѣков- 
ното обичайно право, селскитѣ общини се показватъ „като ед
накво тѣло, състояще отъ много членове, които при всичко че 
сж раздѣлени единъ отъ другъ, обаче поради братовото си, 
приятелството си и икономическата си връзска образуватъ ед
но цѣло тѣло“ .

Талмудиститѣ утвърждаватъ, че Адамъ е билъ исполинъ, 
когото Господъ, по молбата на ангелитѣ, които сж бояли отъ 
първия человѣкъ, смалилъ. В ъ  всѣки случай, той се е разли- 
чавалъ, сжщо както титанитѣ и хекатонхиритѣ, отъ обикновен- 
нитѣ смъртни, по двойния си полъ и по необикновенно дългия 
си животъ. Двамата горѣ цитирани учени раввини не ни ос- 
вѣтляватъ върху тази точка, а до колко ми е извѣстно никой 
до сега не се е опитвалъ, да даде едно разумно тълкование на 
мифа за двойния полъ на Адама. По мое мнение ендогамнн- 
тѣ хора на Полинезия ни давате м ю ч ъ  за разбиранието на 
не яснитѣ до сега мѣста въ разсказитѣ на Битието.

* *) Сбороветѣ по нашитѣ сода сљ имали на времето си подобно значение 
и т-вхното происхождение се крие въ ония първобитни времена.

Нрев.
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Дивитѣ племена често употрѣбяватъ едно име въ един- 
ственно число, за да означатъ цѣло едно събрание отъ лич
ности; така у косматитѣ и полу-диви Аино въ Япония думата 
„а и н о“ означава както единъ индивидуумъ, така и цѣла гру
па ипдивидууми. НамЬсто да смЬтаме пмето Адамъ за собствен- 
но име па една личпосгь, трѣба да го разгледваме като име на 
една или нѣколко диви семитически орди. Разеказъгъ на Биб
лията ни дава право за иодобно разбирание, защото тя говори, че 
Елоимъ „създаде человѣка по образу своему, и тон т  създаде 

» мжжски й и женский полъ“ (г. I , ст. 2 7 )  и че първитѣ чело-
вѣци ходели голи и,както человѣкообразпитѣ маймуни, сж. се хра- 
няли съ плодове.

Отъ ордата Елоимъ произлѣзла ордата Адамъ, която отъ 
своя страна произвела ордата Ситъ, отъ която ордата Еносъ во
ди своето начало и т. н. Всички тия орди призпаватъ като 
свои прародители въздигнатигѣ па стъпень племенни богове Е- 
лоимъ; затова и принадлѣжащитѣ къмъ тѣхъ членове се иа- 
ричатъ „сипове па Е  лой ма“ т. е. синове Божии, въ отличие 
отъ другитѣ человѣци, които сж само сипове и дъщери на че- 
ловѣцитѣ. (гл. VI, ст. 1 и 2).

Ордата Адамъ е ендогамна, т. е. тя се състои както ор
дата Елоимъ, която сж е сьздала по „подобието с и“ , и както 
ордата Ситъ, която е пъкъ „по образа“ па ордата Адамъ, отъ 
мжже и жени. Тя се раздѣля, по обичая у дивитѣ племена, 
щомъ стане твърдѣ многобройна, па малки орди огъ около че- 
тиридесеть глави, които посятъ името Адамъ и въ опредѣлепно 
време се сжбиратъ за отпразнувапието на извѣстни религиозни 
церемонии. Обаче слѣдъ едно извѣстно време, което се брои по 
числото на общитѣ сборове, ордитѣ Адамъ сж станали твърдѣ 
многобройни или пъкъ сж се распилѣли връхъ едно твърдѣ 
голѣмо пространство, щото да могжтъ всички пакъ на едно и 
сжщо мѣсто да се събиратъ. И така тѣ рѣшаватъ да се раз- 
дѣлятъ и да образуватъ при дотогавашпитѣ едпа пова група 
орди, която носи име Ситъ, и има другъ собствеиъ култъ, соб- 
ственни богове (гл. IV, ст. 2 6 )  и се събира па друго мѣсто.

Свѣщепната формула, благословия, която при тѣзи раздѣ- 
ления се е произнасяла била е може би, сжщата, която Елоимъ 
исказва на Адама: „Плодете се и множете се, и напълнете земя
та и обладайте я, и владѣйте падъ рибитѣ морски и падъ пти- 
цитѣ небесни, и падъ всѣко животно което се движи по земя-



та“ (гл. I , ст. 2 8 ) . Забелѣжително е, че Елоимъ дава на А- 
дама само растения за прехрана (гл. I, ст. 2 9 ).

Изражението, че Богъ създалъ человѣка като „мжжъ- 
ж ена“ нѣма никакъвъ смисълъ, ако се предположи, че то се 
отнася къмъ едничъкъ индивидуумъ, нарѣченъ Елоимъ и л и х' 
Адамъ. Обаче то отговаря съ чудна точность на дѣйствителность- 
та, щомъ се приложи къмъ ендогамии орди, които носятъ име
ната Елоимъ, Адамъ, Ситъ, Ной и т. н.

Дивитѣ не знаягъ възрастьта си, макаръ по иѣкога и да 
умѣятъ достатъчно да броятъ, за да кажатъ колко пжти едно 
събитие или една церемония въ едно дадено време се е повто
рила. ТѢ си спомнятъ за числата като зарѣзватъ на нЬкоя пръ
чка или като правятъ възели на нѣкое лико или на нѣкой ре- 
м ъкъ; единъ възелъ значи едно цѣло, двойния възелъ —  ду
зина и т. н. *) ГІринадлѣжащитѣ членове къмъ ордитѣ, Адамъ, 
Ситъ, Еносъ, Ной и др. ие сж знаяли колко години иматъ, но 
тѣ сж знаяли числото на общитѣ си сборове, които вѣроятно 
по нѣколко пжти въ годината сж ставали. Числото на тѣзи сбо
рове, които можемъ да ги сравнимъ съ олимпийскитѣ игри на 
гърцитѣ, се смѣтатъ съ щедро великодушие като за сжщо тол
кова години на допотопнитѣ патриарси: така по най-естественъ 
начинъ се изяснява тѣхний извънреденъ и изумителенъ животъ.

ІІроизлѣзлитѣ отъ Елоима орди сж оставали до Ноевото 
време ендогамни; около това време се е осѣтила нуждата отъ 
нови форми на половото сношение, „синоветѣ Елоимови захва
наха вънъ отъ своитѣ орди, между дъщеритѣ человѣчески“ да 
си търсятъ жени (гл. VI, ст. 2). Това нововведение е значало 
цѣла революция на нравитѣ и обичаитѣ, както и на организа
цията на ордитѣ; то се е спънало отпърво о голѣми мжчнотии 
и е предизвикало гпѣва на боговетѣ, на Елоима, които сж 
били закрилницитѣ и поддържателитѣ на старитѣ обичаи. Ело
имъ се рѣшили, „человѣцитѣ, които тѣ създали, да ги истрѣ- 
бятъ отъ лицето на земята. “ Вижда се, че се е дошло до къ
рвави племенни борби, които довели разлаганието на старитѣ 
орди и новото организирвание на групи по една нова система.

Отъ Ноя се захваща въ дѣйствителность нова една ера; 
Елоимъ, Адамъ, Ситъ, Еносъ, Каинанъ, Маалалейлъ, Йаредъ, 
Еиохъ, Матусала и Ламехъ сж произвеждали една линия по-

*) Броеницитѣ у  набожнитѣ католици и у  насъ, пъ ориента, напомнятъ 
8а тѣзи диви времена.
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томци, имената на които се нривеждатъ отъ Библията; обаче 
Ной прави исключение отъ това, отъ него нроизлизатъ три ли
нии, Оимъ, Хамъ и Йафетъ, което означава, че ордата Ной се 
е раздѣлила на четири групи, отъ които едната е запазила и- 
мето Ной, докато останалитѣ три се наричали друго-яче. Кога
то австралийскитѣ орди, на изучванието на които Физонъ и 
Хауитъ сж обърнали особенно внимание, започватъ да изоста- 
вятъ ендогамството си и се организиран. въ брачни кланове 
(родове), тогава тѣ се дѣлягъ тъкмо на такова число групи, ко
ето е четно. Членоветѣ на единъ и сжщъ кланъ нѣматъ вече 
полово сношение както преди по между си, а всички мжже отъ 
клана А напр. имагъ за съпруги всичкитѣ жени отъ кла- 
нътъ В, и наопаки, всички мжже отъ клана В  се женятъ за 
веички жени отъ клана А . Клановетѣ А  и В  се паричатъ 
брачни кланове. По такъвъ чуденъ начинъ дивитѣ сж сполучи
ли да въспржтъ половото сношение между братя и сестри отъ 
майчина страна; чакъ по-късно започнаха хората да запретя- 
ватъ половото сношение между дѣца отъ едииъ и сжщъ баща. 
Само този фактъ би стгиналъ за доказателство, че първата фо
рма на отдѣлната фамилия (семейство) е била матриархалната*), 
за което сега на-дали нѣкой се съмнѣва.

Въ сжщото време, когато е било запретено половото съе
динение вжтр); въ отдѣлната група, вѣроягпо грубата фантазия 
е създала сжщества отъ зва пола, за да означи съ това сж- 
ществующитѣ още ендогамни групи.

III. М и ф ъ т ъ  за Адама и Ева.

Мифътъ за Адама и Ева, който се намира въ II, III и
IV' глави и който е вмжкнатъ относлѣ въ расказа, е смѣсъ отъ
легенди, които сж се образували въ по-кжспи, една подиръ дру
га слѣдующи епохи, и които вѣроятно сж били събирани отъ 
различни страни.

Като че да се скрие вмжкванието иа горнитѣ глави, въ 
втората глава се дава кратко съдържание па предидущата гла
ва. Тя повтаря, че Елоимъ довършилъ на седмия день дѣлата 
си и въ тоя день си починалъ, и отъ тогава на сетнѣ излиза

*) Въ която майката е глава на семейството.
Прев.



на сцената Йаве-Елоимъ —  Господъ Богъ; той е, който гово
ри и дѣйствува. Да се снремъ малко връхъ това двойно назва
ние на Бога.

Преводачитѣ на стария завѣтъ превеждате имената Елоимъ, 
Йаве-Елоимъ и Иаве безразлично, ту „Господъ-Богъ“ , ту „Богъ. 
Съ това тѣ извършватъ също такава голѣма грѣшка, каквато 
би иаправилъ нѣкой, който, като превежда отъ старо-гръцки 
би превелъ имената Уранъ, Хроносъ и Зевсъ, които принадлѣ- 
жатъ на три едно подиръ друго слѣдующи поколѣния богове, 
простичко съ „Богъ“ , като че тѣ всички означаваха само ед
на небесна личность. —  Иаве е единственно число, а Елоимъ, 
наопаки, е множесгвенно отъ Елоа, и означава силнитѣ, могъ- 
щ итѣ; кореня „Е л“ означава силния человѣкъ, храбрия чело- 
вѣкъ, героя. В ъ  стария завѣтъ, както казва Мишель Никола, 
царьегѣ, князьетѣ и съдиитѣ съ се наричали Елоимъ.

При все това, още въ 1 7 5 8  г. Д-ръ Аструкъ като се е 
основавалъ върху различното употрѣблепие па думитѣ Елоимъ 
и Йаве е заключилъ, че Мойсей трѣбва да е смѣсилъ двѣ ра
злични предания въ едничъкъ расказъ. Тая белѣжка е послу
жила за исходна точка па важни изучвания и издирвания вър
ху  текста на петокнижието. Мишелъ Никола е билъ на мне
ние, че Елоизмътъ е билъ старата, многобожна форма на, изра- 
илската религия, докато пъкъ Йеовизмътъ или Йавеизмътъ е 
съставлявалъ една по-млада и ио-обмислена еднобожна форма. 
Доказано е, че обожанието на Йаве е отъ по-сетнѣшно, по-но
во происхождение, защото въ Библията е казано изрично, че 
то е било основано отъ Сима, сина на Адама (гл. ІУ , ст. 2 6 ). 
Споредъ английскитѣ теолози, Йаве е билъ националния богъ 
на Еврейския народъ, докато пъкъ Елоимъ съ  били предтечи
те! па множеството и общностьта на боговетѣ на троицата.

Въ днешно време съ но-голѣма увѣренность можемъ да 
искажемъ едно по-реално схващание на въпросното тълкувание. 
Ако сравнимъ едио съ друго нѣколко мѣста, гдѣто се срѣіца 
думата Елоимъ, ще забелѣжимъ, че езичницитѣ го употрѣбяватъ 
кога се обръщ ате къмъ евреитѣ и че послѣднитѣ го уиотрѣбя- 
ватъ, кога говорятъ па езичницитѣ. Това сѣкашъ ни показва, 
че Елоимъ, когото Ренанъ тъй сполучливо сравнява съ „Духо- 
ветѣ‘* на дивацитѣ, съ били общи богове за всички семитиче- 
ски племена, и че Йаве Елоимъ или по-вѣрпо Елоа е принад- 
лѣжалъ на едно само нлеме, т. е., как го казвате английскитѣ
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теолози, билъ е племеиенъ или иац-иопаленъ богъ. Дѣйствително, 
зъ  П-та и I l l -та глави иа битието се говори за Йаве-Елоимъ, 
т. е. за единъ отъ Елоимовци на име Йаве, и на едно мѣсто 
въ първата книга на дарьетѣ се расказва, че сирийдитѣ сж. 
смѣтали Иеова за единъ отъ Елоимовцитѣ (I кн. Царне, гл. X X , 
ст. 28  и ст. ,28 ).* )

Думата Йаве е произлѣзла отъ глагола с ъ м ъ  (слав. бити), 
„lianah“ , и тъй като тя се употрѣбява като сжщеетвителпо, оз
начава „ Б и т и е т о ,  к о е т о  с ж щ е с т в у в а “ , „ С у щ и й “ ; Йа
ве е единъ отъ Елоимовцитѣ, единъ силенъ и могжщъ мжжъ, 
който преживѣва другитѣ, сирѣчь, той е обоготвореиъ нрароди- 
тель, обожанието на когото е било введено отъ Сита. —  Ваалъ, 
съ когото той има постоянно распри, трѣбва да 'е билъ сжщо 
така единъ отъ друго семитическо племе възведенъ въ праро- 
дптель Елоа.

Смисълътъ на словосъединението Йаве-Елоимъ може най- 
ясно да се уясни съ едипъ исторически примѣръ взетъ отъ 
римскитѣ генеалогии. —  Родътъ Корнелий се е дѣлилъ па че- 
тири линии, които сж се различавали една отъ друга съ име
ната Сципио, Лентулусъ, Коссусъ и Сулла. Да рѣчемъ, напр., 
че пѣкой се е з о в б л ъ  Публий Корнелий Сципио: Корнелий е 
било името на рода и съотвѣтствува на името Елоимъ; Сци- 
шго е било името на една отъ четири гѣ линии и съотвѣтствува 
на името Йаве, което е носяла една отъ линиитѣ на рода 
Елоимъ, и Публий е било лично име. Всѣка линия отъ рода 
Корнелий е имала свой особеиъ прародитель и съ това наедно 
свое особенно „почитание и обожание на прадѣдитѣ“; обаче и 
четиритѣ линии сж признавали единъ обіцъ за всички ирароди- 
тель и за това отъ време иа време сж се събирали за да извър- 
шватъ заедно обрядитѣ па неговото почитание. Елоим’итѣ сж би
ли за всички семити общи нрадѣди, а Йаве е билъ почитапъ са
мо отъ единъ клонъ на голѣмата семитическа фамилия като бо- 
жественна личность.

Въ тия времена, съ описанието на които започва расказътъ  
(гл. Ц .), Йаве-Елоимъ сж били достигнали до една сравнително 
висока степень на материалпото и духовно развитие; тѣ сж ири-

*) Погреш но, вижда се, е  показано отъ автора I кн. на Царотѣ. Това 
мѣето се намира въ III кн. на Царетѣ гл. X X , ст. 22 и 28.

Прев.
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тежавали лѣжащата къмъ истокъ градина Едемъ, насаднеа съ 
дървета и населена съ домашни животни и която е била орося
вана отъ една голѣма рѣка, само че тѣ нѣмали „человѣкъ да р а
боти земята“ (гл. II , ст. 5). За да си набавягъ работници, Йа
ве-Елоимъ се обърнали къмъ Адама, т. е. къмъ единъ отъ кло- 
новетѣ на Елоимъ, които, както и по-старитѣ имъ прародители, 
ходяли още диви изъ горитѣ, и които имъ се представлявали 
също така презрѣни, както „прахътъ“ , съ който тия, може би, 
се посипвали, както австралийскитѣ негри. Срѣдневѣковнитѣ 
феодали сж се наричали наистина христиани и дѣца в а А да
ма, но здраво сж били убѣдени, че тв сж създадени отъ много 
по-добъръ материалъ, отъ колкото гражданитѣ и селенитѣ; Йа- 
ве-Елоим’овцитѣ сж гледали съ сжщитѣ чувства на своитѣ диви 
племенни родственници. ТѢ ги довеждатъ като роби въ гради
ната си, показватъ имъ дърветата и животяитѣ, които тѣ трѣбва 
да „работятъ и да пазятъ“ (гл. II, сг. 1 5 ) и иозволяватъ имъ 
да ѣдатъ отъ всички дървета, освѣнъ отъ плодоветѣ на дърво
то за познавание доброто и злото (гл. II. ст. 17) .  Когато Адамъ 
и Ева непослушали и ѣли отъ запретения плодъ, Йаве-Елоимъ 
се оплашили, че Адамъ ще „простре ржката си, та вземе отъ 
дървото на живота и яде и живѣе вѣчно“ (гл. III, ст. 2 2 ).

Занретяванието да ѣдатъ плодоветѣ отъ дървото па познани
ето, и страхуванието, че Адамъ може да вземе и да ѣде отъ пло- 
доветѣ на дървото на живота, донущатъ двѣ обяснения.

Клановетѣ (родоветѣ) на дивацитѣ носятъ имената иа жи
вотни и растения, които представляватъ тѣхнитѣ прадѣди, и 
които за принадлѣжащитѣ къмъ клана сж свѣщенни. Тази е 
причината, дѣто въ Египетъ, въ единъ градъ е било запрете- 
но да се ѣде нѣкое животно или растение, които въ друго мѣ- 
сто твърдѣ спокойно сж се ѣдели. Образътъ на почитаното ка
то прародитель растение или животно е бивалъ издълбавапъ 
на жилищата или на гробовегѣ на принадлѣжащитѣ къмъ кла
па и по нѣкога тетовиранъ (иарезанъ) на кожата. Ро.берт- 
сонъ Смитъ, учеп-ий профессоръ на арабския езикъ въ Кем- 
бриджския университета, излага въ едно съчинение върху си
стемата на роднинството у Арабитѣ цѣлъ редъ арабски родо
ве, които въ историческитѣ .времена още сж носили имената 
на животнитѣ и растенията и които сж утвърждавали, че сж 
произлизали отъ тѣхъ.

Дървото на живота, за което говори битието, било е, ви 
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жда ее, едпо като божественъ прародитель почитано растение, 
каквото е било „Реива“ , дървото, отъ което персийекий ши- 
траизъмъ извежда началото на человѣческия родъ. В ръхъ  хал- 
дейскитѣ гробове често се намѣрва издълбанъ образътъ на ед
но дърво. Вавилоияиитѣ и Ассирийцитѣ сж почитали кипари- 
совитѣ дървета, които се срѣщатъ днесъ връхъ паметницитѣ; 
тѣ съ ги изображавали пазепи отъ два духа, също така, как
то и подиръ изгонванието на Адама и Ева изъ рая, пътя за 
къмъ дървото па живота е билъ пазенъ отъ херувимитѣ „съ  
пламененъ мечь, който се въртеше“ (гл. III, ст. 2 4 ) . Тъй като 
самитѣ Йаве-Елоимъ не ѣдатъ отъ плодоветѣ на дървото па 
живота, естествеино е, че запретяватъ това и на своитѣ ратаи.

Дървото на познание на доброто и злото има ио-дру- 
ю значение.

Въ Австралия когато се забелѣжи, че хлѣбното дърво не 
ще роди добрѣ, обявяватъ коренитѣ ям?, и дивитѣ банани „та
бу“, сир., запрещаватъ да се ѣде отъ тѣхъ. Така напр. па 
младитѣ още не издигнати до стененьта ловчии и войници ав
стралийци е било запретено да ѣдатъ мѣсото на Ему; въ нѣ- 
кои южно-океански острови жеиитѣ не смѣяли никога да ѣдатъ 
сеинско или человѣческо м ѣ со; тѣзи тънки ѣстиета съ били 
оставени само на мъжетѣ. J . Кингъ съобщава, че той е билъ 
евидѣтель, какъ едииъ младъ робъ е билъ убш ъ , защото е 
иосмѣилъ да вземе сладки иатати които съ  били обявени 
„табу“. Жрецитѣ съ опредѣляли „табу“ въ името па Еавта, 
полинезийскитѣ богове. Религиозното запрещение е внушавало 
такъвъ страхъ, щото оня, който го е престъпвалъ отъ невни
мание, по нѣкога се е осъждалъ па гладна смърть. „Т абу“ е 
съществувалъ и у Евреитѣ. Р . Смитъ казва, че отъ запретя- 
ванието пѣкои ѣстиета като „печисти“ , което се срѣща въ пе- 
токнижието и въ книгата Левитъ, не трѣбва да се заключава, 
че тѣ съ  били „нечисти“ въ естественното си значение, защ о
то еврейската дума „таме“ не се е употрѣбявала за да озна
чи дѣйетвителио нечисти нѣща, а имала е особенно религиозно 
значение, което напълпо отговаря на идеята па „табу“ .

Дървото за познание па доброто и злото е било обявено 
„Табу“: илодоветѣ, които Ева е намѣрила „угодни за очитѣ 
и желателни“ , сж били предоставени за Йаве-Елоимъ; да ѣде 
нѣкой отъ тѣхъ, значило е, да наруши тѣхнитѣ права, да се 
тури па равио съ тѣхъ, да стане равеиъ иа тѣхъ, поради кое
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то казватъ тѣ: „Ето, Адамъ стана като единъ отъ насъ“ (гл. III, 
ст. 2 2 ) . Употрѣбеното въ тоя стихъ мѣстоимѣние н а с ъ  ясно 
показва, че подъ името Йаве-Елоимъ не трѣба да се разбира е- 
динъ отдѣленъ индивидуумъ, а едно събрание отъ иидивидууми, 
одинъ клонъ, единъ родъ.—  Ева и Адамъ вѣрвали сжщо, че сж 
станали равни съ господаритѣ си: тѣ се засрамили отъ голотата 
си, която до тогава имъ се виждала естественна, и поискали 
да бждатъ облечени както Йаве-Елоимъ. Облѣклото е вънкаш- 
ния знакъ за различието на положенията въ живота. В ъ  бри
танския музей въ Лондонъ се намира една стара, добрѣ запазена 
живопись отъ нилската долина, връхъ която сж представени бла
городни египтянки, облѣчени и накичени, иа които прислужватъ 
робини, които сж както Ева преди грѣхопадението, съвсѣмъ го
ли. Когато въ американскитѣ колонии се е освобождавалъ нѣ- 
кой негърский робъ, първата му грижа е бивала да си вземе 
дрѣхи и да подражава обноскитѣ на своитѣ предишни господари.

Забелѣжително е че Адамъ и Ева не по своя инициатива 
откъсватъ „табу“ нарѣчения плодъ. Трете лице е трѣбвало 
да се намѣси, за да имъ даде мисъльта да вкусятъ отъ запрете- 
ния плодъ, за да унищожатъ, тъй да се каже, запрещението 
„табу“ . На това мѣсто прикаската за змията се пришшта съ 
расказа на Битието.

* **

Макаръ змията и да е пълзящо животно, или по-добрѣ 
именно защото „се влачи по корема си “ , тя е играла въ ис
торията на человѣчеството доста голѣма роля. Почти на всѣ- 
кадѣ тя е била почитана: мексикапцитѣ и египтяпитѣ сж я по
читали като Богъ, племето Галласъ въ Абиссииия я смѣтало 
за майка на человѣческия родъ, а ориепталиститѣ утвържда- 
ватъ, че Будизмътъ е само едно видоизмѣпение на почитанието 
на змията; а егиитянитѣ сж храпили въ съградения на Акро- 
полисъ храмъ на Мииерва едпа свѣщеина змия; свѣтий Авгу- 
стинъ расказва за едни христиански еретици, Офититѣ, които 
държали въ църквитѣ си една змия, която по извикваиието иа 
жреца е излизала отъ гнѣздото си за да оближи нафуритѣ съ 
които вѣрующитѣ се причистявали. Луцианъ расправя, че гър- 
цитѣ съграждали храмове на Александра Великий и прина
сяли жертви, защото той е билъ синъ на една змия, която о
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плодила майка му Олимпия. Въ Индия змията Айи е врагъ на 
Индра, бащата на дневната свѣтлииа, а у Перситѣ Ариманъ, 
богътъ на злото, се явява подъ образа иа едно пълзящо живот
но и го рисуватъ както и змията съ два крака.

Въ Битието се говори, че „змията бѣіпе лай-хитра отъ 
звѣроветѣ полски“ (гл. Ш , ст. 1); гърцитѣ й сж приписвали 
даръ па пророчество; Кассапдра и братъ й Еленосъ сж били 
надарени отъ една змия съ способностьта да гледатъ бжджще- 
то. Историкътъ Йосифъ е вѣрвалъ наедно съ еврейскитѣ си съ
отечественици, че змията е имала даръ на словото и често се 
е разговаряла съ Адама, обаче била е наказана отъ Бога съ 
загубванието иа езика. Парацелзий е билъ на мнѣние, че тя не 
о загубила ума си когато се е лишила отъ езика, и че всички 
рептилпи —  пълзящи —  притежаватъ още знанието на най-дъл- 
бокитѣ тайни на природата.

Всички тѣзи чудесни свойства малко или много щедро сж 
приписватъ и на други животни, па даже и на растения. Пър- 
вобятниятъ человѣкъ наивно прехвърля собственнитѣ си способ
ности върху всички предмѣти, които го заобикалятъ и не пра
ви разлика между себѣ си и тѣхъ ; тѣ живѣятъ, усѣщатъ, мис- 
лятъ и дѣйствуватъ тъкмо така както той самъ. Затова той ги 
смѣта за свои прадѣди и е убѣденъ, че душата му послѣ 
смъртьта се скита презъ животнитѣ, растенията и даже презъ  
неоживенитѣ предмети. Потрѣбвало е дълъгъ процессъ на раз
витие, преди человѣкъ да достигне до това, да се отдѣля отъ 
животнитѣ и растенията и да създаде „genus homo“ — ро-  
дътъ человѣкъ. Послѣдний успѣхъ на естественнитѣ науки се 
състои въ това да го повърне пакъ на животното царство.

Най-простото и, при все това, най-естественното обяснение 
иа мпфа за змията еж го дали наивнитѣ иллюстратори на 
нѣмскитѣ библии отъ Лютеровото врем е: тѣ рисуватъ Ева въ 
разговоръ съ една змия, която има человѣческа глава. В ъ  еги
петския пантеонъ се срѣщатъ представени хора съ животински 
глави, както и животни съ человѣчески глави. Подиръ из- 
лизанието имъ изъ Египетъ Мойсей и евреитѣ сж били за
познати съ подобни представления. Но не е било необходимо 
да живѣятъ въ Египетъ, за да сливатъ человѣка и живот
ното въ едно сжщество. Дивацитѣ и варваритѣ, които бро- 
ятъ нѣкои животни за прадѣди, посятъ тѣхпото име и при нѣ- 
кои обряди турятъ маски, които представляватъ главата или
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тѣлата на съотвѣтствующето животно. А  змията влиза въ чис
лото на тѣзи животни, отъ които най-често человѣкъ си е из- 
биралъ ирадѣди. Както казахме но-горѣ, много арабски родове 
сж носили имената на разни змии. Вѣроятно е, че това сж 
били членове на нѣкой змийски родъ, които сж придумали А- 
дама и Ева да се възбунтуватъ противъ Йаве-Елоимъ, тѣхни- 
тѣ господари и учители и притежатели на райтъ. Само съ то
ва предположение ставатъ разбрани думитѣ които Йове-Елоимъ 
извиква на змията: „И вражда щ е поставя между тебе и ж е
ната и между твоето сѣме и нейното“ (гл. III, ст. 1 4 )  с и р ., 
азъ ще подигна война между вашитѣ два рода.

Презъ време на египетското си робство евреитѣ честичко 
трѣбва да сж били строго наказвани, защото сж ѣли плодове 
опредѣлени за тѣхнитѣ господари. За наказание— както е било 
и въ Римъ— тѣхъ ги извождали отъ увеселителнитѣ градини, 
въ които работата е била сравнително по-лека и ги испраща- 
ли въ полето, гдѣто много по-тѣжка работа ги е очаквала. Та
ка се обяснява онова, което Йаве-Елоимъ казва на Адама: „про- 
клѣта да е зямята поради тебе, съ скръбь ще ядешъ плодо- 
летѣ й презъ всичкитѣ дии на живота си .—  Търнье и бодили 
ще ти ражда тя и ти ще ѣдешъ на полето трѣвата.— Съ по- 
та на лицето си ще ѣдешъ хлѣба си “ (гл. III  ст, 1 7 , 1 8 ). 
Възможпо е че една или нѣколко подобни случки сж послужи
ли за ядка, на мифа, около който отпослѣ сж се групирали 
други подробности. Впрочемъ такива отвлечени изражения като 
познанието на доброто и злото приличатъ повече иа египетски- 
тѣ жреци, отколкото на сетимическитѣ варвари.

* **

Мифътъ за непослушванието и грѣхонаданието на първи- 
тѣ человѣци, може отъ религиозно гледище да бжде доста ва- 
женъ за да обясни происхождението на человѣческото неща
стие —  сжщо както и неговото повторение, мифътъ за Хама е 
важепх, защото той оправдава норобванието на една цѣла ра- 
сса —  само че отъ историческа гледна точка той има ио-малка цѣ- 
па отъ нѣкои негови подробности на които до сега малко вни
мание се е давало.

24-и я  стихъ на втората глава гласи: ,,мжжътъ ще оста
ви баща си и майка си и ще се нрилѣпи при жена си “ . Же
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ната значи не оставя своитѣ родители, тя не казва смиреннно 
както Руфъ „дѣю  ндешъ ти и азъ щ е ида, и дѣто останешъ и 
азъ ще остана; твоятъ народъ е мой народъ и твоятъ Богъ— мой 
Богъ“ . Жената още не е била станала зависима отъ мжжа. 
Обаче 16-ий  стихъ на третята глава показва, че положението 
на жената съвсѣмъ се било измѣнило, защото Йаве-Елоимъ й 
съобщава че отъ сега нататъкъ „желанието ти ще бжде подчи
нено на мжжа и той щ е тя владѣе“ с и р . , че мжжътъ ще 
бжде глава на семейството.

Двата поменати стиха показватъ че въ срѣдата па семей
ството е станала- цѣла революция. Бахофенъ основайки се на 
изучванието гръцкитѣ преданния е дошълъ до убѣждението, че 
преди патриархалното семейство е трѣбвало да има друга една 
форма на семейство, въ която жената е била господарь на мж
жа, волята на когото е била подчинена ней, за да кажемъ 
по библейски. Морганъ подиръ дългогодишни наблюдения нра- 
витѣ на индианцитѣ е дошълъ до сжщитѣ заключения. Гдѣто 
владѣе матерното право, жената остава въ семейството си, въ 
своя кланъ, родъ, и мжжътъ трѣбва „да остави баща си и май
ка си и да се прилѣпи при жена си “ . Преди грѣхопаданието 
Ева е била господарката, despoina, както сж казвали спартан- 
цитѣ, у които първобитнитѣ нрави още длъжко време се за
вардили. За това именно искусителя се обръща къмъ нея; А- 
дамъ „послушва нейната дума“ , тя заповѣдва и за направения 
грѣхъ двойно бива наказана; тя загубва авторитета си надъ 
мжжа, и тѣлесно се наказва; съ мжки и трудове ще ражда дѣ- 
цата си.

Робертсонъ Смитъ намира, че името Ева потвърждава пред
положението за матриархалното семейство, тъй като споредъ не
го „Hawwa“ , еврейското име на Ева, е нроизлѣзло чрезъ сло- 
восъкращение съ притурка на женското окончание отъ думата 
„hagg“ , която първоначално е означавала роднинство отъ май
чина страва. Впрочемъ въ библията се срѣщатъ и други слѣ- 
ди отъ матриархалното семейство. Когато Аврамъ поржчва на 
най-стария си слуга, да доведе за сина му една жена, този от
говаря, че ще бжде необходимо Исаакъ да се пресели въ зе
мята на жена си (1 книга Мойсей, гл. X X IY , ст. 5). Жената 
на Самсона, дъщ еря на филистимлянитѣ, остава да живѣе при 
своя народъ и Самсонъ е принуденъ тамъ да я посѣщава (кн. 
Ождии, гл, X V ). В ъ  наше време Дювейрие е намѣрилъ, че у
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Туарегитѣ материнското право (матриархалното семейство) още 
съществува и е достигнало до иослѣднята стъпень на своето 
развитие. ''с

Колкото за произлизанието на Ева отъ Адамовото ребро, 
това е анахронизъмъ. Подобенъ мифъ могълъ е да се образу
ва чакъ слѣдъ като е произдѣзло иатриархалното семейство (Ба
щинско право), когато жената е отивала въ жилището на мъ
жа си не като равна нему по происхождение и положение ли- 
чность, а като подчинена, вадъ която, както и надъ дѣцата й, 
той е ималъ правото на животъ и на смърть. По римското пра
во положението на жената въ семейството е съотвѣтствувало 
на положението на дъщерята, „loco f ilia e “ , така щото тя по 
една законна фикция се е смѣтала за сестра на собственнитѣ 
си дѣца. ІІървобитний духъ на семититѣ е трѣбвало по единъ 
по-грубичъкъ, така да се рѣче, по-осязателенъ отъ една законна 
формула начинъ, да покаже, че жената е била подчинена на 
мъжа, и затова е накаралъ съпругата да излиза отъ страната 
на мъжа, както дѣтето излиза отъ майчината си утроба.

Но ако и да не е происхождала жената отъ тѣлото на 
мъжа си, обаче тя е излизала отъ неговата кесси я; презъ пър
вия периодъ па Бащинското право мъжътъ е купувалъ жена 
си или съ подаръци, както Исаакъ, или съ това, че той, как
то Яковъ съ години е слугувалъ за нея. —  Хомеръ прибавя 
на младото момиче прилагателното alfesiboia, принссителка на 
волове, защото съ ги размѣнявали срѣщу волове; на много е- 
зици изражението „сгодилъ с е “*) означава далъ залогъ, птку- 
пилъ. Тъй като бащата е ималъ право на животъ и на смърть 
надъ дѣцата, той е предавалъ това си ираво на купувача на 
дъщ еря си, па съпругътъ й, който отъ своя страна е полу- 
чвалъ надъ нея властьта на единъ баща. Като че за обясне
ние авторитета на мъжа, той е усиповявалъ жена си и я при- 
емалъ въ къщата си като своя дъщ еря; изважданието на Ева 
отъ реброто7па Адама-се свѣжда безъ съмнѣние къмъ едно мни
мо усиновение на жената отъ мъжа, което у семититѣ въ 
иървитѣ времена на иатриархалното семейство е било обичай.

*) Сравни съ българското; спогодилъ се.
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IV. М и ф ъ т ъ  за Кайна и Авеля.

Тоя ыифъ, който отъ времето на Байрона се е обърналъ 
на любима тема за поетическо въспроизвеждание духа на Са
таната, се отличава по своето велико единство; подробноститѣ, 
за които се расиравя тамъ, не сж отъ чуждестранно происхожде
ние, а очевидно сж произлѣзли въ срѣдата на семитическата 
нация яли поне на нѣкой чергарски народъ, който е билъ не
приятелски настроенъ къмъ заселения животъ и земледѣлието.

Диодоръ Сицилийский расказва, че въ негово време у нѣ- 
кои родове на набатейскитѣ семити подъ страхъ па смъртно на
казание е било запретено да се сѣе пшеница, да се сажда дър
вета II да се гради кжща. Евреитѣ въ едно извѣстно време на 
тѣхната история трѣбва да сж усѣщали силна умраза срѣщо 
обработвапието на земята, което прави невъзможепъ чергарскии 
животъ и распжжда стадата далечь отъ обработенитѣ полета. 
Всѣко обработваппе на земята означава едно ограничение на 
цравото за паша, което е най-първото и най-важното право за 
единъ чергарски народъ.

Битието ни расказва, че Аврамъ и Лотъ е трѣбвало да 
се раздѣлятъ, защото тѣхнитѣ пастири поради пашитѣ и изво- 
рптѣ постояпно сж карали ; Исавъ и Яковъ сжщо така би трѣ- 
бвало да се раздѣлятъ единъ отъ други (гл. X III  и X X X Y I). 
Много по-често е трѣбвало да сгаватъ скарванията и борбптѣ 
между чергаритѣ и земледѣлцитѣ, тъй като послѣднитѣ сж смѣта- 
ли за свое право да не проиущатъ стадата въ обработенитѣ си 
полета. За вѣрвапие е, че, при едно отъ тия сбивания земле- 
дѣдеца Кайнъ е убилъ пастиря Авеля, добитъка на когото е 
испосъборилъ посгройкитѣ и опасалъ сѣидбитѣ.

Калевала, геройския епосъ па финляндския народъ, рас
казва за едно братоубийство, описанието на което въ своята 
кървава жестокость ни дава това, което Битието може би пре
мълчава.

„Гордата овца па Уптамо испаса овеса посѣяпъ отъ Калево, 
дивия иесъ на Калево раскжса овцата на Уптамо. — Унтамо се 
разгпѣви и заплаши Калево, обичния си братъ, че ще го убие. 
Той се заклѣ че ще срути дома, ще убие мало и голѣмо, 
іце истрѣби всичкитѣ му обитатели и ще го изгори до дъ н о .—  
И той въоржжи своитѣ х о р а : на силиитѣ даде ножове, на сла- 
битѣ и на малкитѣ копия, и потегли за кървава борба, за бор-
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ба на животъ и на смърть срѣщо синътъ на майка с и ...........
ТѢ пристигватъ на мѣстото . . . ТѢ насичатъ хората на Калево 
на късове, искалатъ великия родъ, изгарятъ жилището му и го 
ианравятъ равно съ безплодната земя. Една само жена се от- 
търва отъ кланието, една жена, която носяше дѣте въ утроба
та си “ . (X X X I. Руно).

(Прекъснато.)

СЕГАШНАТА #РАНЦУЗКА МЛАДЕЖЬ.
(Преводг отъ русски)

(Продължение отъ брой 3)'

IV

„Съ същия ли духъ, както и предидущего, встъпва въ ж и
вотъ новото поколѣние, представителитѣ на което иматъ сега отъ 
осемнадесеть до дванадесеть и петь години ? Не ще ли бъде и 
то също поколѣние отъ дилетанти и не ще ли разрѣши задачата 
на съществуванието посрѣдствомъ същия индивидуалистически 
пессимизмъ ?“ — пита Беранже, като преминава къмъ нравствен- 
ната характеристика и оцѣиявание на своето поколѣние, поколѣ- 
нието отъ началото на 90-хъ години. Като искаме да дадемъ на 
читателя колкото се може по-точно представление за духовната 
еволюция на сегашната Французска интелигентна младежь и за 
това като какъ самата младежь си представлява тая еволюция, ний 
ще е се помжчимъ да говоримъ, по възможность, съ същитѣ думи 
на нашия ораторъ.

Интеллигентната младежъ отъ 1890 г.,—каза между другото 
Беранже, =  рѣшително е напустнала, и въ най-същественното, 
своитѣ предшественници. Въ срѣдата й сега става еволюция, — 
още не до-тамъ ясно опредѣлена, а затова и таинственна, но мо
же би грандиозна. Събужданието на социологическия духъ се усѣ-
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ща отъ день на день но-силно, и пълното тържество на това но
во направление на умоветѣ е само въпросъ на времето. Съзнани
ето, че ни една мисль не се явява изолирована въ живота, че има 
коллективна душа, съставена отъ всичкитѣ индивидуални души, 
— това съзнание се е вмъкнало въ всичкитѣ упования, всичкитѣ 
м ечти, всичкитѣ дѣйствия на новото поколѣние. . .“ излиза наявѣ 
силно подигание, мощно, многообѣщающо възраждание на духътъ. 
Истина, това вьзраждание се е наченало не отъ днесъ ; отъ нѣ- 
кое време то се е подготвяло изотдолу отъ различни избрани ми
слители, които сж, се явили въ рольта на предтечи на новОто 
уметвенно движение. Тѣзи мислители съ, отмахнали ония подво
дни камъни, о които преди сж, е натъквала и разбивала мисъльта 
на младежъта, кОято е тръсила истината и се е стремила къмъ 
евѣтлината; тѣ сж, разрушили оная глуха стѣна, о която тая мла
дей л> си е удряла челото въ търсенията си отговоръ на „прок
л ети  тѣ “ въпроси и, по такъвъ начинъ, сж расчистили ижть за 
младата интеллигенция, като сж, растворили предъ очитѣ й ши
роки умственни хоризонти. . . ТѢ сж показали ясно великата ис
тина, че человѣкъ съвсѣмъ не е слѣпа кукла, която пассивно се 
подчинява на външнитѣ стихийни сили и влияния и която покор- 
но върви тамъ кздѣто я тласкатъ тѣзи сили и влияния, а сжще- 
ство активно, което може съ мисъльта си да оказва въздѣйствие 
на свѣтътъ, да го видоизмѣнява съобразно съ желанията си, да 
го уетроява по своята воля, по своя планъ.

А какъвъ е билъ резултатътъ огъ тия идейни въздѣйствия и 
влияния? Тия последнитѣ сж откжснали младежьта отъ тѣсния, 
студения, наВѣваюищя тжга позитивизъмъ, отъ сухия, мъртвящия 
материализъмъ и иовлѣкли въскръсналитѣ, благодарение на това, 
млади души въ високата идеална СФера, гдѣто се досѣгнало до 
гѣхъ дљханисто на мировия животъ, гдѣто личното „азъ“ почна
ло да се вижда твърдѣ дребно и нищожно, за да го взематъ за 
исключителенъ центъръ на всичкитѣ си лични помишления. Ка
то се подигна въ тази чиста СФера, мислящата младежь не за- 
кжснѣ да види и да разбере, че освенъ дребното лично „азъ“, 
сжіцествува още нѣщо много по-голѣмо, възвишено, важно и ин
тересно, нѣщо такова, вънъ отъ което „азъ“ нѣма нито смисъль, 
нито цѣль, отъ което си добива силата и благодарение на което 
живѣе, и се развива, и се съвършенствува, и се наслаждава. 
Това нѣщо-си е великата срѣда на живитѣ хора, обществото, че- 
ловѣчеството. Личностьта може, да достигне най-високото разви
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тие и съвършенство, може да си обеспечи най-високия максимумъ 
отъ радости и наслаждения не иначе, освенъ като се слива съ 
това велико цѣло, отъ което тя съставлява една безкрайно мал
ка интегрална частица, не иначе, освенъ като се растваря въ нея, 
като й дава всичкитѣ си сили, всичката си душа и цѣла-цѣленич- 
ка като забравя за себе-си. Колкото по-ігьлно личностьга ще 
извършва всичко това, толкозъ повече тя ще направи и за свое
то „азъ“, толкозъ по-вѣрно іце обеспечи п своето щастпе. Но 
грамадната часть на това велико цѣло съставлява трудящата се 
масса, народа, въ точното и широко значение на тая дума. Щ е 
се рѣче, интереситѣ на същия този народъ, а не на онзи тѣс- 
ничъкъ свѣтъ, въ който се върти сега представителя на съвре
менната интеллигенция, трѣбва да стане едннственния объектъ 
на всички помиели на живата мисляща личность. Но, да се слу
жи на тия интереси може не иначе, освенъ, като ги направишъ свои 
интереси, не друго-яче, освенъ като освѣтлявашъ и згрѣвашъ тъмна 
та народна масса съ животворната евѣтлина на знанието, като ста- 
вашъ посрѣдъ тая масса проводникъ на науката, тоя могъщественъ 
емансипирующъ Факторъ . . . .  И тъй, знание и народъ — ето о- 
нѣзи цвѣ магически думи, съ конто се резюмира смисъла и цѣль- 
та на личния животъ, които ясно изразяватъ истината, която ди- 
римъ, които даватъ ключа на жизненната гатанка и ни сочатъ 
извора на живата вода. Въ тѣхъ, въ тия двѣ многозначущи думи 
е „цѣлия законъ и всичкитѣ пророци.“

Може-би, ний малко но-пълно, по-систематично и по-катего
рично изразихме новото, едвамъ що образующе се profession de 
foi — вѣрую на сегашната Французека интеллигентна младежь, 
отъ колкото е направилъ младий нашъ ораторъ въ своята рѣчь. 
Но че ний нито на една йота не направихме грѣшка противъ ос
новния смисъль иа тая рѣчь и не преписахме на оратора свои- 
тѣ собственни мисли и взглядове, въ това читателя може да се 
убѣди отъ следующигѣ откъслеци отъ заключителната часть на инте- 
ресующата ни конференция: „Новата генерация ще бъде преди вси
чко, социална (sociale), — ни говори Хенрихъ Беранже — съ други 
думи, тя ще проявява въ искуството и въ политиката, въ дѣйствпята 
и въ мислитѣ, своята наклонность къмъ новото общество, своята 
вѣра въ науката и демократията, своята любовь къмъ народа и 
отечеството“. Науката и демократията —  това съ  най-главнитѣ, 
най-могъщественнитѣ Фактори на бъдъщ ата обіцественна еволю
ция. Дилетантитѣ на по-предишнитѣ покѳлѣния не съ  искали, а
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може би и не съ  могли, да разбератъ това. „Тѣ рѣшили, че на
уката и демократията дошли до банкротство. Тона щѣше да б ъ 
де отистинна вѣрно. ако би въ най-последния резултатъ на нау
ката излѣзеше само позитивизъмъ и индустриализъмъ, ако-би демо- 
кратията излѣзеше сітособна да докара, да тържествува само кал
павата плутократия, — управлението на богатитѣ. Но, трѣба да 
се знае, че всичко това е явление преходяще, зло исцѣримо,—зло, 
споредъ което ний не трѣба да забравяме за виликото движение, 
което увлича новия свѣтъ. Позитивизма вече не съществува, а ще 
настане, разбира се, день, когато ще бъде разрѣшенъ и въпроса 
за индустриалния трудъ, а заедно съ това и въпроса за плуто- 
кратията“. Въ последната смѣтка, „най-новата еволюция трѣба 
да се ръководи отъ д у х а : а най-високото, най-активното, най-пло- 
дотворното начало на тоя духъ се явява любовьта. . . .“ Такива 
Cub идеитѣ и вѣрванията, които тласкатъ напредъ новото поко- 
лѣние на интеллигентната младежь. „Благодарение на тѣхъ, може 
да бъде на ново създадено обществото, въ което „азъ“-тъ на всѣ- 
киго не-ще бъде враждебенъ на коллективностьта, обіцото, и въ ко
ето мечтата ще се яви сестра на живото дѣло. . .

„Намѣсто изроденото, дребното, умаломощеното, „азъ", което 
съставлява всичкото богатство на дилетаіггитѣ и иесимиститѣ, ще 
израстатъ сериозни и силни души, способни напълно да се про
никната отъ новия духъ и да съ  явятъ живо изражение иа не
го. . . „Не друго-яче, освенъ като се обръщаме къмъ новата 
свѣтлина (nouvelle lumiere), като се проникваме отъ духа на 
науката и демократията, които съ  одушевени отъ моралната идея 
и като се сливаме съ великата коллекгивна душа, ний моясемъ гз- 
ново да добиемъ и енергия, и вѣра, тия майки на великитѣ дѣя- 
ния и произведения“.

Такива съ  въ същностъ, ония грандиозни резултати, които 
по думптѣ на Беранже, отъ день на день все по-ясно, по отчет
ливо почватъ да се отбелѣзватъ въ процесса на духовната ево
люция на сегашната Французска интеллигентна младежь. Като го
вори за Факторитѣ на тази еволюция, като обяснява тази послед- 
нята, напгий ораторъ, както видѣхме, се бѣ ограничилъ съ указ- 
ванието на идейнитѣ само влияния, които происхождали отъ раз- 
личнитѣ предни мислители, като: Гюйо, Фулье и пр. По веѣка вѣ- 
])Оятность, на нашия читатель ще се види—както и на насъ сами- 
тѣ ни се видѣ, — че такова едно указание само, едно такова о- 
бяснение въ дадения случай е много недостатъчно. Отистинна,
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нима интересующата ни младежь е чела добри книжки, а че са
мо поради това почнала да се отдръпва огъ егоистичното миро- 
съзерцание, което изцѣло е господствувало падъ окрж.;кающата срѣ 
да, изведнажъ се е обърнала къмъ общечеловЬческитѣ идеали и се 
наклонила къмъ народа, къмъ демократията ? Нима само за то
ва? На-дали. Тукъ ний, съвсемъ не мислимъ да отрѣчемъ или 
да иамалимъ великото, само по себе, животворно влияние на 
добритѣ книяскн, на живота, ободряюіца душата дума. Ний твър- 
дѣ добрѣ знаемъ и признаваме огромното значение на идейнитѣ 
влияния, ний напълно сподѣляме, въ основнитѣ му чърти, съвре
менното учение за „идеитѣ-сили“, въ които не виждаме нищо 
друго, освенъ висшето отъ извѣстнитѣ на наеъ йреобразования 
на същата тази жива мирова енергия, която служи за пръвъ нс- 
точникъ на силата на електричеството, свѣтлината и пр., на че- 
ловѣчеството пъкъ гледаме като на единъ огроменъ аккумулятор- 
събиратель на „идеитѣ— сили“ или на психическата сила, при до
статъчния запасъ, на която человѣкъ най-сетнѣ, ще покори из- 
цѣло евѣта и іце осъществи въ него идеала си.

При такъвъ взглядъ ние не можемъ, разбира се, да не виждаме 
въ идеитѣ, въ идейнитѣ влияния едннъ отъ най-силнитѣ Фактори 
на духовната еволюция; но, при всичко това, ние смѣтаме, че за 
проявяванието на идеята, като жива активна сила, сљ необходими и- 
звѣстни условия и че само съ нея неможе се обясни еволюционния 
процессъ. Знаемъ, че въ живота на человѣческитѣ общества има та
кива епохи, такива дни, когато даже и великитѣ идеи се указватъ 
безсилни и когато дум ата, която ги изражава, се изгубва като въ пу
стиня, безъ да намѣри нѣкакъвъ отзивъ; но намъ еж, извѣстни отъ и- 
сторията и др уги  моменти, когато тая или оная идея се носи въ въз
духа и когато стига само да се Формулира, да се облѣче съ живи ду
ми, за да може тя на часа да произведе пожаръ въ ум оветѣ  и въ сър- 
дцата. Отъ тука свѣдва, че има още и друго нѣщо освѣнъ комплекса, 
на отвлеченитѣ идеи, което поражда извѣстна духовна еволюция или 
поне я ускорява. Това нѣщо, безъ съмнѣние, трѣбва да играе твърдѣ 
ежщественна роль и въ занимающето ни умственно движение, което 
става сега всрѣдъ Франц, интеллигзнтна младежь. Но и предшедс- 
твующитѣ двѣ поколения младежи (70-хъ и 80-хъ г.) образували сљ 
се духовно не исключително само подъ влиянието на еднп идейни 
вѣяния. Като говореше за тия поколения, Беранже указа на тия вѣ- 
яния, но сё пакъ той се опираше още и на други влияния, — истори
чески, битови. А нъкъ като говореше за младежитѣ отъ 90-хъ години, 
той, повтаряше, скъпеше се въ обясненията, като се ограничаваше 
да посочва на ободряющитѣ, оживлнюіци учения на Гюйо, Фулье и 
Т.Н., получава се по, този начинъ, празпота въ обясненията и, при 
товатвърдѣ голѣма и сжщественна.

За тази празнота, ние ще кажемъ още двѣ думи по-долу; 
тогава читателя ще види, че това празно мѣсто само по себе-си 
представлява твърдѣ интересно явление. А сега, нека се помљ- 
чимъ на кратко да отговоримъ ето на какви, възможни отъ стра
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на на читателя, въпроси: дѣйствително ли е вѣрно всичко онова, 
на което Беранже говори въ своята конференция? Дѣйствигелно 
ли умственного движение на сегашната Французска интеллиген
тна младежь носи такъвъ свѣтълъ и възвишенъ характеръ, както 
това ние, по указанията на нашия авторъ, изобразихме въ пре- 
дидущитѣ страници? Не се ли яви този ораторъ изразитель само 
на своитѣ собственни идеи, чувства, вѣрвания и тенденции? Не 
представлявали студента Хенрнхъ Беранже само „една лѣстови- 
ца“, която, както е извѣстно, „не докарва продѣтьта“?

Не, движението е такова именно, и Беранже не е само 
„една дѣсто вица“,-така щото въ идванието на „пролѣтьта „не 
може да има ни най-малко съмнение. У насъ се намиратъ не малко 
данни, които могагъ да послужатъ за доста силни и убѣдителни до
казателства за справедлпвостьта на нашето утвърждение. Преди 
всичко, напомнюваме на читателя за това немаловажно обстоятел
ство,че извѣстната вече на насъ конференция ее чете въ ирисътстви- 
е го на петстотинь души студенти, къмъ които, като се о б р ъ щ а ш е  
Беранже и говореше: ето какво сте вий, ето какво мислите и чувст- 
вувате, ето къмъ какво се стремите. Аудиторията отговори на това 
съ тържественни ръкоплѣскания и съ самото това засвидѣтелству- 
ва справедлпвостьта на ораторитѣ и категорически з? яви, че студен- 
чеството (поне парижкото) отистинна така мисли, чувствува и 
вѣрва. Вънъ отъ това, ние можемъ да укажемъ още и на други 
обстоятелства, които ни говорятъ пакъ за същото.

Въ Парижъ има единъ, още младъ проФессоръ, Ернесгъ Лависсъ, 
който занимава катедрата по историята въ Словесния Факултетъ. Не
говата популярность посрѣдъ парижката учаща се младежь нѣма 
край: той е идола на студентитѣ. На неговитѣ лекции всѣкога е пъл
но; за да го слушатъ се събиратъ студентитѣ отъ всичкитѣ Факулте
ти. Той чете дѣйствително, добрѣ, живо, увлекателно. Парижъ знае 
не малко гръмки университетски имена, каквито съ  нанр. Гизо, 
Маркъ Жирарденъ, а отъ последнитѣ Каро (който не отдавна умрѣ). 
Лекциитѣ на тия знаменитости, модни въ своето време профессори, 
също съ привличали голѣми тълпи слушатели на— тълпи, които по- 
голѣмата часть съ  били отъ представителитѣ на голѣмпя свѣтъ, отъ 
солидни,сановни особи изящни аристократически дами, Феш енебелни  
кавалери,— съ една дума отъ „каймака“ на парижкото общество. Що 
се отнася до Лависса, аудиторията у  него е еъвсемъ друга: това е поч
ти всичката младежь отъ Латинския кварталъ, —младежь за която Ла
виссъ исключително и чете, за която той харчи всичкия си необикно- 
венъ талантъ и всичкнтѣ си енлн и съ яшвота на коя го той самъ живѣе.

Почти всичкото си време гой прекарва въ студенческата 
срѣда, всѣкога е заобиколенъ съ студенти. Безъ него не минава 
ни една студенческа сбирка, ни едно събрание, гдѣто той всѣко- 
га се явява желателенъ, скъпъ гостъ, той посѣщава приятелски 
студентитѣ въ тѣхнитѣ квартири, събира иу у себе си, сиодѣля 
съ тѣхъ своитѣ завѣтни идеи и мечти, дава имъ своята д уш а; 
сгудентитѣ му нлахцатъ съ същ ата монета: предъ него тѣхната
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душа е раскрита, тѣ го боготворятъ, виждатъ въ него близъкъ, 
интименъ приятель, по-старъ братъ . . . .  Щастливи студенти, 
щастливъ проФессоръ! . . . .

Ето този именно Лависсъ намислилъ неотдавна да поговори 
съ публиката за своитѣ, тъй близко и добрѣ извѣстни млади и 
екжпи приятели, студенти, и напечаталъ въ Journal des Debats 
една малка, но твърдѣ интересна статийка, въ която, като гово
ри за извѣстната ни конФзренция на Беранже, исказва и свои- 
тѣ съображения, като каква е въ духовно отношение сегашната 
интеллигентна младежь. Показанията на тоя авторитетенъ и ком- 
петентенъ свидѣтель напълно ни убѣждаватъ въ това, че нахвъ
рления отъ насъ по-горѣ портретъ на представителя на сегашна
та млада Французска ннтеллигенция до нѣмай-кадѣ прилича на 
оригинала. „Колкото се отнася лично до мене,— пише между дру
гото тоя свидѣтель, — азъ имамъ нѣкои основания да се надѣя, 
че тая рѣчь (на Беранже) нпкакъ не е гласъ вопиющий въ пу- 
стиннята. Между младежьта азъ зная мнозина съ добра воля. ТѢ 
съ вѣра гледатъ на бадыцето, и тази вѣра въ наптитЬ очи, отъ 
година на година расте. Всѣки день ний получаваме много и у- 
стни и писменни заявления, които ни свидѣтелствуватъ за надѣ- 
ждата иа възражданието.“ По наблюденията на Лависса, сегаш
ната Французска ителлигентна младежь се дѣли на три различни 
категории. „Една часть отъ тази младежь,— наистинна, най-мал- 
ката, може да се каже, съставляюща нпщожно меншиство, —  се 
трупа въ гъсти редове около Църквата. Това сж вѣрующн сту
денти и рѣшително, открито, като че ли оФициално, се придър- 
жатъ о религиознитѣ обряди. Другата часть, сжлцо така малка, 
е слпцо религиозна, но мечтае за преобразования на Църквата, 
за това, щото въ основата й да се тури учението на КонФуция. 
Най-сетнѣ, третата категория младежи, най-значителната, която 
съставлява силного болшинство, дири висшия принщшъ (un au- 
dela) въ науката, въ политиката въ демократията, дири, безъ да 
знае добрѣ, какъвъ е тоя принципъ, но дълбоко вѣрва, че той ее 
намира, именно зъ тая с®ера и че трѣбва де се етремимъ за 
неговото познавание.

По тоя начннъ, една отъ характернитѣ чърти на сегашна
та младежь, оная, която мисли (знайно е, че у  всѣка генерация 
има слаба инертна масса, п болшинството всѣкога и на всѣкадѣ 
представлява стадо), се явява, тъй да се каже, тљгата за боже- 
ственния елементъ (La nostalgie du điviu) . . . „Отъ тия три гру-
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ни младежи, — продължава проФессора, — първата, признавамъ се. 
би възбуждала въ мене вълнение, ако би й предстояло да стане 
господствующа, — вълнение за това, защото тя е тѣсна, нетър
пима, исключителна, непримирима; но . . .  тя никога не ще пре- 
обладае и не ще господствува. Останаяитѣ двѣ групи също т а 
ка би ме безепокоили, ако би били обречени да хабятъ своя умъ 
въ мечтателнитѣ дирения на непознаваемото, би ме безепокоили, 
ла това, защото намъ преди всичко и струва-що-струва, трѣбва 
ни, — трѣбва ни не утрѣ, а днесь, — не да мечтаемъ, а да дѣй- 
ствуваме. И наиетинна, сега вече съвсемъ нѣма нужда, да има че- 
ловѣкъ оетъръ слухъ, за да чува отчетливо гръмовнитѣ трѣсъЦи 
на Везувий“. Но за тази часть отъ младежьта особенно отъ последня- 
та, най-многочисленна категория, Лависсъ не се бои: тя гори отъ 
жажда за дѣятелность, дири ръководящия принципъ тамъ, къ- 
дѣто може да се намѣри и, въобще, стои на истинския пъть.

Въ Парижъ има още единъ человѣкъ, който се ползува ме- 
жду учащата се младежь също съ голѣма популярность и влия
ние, макаръ и много по-малко отъ Дависса. Той е Мелхиоръ де- 
Вопое. Популярностьта на този човѣкъ сама по-себе-си предста
влява, отъ интересующата на точка зрѣние, доста любопитенъ и 
набѣлѣжителенъ Фактъ. Лависсъ, за когото туку-що говорихме, е 
горѣщъ поклонникъ на евободната мисъль, проникната отъ иде
ални, хуманни и демократически тенденции, та затова не е чуд- 
но, че младежьта, която така също е за хуманния идеализъмъ и 
за демократията, го носи на ръцѣ. Но Вопое? Той е мистикъ и 
католикъ, вѣренъ синъ на католическата църква, къмъ която при- 
надлѣжи и по традиция и по духовно влечение. По такъвъ на-' 
чинъ, съ какво е завладѣлъ гой еимгіатиитѣ на младежьта, коя
то въ огромното си болшинство, както ние знаемъ, съвсемъ не е 
католическа ? Тази тайна може да се рѣши твърдѣ просто : по 
своитѣ убѣждения, симпатии и стремления Вогюе принадлѣжи 
къмъ народившата се въ послѣднигѣ години група католико-соци- 
алиети или социални католици, който съ полза се отличава отъ 
твърдѣ много изъ тѣхъ еъ пълната си искренность. Той постоянпо 
и горѣщо проповѣдва на младежьта противъ „дивия индивидуали- 
зъмъ“, тласка я въ сферата на идеала, говори за хуманность, брат
ство, стреми се да й вдъхне вѣра, да възбуди въ нея жажда за нрав- 
-ственно възраждание,за подвигъ. Въ проповѣдьта му твърдѣ отчет
ливо звѵчатъ мистическитѣ религиозни ноти, но... младежьта ги про-
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пуща нѣкакъ презъ ушитѣ си, истълкувва неговитѣ горѣіци слова въ 
благоприятеиъ смисъль за нарождающитѣ се въ самата нея симпа
тии и тенденции, взима отъ тѣзи слова онова, което й се вижда 
полезно за складивающето се въ нея ново миросъзерцание и рљ- 
коплѣска на проповѣдника. Излиза, като че-ли едно малко недо- 
разумѣние, което, обаче както се вижда, никакъ не бърка на у- 
чителя и на слушателитѣ му да живѣятъ въ миръ, въ съгласие 
и любовь.

Заговорихме тукъ за Вогюе, защото той, както и Лависсъ, се 
явява за насъ с.лицо така твърдѣ цѣненъ свидѣтель. Въ елиция 
студенчески журналь L’ Universite de Paris, въ който е напеча
тана интересующата ни ио-горѣ конференция на Беранже,— единъ 
мѣсецъ само по-рано,— Мелхиоръ де-Вогюе бѣ иомѣстилъ твърдѣ 
любопитенъ етюдъ Ceux qui ont vingt ans— Тѣзи които са на дваде
сета години. *) Въ този етюдъ той, между другото, заявява, че 
въ сегашната французска интеллигентна младежь го поражаватъ 
три работи, които се хвърлятъ въ очи: първо, сериозно и искрен- 
но сремление къмъ висши нравственъ идеалъ; второ, страстно 
желание за практическа дѣятелность и трето, рѣзко изразената 
тенденция да насочватъ своята дѣягелность въ сферата на соци- 
алнитѣ въпроси, съ цѣль да способствуватъ на материалната и 
духовна еволюция на демокрацията. Считаме за не излишно да 
ирибавимъ при това, че на сжщитѣ симптоми сљ указвали, меж- 
ду друго, въ своитѣ слова про®ес. Хебгардъ, и Жюлъ Ферри, 
които присљтствуваха въ началото на Май миналата година, въ ка
чеството си на почетни гости на многолюдния банкетъ, който бѣ 
даденъ отъ парижскитѣ студенти въ памятъ на четверогодишни- 
ната отъ основанието на тѣхнага „ассоциация“.

Такива сж, свидѣтелствата, които категорически, както вилс- 
даме, потвърждаватъ справедливостьта на всичко казано отъ насъ 
по-горѣ за направлението и характера на умственното движение 
което става сега въ срѣдата на Французската интеллигентна мла
дежь. Но, вънъ отъ всички тия свидѣтелства ние можемъ да у- 
кажемъ още на нѣкои и други Факти, които ни говорятъ твърдѣ 
недвусмисленно за това, че за тая младежь е дошло времето на 
духовната пролѣть, времето на подновяванието. Като почнаха 
да мислятъ и да усѣщатъ, че тъй да се живѣе, както сж 
живѣли тѣхнитѣ предшественници, не може, че тѣхний индиви-

*) Гдед. Библ. Св. Климентъ, кн. IX , 1890 г. — Ред.
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дуалистически егоизъмъ само изсушава, изопачава, погубва душа
та, че спасението може да се намѣри само въ СФерата на ши- 
рокитѣ обіцочеловѣчески идеали, че безусловно е необходима ак- 
тивна борба за тия идеали, енергическо въздѣйствие на окрљжа- 
ющата срѣда въ хуманитарно-демократически духъ, представи- 
телитѣ на младежьта малко по-малко додоха до това съзнание, 
че до като тѣ останатъ разединени, ’распръснати, до тогазъ тѣ 
ще оставатъ безсилни, неспособни да направятъ каквото и да 
било въ смисъль на своитѣ идеи и чувства и да покажатъ благо- 
творно влияние на околния свѣтъ. И ето, тѣхъ ги хваща горѣіцо, 
снлно желание за взапмна солидарность, за тѣсенъ съюзъ, за брат
ско единство. Като че ли изъ земята израстна огромната, силна- 
та Association des Etudiants de Paris, която съсрѣдоточава студен- 
титѣ отъ всичкитѣ висши учебни заведения въ Парижъ, ко
ято брои сега по-вече отъ 4,000 дѣйствителни членове (безъ 
да се четатъ многото почетни— професори, депутати, писатели, 
художници и т. и.), кояго располага съ доста голѣмичъкъ пари- 
ченъ фондъ, която има свой собственъ, обширенъ и прекрасенъ 
домъ, която предоставя на членоветѣ си богата библиотека, цѣлъ 
]>едъ учебни кабинети съ всичкитѣ му пособия, която размърдва 
млалитѣ глави и сърдца съ постоянни публични лекции, конфе
ренции върху широкитѣ начала на организованното дѣло отъ вза- 
имна и всестранна помощь.

И цѣлото това голѣмо, велико предприятие се е създало, 
окрѣпило и развило вътрѣ въ четири години всичко! Но това е 
малко. Като се съедини университетската младежь се почувству
ва достатъчно силна, за да стъпи на попрището на практическа
та дѣятелность, на активиото слугуване на своитѣ широки и 
свѣгли идеали. Тя рѣши да издигне свѣтлината на знанието, на
уката въ тъмната народна срѣда и отиде въ работническитѣ ква
ртали, почна да устроява тамъ, все пакъ съ помощьта на слица- 
та ассоциация, различни образователни и Филантропически учре
ждения. По-нататъкъ, напълно основателпо като предполага, че 
въ сжщсствующптѣ республикански учреждения се заключава 
всичкото спасение на страната, че на тия учреждения се осно- 
ваватъ всичкитѣ надѣжди на демократията, тя рѣпгително стъпи, 
както е извѣстно на политическата арена, обяви война на враго- 
кетѣ на республиката, задружно, като единъ человѣкъ, поведе и 
енергично, устойчиво издържа до край дългата и тревожна бор
ба противъ буланжизма.
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V

Въ същото време, когато въ Латинския кварталъ, посрѣдъ 
учащата се младежь, ставаше това въ висока стъпень симпати- 
чно и многообѣщающе умственно движение, за което говорихме 
въ предидуііфтѣ страници, на дѣсния брѣгъ на Сена, носрѣдъ 
младитѣ нисатели-художници, ставаше духовна еволюция, запе
чатана съ същия характеръ, както и лѣво-брѣжната,

Презъ есеньта на миналата година, въ едно отъ скромнитѣ 
кафенета на дѣсния брѣгъ на рѣка С ена,се събрали една вечерь 
да. се поразговорятъ шесть души писатели, посрѣдъ които е и- 
мало хора съ доста извѣстни, даже гръмки имена. Така, въ чи
слото на тия хора е билъ не младия вече по години, но твърдѣ 
младъ по душа Леонъ Кладель, извѣстенъ авторъ на дълъп, 
редъ чрезвичайно талантливи и въ висока стъпень симпатични по 
своя вътрѣшенъ смисъль беллетристически произведения. Т у
ка съ  били още, Рони (Rosny) също така не младъ и също до
ста талантливъ мислитель-романистъ, който е обърналъ върху си 
общо внимание и, който си е създалъ здраво положение въ лите
ратурата съ своитѣ малко своеобразно написани, но дълбоки по 
смисъла и пълни съ сериозно вътрѣніно съдържание социални рома
ни: Bilateral, Mare Fane и др., Жоржъ Ренаръ, человѣкъ на срѣ- 
дни години, ученъ проФессоръ на Дозанския университета, отъ 
перото на когото съ  излѣзли не малко цѣнни трудове по социал
н и ^  въпроси, послѣ Февръ, Бернье и Табаранъ, и тримата съв- 
сѣмъ още млади хора, които исцѣло съ  се посвѣтили на литера
турата, но които още не съ  успѣли да добиятъ извѣстность вънъ 
отъ парижскитѣ литературни кръгове.

Всички тия хора съ  съ едно и също литературно направ
ление, съ една естетическа вѣра, съ еднакви убѣждения и взгля- 
дове на задачата на литературата и искуството. ТѢ всички съ  
съгласни въ това, че сегашната Французска художественна лите
ратура се намира въ крайно отпадвание, че тя страшно се е ис- 
хабила, станала е дребнава, че тя се приравнява къмъ мръснитѣ 
вкусове и удовлетворява мръснитѣ аппетити и пожелания на 
тълпата, на уличнитѣ, че на нейното поприще сега се борятъ 
цѣла армия хора, които съ  се оттървали отъ всѣкакви идеи и 
убѣждения, които съвсѣмъ съ  забравили даже и съществувание
то на каквито и да било идеали, които въ своитѣ окаянни произ
ведения рисуватъ „Н атурата“, най-главно въ най-грубитѣ и ис-
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хабенитѣ и отласкателнитѣ й нроявления, и които способству- 
ватъ за още по-голѣмия развратъ, развратъ на мисъльта и чувст
вото, и на безъ това не до тамъ развитата и не до тамъ нравс
твенна срѣдна публика.

Такава е, по мнѣнието на споменатитѣ по-горѣ лица, сега
шната литература, такова е нейното растлевающе влияние надъ 
обществото. А между това, — мислятъ тия хора, —  перото може 
да бъде могъщо, благородно оръжие. Литературата, искуството 
съ  огромна сила, която е въ състояние да оживѣва, да одухотво- 
рява срѣдата, да споеобствува за духовното подигание на тая 
срѣда и съ бързи крачки да води тая послѣднята по пътя на прогрес* 
са. Това е сила творческа, синтезирующа, която преобразува, о- 
богатява съдържанието на вътрѣшния животъ, защото веѣки ис
тински художникъ, въ каквато с®ера на искуството и да работи, 
дава на обществото много по-вече, отъ колкото зема отъ него. И 
тази-на велика, божественна сила е завладѣна сега отъ презрѣнни 
хора, обрѣкли съ  я на бездѣйсгвие или, което е още по-лошо на
казали съ  я да слугува на „дявола“. Сега почти съвсѣмъ нѣма 
истински писатели, художници, артисти, които да носятъ въ се- 
бе-си Божията искра, а има художественни и литературни калФи 
и майстори, които работятъ по поръчка, и на които плащатъ би
ло на день, било на парче. Та и не могатъ и да бъдатъ тия жа
лки, удовлетворяющи исканията на уличния пазаръ, занаятчии 
—творци, художници, въ истинския смисълъ на тая благородна ду
ма, не могатъ затова, защото тѣхния духъ се храни само съ ми- 
азмитЬ на онова заглъхнало ъгълче, въ което тѣ раетътъ, зато
ва, защото своето „вдъхновение“ тѣ черпятъ само въ оная кална 
локва, въ която тѣ сами се търкалятъ. Истински художникъ, на 
когото произведенията горятъ съ свѣтъ огънь сърдцата на хора
та и никога, не умиратъ, като служатъ за изворъ на жива вода 
за много и много вѣкове, може да се нарѣче само този, който, 
по думитѣ на Гете, „напълва своя умъ и своето сърдце съ иде- 
итѣ и чувствата на своята епоха“, който потъва до глава въ об- 
щественния животъ на своето време, който отгадава вътрешния 
смисълъ на преживѣвания отъ него заедно съ цѣлото общество 
исторически моментъ, който се сближава съ гения на народа и 
замислено се вгледва въ грядущитѣ съдби па тоя послѣдния.

Съ такива именно черти съ  се отличавали всички дѣйстви- 
телно велики художници, които свѣта ги знае и обича, на кои
то той се удивлява и предъ които той благоговѣйно се покланя,
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Стига само да наостримъ ухо, щото въ звуковетѣ на тѣхния гласъ 
да чуемъ вѣянието на духа на преживѣното отъ художницитѣ- 
творци време, да чуемъ могжщия гласъ на онзи народъ, който е 
иѣлъ около тия творци. Затова именно тия творци сж и велики, 
и безсмъртни. Не на веѣкиго, разбира се, е дадено да бжде Ари- 
стоФанъ, Дайте, Рабле, Молиеръ, Шексииръ, Геге —  такива вели
кани се раждатъ —  уви! —  на вѣкове, явяватъ се нѣколко едини
ци на много милиони. Но всѣкой, който претендира на великото 
звание художникъ на рѣчьта (ако само говоримъ за такъвъ худо 
жникъ), може поне огдалечь-отдалечь да върви по слѣдитѣ на 
тия великани, макаръ въ малъкъ масщабъ да прави това, което 
сж правили тия великани, макаръ въ най-малъкъ миниатюръ да 
бжде такъвъ, каквито сж били тѣ, т. е. носители на животворя
щата свѣтлина, изразители на живота. Нашето време е време на 
крупни социални интереси, които викатъ до Бога за иризнава- 
ние и удовлетворение, време на огромни о с т р и  социални въпроси, 
които настоятелно искатъ разрѣшенйето си. Въ с®ерата на тия 
именно интереси и въгіросн трѣбва да се вмъкне съвременния 
художникъ, ако той само поиска да не бжде литературенъ тър- 
тей, не занаятчия-търговецъ, а истински художникъ; въ тая имен
но СФера той трѣбва да дири, и вдъхновение, и материалъ за 
своето творчество; но задачитѣ на творчеството въ социаленъ 
духъ са така сложни, трудни, тъй огромни и тъй грандиозни; а 
пъкъ силитѣ на художницитѣ, които би пожелали да взематъ у- 
частие въ рѣшението на тия задачи, сж, тъй малки . . . Да, то
ва е така; индувидуалнитѣ сили сж, може да се каже, и не зна
чителни, макаръ,— кой знае?—може би, между тѣхъ се криятъ за
трупани круини, голѣми. Но нека сж малки. На това могло би 
да се помогне. Какво би станало, ако тия скромни непретенди- 
рующи за но-голѣмо самостоятелно значение сили се опитатъ 
да се съедииятъ, да се слѣятъ на едно въ името на една обща 
цѣль и, като се въодушевяватъ отъ една и сжща основна идея, 
като се поддържатъ, като се подкрѣнятъ една друга, дружно 
се залавятъ за работа? Отъ сбора и на такива малки индиви
дуални сили може да стане велика сила! Резултата отъ такава/ 
коллективна работа могьлъ би да бжде грандиозно голѣмъ!

Основанието на единъ Club de 1’Art Social —  клубъ на социал- 
ното некуство, клубъ, който би— служилъ за центръ на всичкитѣ жи- 
ви, „чающн движения води“ служители на литературата и ис- 
куството,— клубъ, който би се явцлъ лаборатория на коллектив-
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ната мисъль, би служилъ за опора на единичнитѣ сили, би по- 
магалъ, ободрявалъ и подбутвалъ тия послѣднитѣ.. .  .

Тази идея се е показала на нашитѣ събѣсѣдници твърдѣ 
хубава, твърдѣ.много обѣщающа за да може по поводъ на нея 
да се ограничатъ само съ едни разговори,'— и ето тѣ, като жи
ви хора, побързали да минатъ отъ думитѣ на дѣло. Въ скоро 
време билъ израбогенъ сь общи сили уставъ—и Club de l’Art 
Social *) отъ обласгъта на облачнитѣ мечти миналъ въ СФерата 
на живата дѣйствителность. Отъ печатанитѣ свѣдения, които и- 
мамъ подъ рљка за това забелѣжително но своя вътрешенъ сми- 
съль начинание, което представлява такава пълна аналогия съ 
известната вече на насъ Association des Etudiants de Paris, въ 
споменатия клубъ може да влѣзе всѣки, мисълъта на когото 
работи въ направление на социалнитѣ въпроси и се стреми 
къмъ социалнитѣ идеали. Устава на клуба туря слицествукнцата 
въ Франция республика по-горѣ отъ всички други спорове и на
тяквания и иска отъ членоветѣ республиканско вѣрую. Проти
вниците на республиката по никакъвъ начинъ не се допускатъ 
за членове на клуба; тая статия на устава има предъ видъ да 
запази клуба огъ „нахлуванието на ретроградитѣ“ ! ! . , . Бърза
ме, впрочемъ, да отбелѣжимъ, че това ново учреждение еъвсѣмъ 
не се затваря въ тѣснитѣ национални граници; по буквата и по 
духа на устава то носи напълно международтъ характеръ и ши
роко отваря своитѣ врага на всички доброжелатели, къмъ която 
страна или националностъ и да принадлежатъ тѣ. Инициатори- 
гЬ на дѣлото твърдѣ сериозно се отнасятъ къмъ печатното сло
во, къмъ литературата, и нредявяватъ къмъ писателя твърдѣ го
леми требования. ТѢ казватъ, че съвременния писатель, за да 
бљде авторитетенъ и влиятеленъ глашатай на истината, трѣбва 
да има поне универсални познания. Литературата въ силата на 
искаиието на времето, трѣбва все повече и повече да си съ
средоточава усилията върху истълкуванието человѣческия духъ, 
— съ други думи, требва да става все повече и повече психо
логическа. А единъ п&ть това е така, писателя очевидно трѣбва 
основателно да е запознатъ съ психологията, въ широкото зна
чение на тая дума. Но психологията сама по себе-си е една 
отъ халките на великата верига науки и безъ връзка съ остана-

*) Сега той се нарича S o c i e t e  d u  F r o g r e s  S o c i a l —Дружество sa . co- 
циалний напредъкъ.— Ред.
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литѣ халки не може да бљде нито изучаема, нито разбирана. 
Предъ видъ на това, писателя, преди да се залови за перото и 
да учи публиката, трѣбва предварително добрѣ да усвои ши
роката сфера на наукнтѣ биологическа и социологическа.

Излизащецъ огь тия мисли, основателитѣ на интересующия 
ни клубъ внесли въ устава параграФъ, който гласи, че члеиове- 
тѣ отъ клуба си турятъ за една отъ главнитѣ задачи, „да се 
занимаватъ наедно съ научни работи, които иматъ отношение 
къмъ биологията п социологията.“ Колкото се отнася пъкъ до тен - 
денциитѣ и направлението на цѣлата изобщо дѣятелность на 
клуба, то за това читателя .може да си състави достатъчно вѣ- 
рно понятие по онова „вѣрую“, о което се държатъ извѣстнитѣ 
на насъ членове-основатели за сжщностьта на което ние казахме 
но-горѣ нѣколко думи. Отъ името на клуба сс е появило вече зая
вление въ печата, че наскоро отъ него ще се захване издавание- 
то подъ общо заглавие — La Grande Enquete, цѣлъ редъ романи- 
етюди, които сді носвѣтени за изслѣдванието на сегашното обще
ство и научното опредѣление иа схемата на утрѣшнитѣ социал
ни Форми и отношения. Въ това заявление е казано между дру
гото, че много млади талантливи писатели слѵ изявили желание, 
да взематъ участие въ тая коллективна работа.

Идеята за споменатия клубъ очевидно се е носила вече изъ 
въздуха. Това се вижда между другото и отъ обстоятелството, 
че едва що се билъ основалъ клуба и едва що заявилъ за свое
то съществувание, веднага отъ всички страни се посипали зая
вления за нрисъединявание. Ло-голѣмото количество отъ тия за
явления идатъ отъ литературната младежь, тъй щото отъ ново
то, туку-що родилото се учреждение, въ сегашния му видъ, духа 
нрѣсенъ, бодъръ духъ на младосгьта. Това учреждение, както се 
вижда, отъ день на-день все повече и повече расте, като при
влича къмъ себе-си сили отъ различни страни. „Писмата съ ис- 
казвание желание да се постъпи въ числото на членовегѣ на клу
ба, — говори единъ отъ членоветѣ-учредители, А долфъ Табараиъ, 
— носятъ печата на пощенскитѣ контори на Брюкселъ, Лиежъ, 
Берлинъ, Лондонъ, Женева, Римъ, Лиссабонъ, Мадритъ . . . . 
вече цѣла Европа! Ние чакаме писмо, на което ще се укаже по
щенски печатъ отъ градъ Тула и въ което ще се заключава ду
шевното ирѣсъединение къмъ насъ на онзи гениаленъ шакнатъ 
(de се toque de genie), който носи име Левъ Толстой“ (това оча-



СЕГАШНАТА ФРАНЦУЗСКА МЛАДЕЖЬ 2 8 1

квание, —  ще забѣлѣжимъ ние отъ себе си, — явно е, че се ос
новава на недоразумение).

Както вижда читателя, духовната еволюция, съ същ ия ха- 
рактеръ, както и въ сегашната Французска учаща се младежь, 
се извършва сега въ СФерата и на литературната Французска 
младежь. Умственното движение, основнитѣ черти на което се 
помъчихме да изобразимъ въ цо-напрешнитѣ страници, явно вече 
се расширочава, расте, и прибира въ себе си все по-нови и по- 
нови елементи. . . „Лестовичкитѣ“, които иредвѣщаватъ „иролѣ- 
тьта“, носятъ се изъ въздуха вече на цѣли орляци.

Въ висока стъпень е интересно, забѣлѣ» ително и поучител
но това ново движение на младата Французска интеллигенция, 
това горѣщъ стремление къмъ широкия, свѣтлия общечеловѣчески 
идеалъ. Че всички тия движущи се, мърдащи се, стремящи се 
напредъ млади елементи на Французското общество, —  всички тѣ 
съ дѣца на буржуазията, на същ ата тая буржуазия, която вече 
е „извършила въ предѣлитѣ на земята всичко земно“, изжнвѣла 
всичкото свое минало духовно богатство, изгубила всѣкакви вие • 
ши идеали, а заедно съ тѣхъ и горѣщото вѣрвание, и силнигѣ 
убѣждения, и възвишените чувства. Тя, тая буржуазия, осирома- 
шала е духовно, изгубила е горѣщитѣ по-напредъ въ нея искри
ци Божии, оня неинъ духъ, който едно време я нравѣше способ- 
на за велики дѣла и подвиги,—и ето, сега, благодарение на пъл
ното иехабявание въ нея на живата творческа сила, отъ день на 
день все повече и повече се изражда, губи образа и подобието 
си Божие, заглъхва, умира духовно и е готова да се сгрумоляса 
въ тази яма, въ която безжалостната история зарива всичко, ко
ето е изгубило raison d ’etre на своето съществувание. Самата тя 
загинва,—това съ душевна болка констатиратъ многома отъ ней- 
нитѣ най-добри представители отъ старото поколѣние — но жад
ните за животъ нейни дѣца, очевидно е, че не искатъ да раздѣ- 
лятъ нейната печална участь, не искатъ да.ум рътъ и, като се 
нокоряватъ на инстинкта за самосъхранението, отклоняватъ се на
страна, скъсватъ духовната свързка съ бащитѣ си и страстно се 
хвърлятъ да търсятъ „живата вода“, новото, което вече никакъ 
не е отъ буржуазенъ смисълъ на живота. Но споредъ излизание- 
то имъ на тоя пъть за търссние новото, тѣхъ ги обхваща нѣкак- 
во-си силно течение и стихийно ги отнася къмъ неизвѣстни на



тѣхъ брѣгове. Да, неизвѣстни. Що за течение е то, какво озна
чава, отъ къдѣ иде, къдѣ и къмъ каква крайна цѣль ги носи — 
за всичко това младежьта, която се оставя на волята на тече
нието, споредъ както се вижда, има съвсѣмъ тъмно представле
ние и нищо отъ това добрѣ не знае — всичко това, както тя ог- 
кровенно си исказва, за нея е тайна, признаванието на която съ
ставлява твърдѣ характеристическа черта на сегашний Фазисъ 
на интересующето ни движение.

Както видѣхме по-горѣ, студента Беранже, като обясняваше, 
или по право, като се мжчеше да обясни причинитѣ надуховна- 
та еволюция, която става сега въ срѣдата на университетската 
младежь, опираше се на идейнитѣ влияния на новата философ- 
ска школа и съ това се и ограничи. Но личи си че самия ора- 
торъ е усѣщалъ, че само тая носилка е недостатъчно обяснение 
на това, че идейнитѣ влияния — макаръ тѣ и несъмненно да сж, 
дѣйствували и да дѣйствуватъ — въ дадений случай сж, далечъ 
още отъ да бждатъ всичко и че даже не е въ тѣхъ главната сж- 
щность на работата и за това той счелъ за нужно да притури 
къмъ рѣчьта си една твърдѣ характерна Фраза, която ний умиш- 
ленно испустнахме, като я оставихме за къмъ края. Тая Фраза е 
слѣдующата : „таинственна сила (poussee mysterieuse) влече мла
дото поколение“ . .  . Забѣлѣжете таинственна сила. Младежьта въ 
лицето на Беранже, явио е, че още не е съобразила, не е раз
брала, собственно какво нѣщо е тая сила. Факта на това нераз- 
бирание е обърналъ вниманието и на проФесеора Лависса. „Това 
сжщото, туй сжщото заявление за таииственната сила— казва той 
въ по-горѣ цитираний отъ насъ етюдъ —  много пжти ми се е 
случавало да срѣщамъ както въ интимнитѣ си разговори съ сту
дентите, така и въ писмата имъ до мене“. Така стои работата 
въ срѣдата на учащата се младежь. Но, като се повърнемъ къмъ 
младитѣ литературни кржгове, за които ний спомѣнахме по по- 
водъ на Club de 1’Art Social, ний за голѣмо наше очудвание и 
тукъ се натъкваме на нѣіцо иодобно, на сжщата „тайна“. Така 
напр. споменатий отъ насъ А долфъ Табаранъ, като говори за 
своя клубъ, забѣлѣзва, че неговитѣ членове до сега сж могли да 
забѣлѣжатъ само общата посока на пжтя, по който тѣ ще тръг- 
натъ, но къдѣ и къмъ каква крайна цѣль ги носи течението, то
ва тѣ не знаятъ, цѣльта остава още незнайна и неясна за тѣхъ 
(un but encore mal defini). Таинственната сила, тайната, неот- 
гатнатата цѣль— всичко това ни показва че умствешздто движе
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ние, за което говоримъ, носи въ себе си стихненъ характеръ, че 
хо е още далечъ отъ да бжде ясно съзнато отъ самата младежь, 
здравия инстинктъ на която въ значителна стъпень я увлича въ него.

Ний, които сѣдимъ далечъ отъ това движение и го наблю
даваме отъ страна, ясно ни е, разбира се, въ какво се състои 
работата тукъ, какво нѣщо е тая „таинственна сила“ по поводъ 
на която се намира въ недоумѣние движущата се младежь. Това, 
разбира се, не е нищо друго, освѣнъ онова моіцно вѣяние, което 
произлиза отъ долшггЬ общественни слоеве, отъ народнитѣ, отъ 
работнитѣ масси, които на всѣкъдѣ сега се пробуждатъ къмъ новъ 
животъ. Това вѣяние въ сегашно време по най-силенъ начинъ 
дава да се почувствува въ всичкитѣ сФери на живота на циви
лизованото общество, то увлича къмъ великия хуманитаренъ и- 
деалъ и младата Француска интелегенция. Не подлежи, разбира 
се, на никакаво съмнѣние, че тая интелигенция, ако не днесъ, 
•го утрѣ ще си даде за него ясенъ отчетъ, и тогава крайната цѣль 
на движението отъ само-себе-си ще се опредѣли и ще се яви 
точната Формула на движението.

ДИМИТЪРЪ ИВАНЧЕВЪ БАК^РДЖИЕВЪ. 

(Спомѣнъ).

I.

Димитъръ Ив. Бакжрджиевъ умрѣ преди двѣ години, на 
80-й Май 1 8 8 9  год., но до сега и простъ некрологъ даже не 
му се написа. Причината па това се обяснява отъ обстоятел
ствата, които ускориха загинванието на тая млада сила тъй рано...

А между това, той носѣше високитѣ съвременни идеали 
на социализма и мечтаеше да работи за тѣхъ въ България; 
той бѣше единъ отъ ония млади идеалисти, които работѣха още 
като студенти за распространението идеитѣ на научния соци
ализмъ между нашата учаща се младежь въ странство.

Да спомѣнемъ неговата память въ днешно време, когато 
идеитѣ, за распространението иа които и той е внесълъ своя
та лепта обръщать внимание на всички и се гонятъ, съставлява на
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ша длъжность и е твърдѣ полезно. Социализма у насъ и до 
сега не е туренъ още на здрави основи и не е нолучилъ пра
во на гражданство. Тая трѣбва да бжде задачата на нашитѣ 
социалисти въ сегашно време. Но за това трѣбва да се избѣг- 
ватъ ногрѣшкитѣ, свойственни при начеванието на всѣко дѣло; 
нашитѣ социалисти е необходимо да се въоржжатъ съ фило
софско - научната увѣренность, че идеитѣ на социализма рано 
или късно ще въстържествуватъ надъ егоизма, тжпоумието и 
грубата сила.

I I . %

Д. И. Бакжрджиевъ умрѣ на 2 5  год. възрасть, младъ, при 
нървитѣ си крачки въ общественната дѣятелность, къмъ която 
той специално се готвеше. Слѣдъ свършванието на Николаев- 
ското Реално Училище въ Руссия съ отличенъ уснѣхъ, той 
отиде да продължава своето образование въ една отъ най сво- 
боднитѣ страни,—  въ Ш вейцария. Младъ, буенъ, съ твърдѣ че
стна и въснриимчива натура, Бакжрджиевъ още въ Руссия се 
запозна съ съврененнитѣ социални учения, опредѣли характе
ра на своята бжджща дѣятелпость и знанията, които трѣбва да 
иритѣжава човѣкъ за това. Еогато той отиде въ Ц юрихъ, за 
него не сжществуваше въпросъ по кой клонъ на науката да 
сдѣ два: той ностъпа направо въ университета, гдѣто се преда
де на специално изучвание социалнитѣ науки. Подъ влиянието 
на тия науки, на широкото умственно движение, на широката 
свобода на иечатътъ, словото и събранията въ Ш вейцария, Д. 
И. Бакжрджиевъ стана горѣщъ послѣдователь па социалистически- 
тѣ идеи. Въ Ц юрихъ той се залови за распространение на „но- 
витѣ идеи“ съ всичката си буйность и увлечение свойственно 
на неговата натура. Въ 1 8 8 6  година сж основа въ Цюрихъ  
при неговото' дѣятелно участие и подъ неговото предсѣдател- 
ство социалистическото дружество „Р ало“ , първия членъ отъ 
устава на което гласи: „Дружеството има за цѣль распростра- 
нението на научния социализмъ въ България въобще и между 
членоветѣ си въ частности“ . Това социалистическо дружество 
имаше за цѣль най главно да поддържа социалистическото дви
жение въ България, което бѣше почнало да се развива още 
отъ 1 8 8 5  година и за това тутакси встъпи въ преговори съ 
социалистическата грунпа въ София. Но събитията, които на
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станаха у насъ въ 1 8 8 6  год., растуриха тая группа и прекъс
наха се сношенията съ дружеството. Обаче преди основанието 
иа помѣнатото дружество „Р ало“ , Д. И. Бакжржиевъ бѣше 
представители на бълі'арската секция въ „Славянското Друже
ство“ въ Цюрихъ, което имаше сжщо за цѣль развитието на 
славянитѣ въ социалистическо направление. Бакжрджиевъ 6Ѣ- 
ше така сжщо и единъ отъ пнпциаторитѣ за основанието въ 
Цюрихъ на извѣстното дружество „Балканска Ф едерация“ , кое 
то въ своето време направи доста шумъ въ нашитѣ вѣстни- 
ци. . • Ако повечето членове на тия дружества се върнаха въ 
България и ритнаха идеитѣ, като се предадоха на най-груоия 
егоизмъ, нѣкои отъ тѣхъ все останаха вѣрни на идеитѣ, които 
продължаватъ постъпенно да си пробиватъ пжть у насъ. Отъ 
друга страна, при всичко че тия дружества не бѣха дълго
трайни, но тѣ създадоха здрави традиции между нашата учаща 
се младежь въ Цюрихъ.

На 18-ий Октомврий учебната 1 8 8 6 — 8 7  год. Бакжрджи
евъ остави Цюрихския Университета и се премѣсти въ Берлин
ския, който се слави съ своя факултета на социалнитѣ или 
по-добрѣ на философскитѣ науки. Берлинъ упражни върху Ба- 
кжрджиева съвсѣмъ друго влияние отъ онова, което упражнява
ше върху него Ц ю рихъ. В ъ  Цюрихъ при госнодствующата ши
рока свобода, гражданитѣ съвсѣмъ почти никакво внимание не 
отдѣлѣха на външната политика и образовапитѣ цюрихци ис- 
ключително се занимаваха съ разрѣшението на разни социални 
и философски въпроси. В ъ  Берлинъ, наопаки, въ това време гос- 
подствуваше „желѣзната“ политика на Бисмарка, милитаризма, 
исключителнитѣ закони протпвъ социалиститѣ. В ъ  Берлинъ всич
ко се въртѣше около външната политика и дипломацията. Ко
гато Д. И. Бакжржиевъ пристигна въ Берлинъ, намѣри го за
ета исключително съ дипломатически въпроси, вълнуванъ отъ 
митингитѣ на Бисмарковскитѣ партизани и динломатическитѣ 
въпроси, които възбудиха събитията на Балканский Полуостровъ. 
Ако Бакжржиевъ въ Ц юрихъ бѣше погълната отъ социалнитѣ 
въпроси и мислѣше за распространението па научния социа
лизмъ у насъ, въ Берлинъ ний го виждаме заегъ исключител
но съ политическитѣ събигия, които вълнуваха Берлинскитѣ 
политпкани. Той въ това време нише дълги статии въ нѣм- 
скити вѣстници, както въ „Frankfurter Z eitnug“ , „Berliner Та- 
geb latt“ и др. подъ заглавие: „Eine bulgarische Stimine liber
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die Lage B ulgariens“,— въ която разсжждава върху разрѣшени- 
ето на неточния въпросъ, върху политиката на троецарския съ
юзъ и върху положението на България. В ъ  сжщото време той 
зема участие въ Берлинскитѣ митинги на Биемарковитѣ парти
зани и учи нѣмцитѣ, коя е „реалната политика“ на Германия.

Възрѣнията на Бакжржиева върху тия въпроси не може
ха  да се аресва тъ на нѣмскитѣ полита кани, защото той въ вѣ- 
стницитѣ, както и на митинга., който държаха привърженцитѣ 
на Бисмарка въ Октомврий мѣсецъ 1 8 8 6  год., предлага имъ 
такъвъ едииъ проектъ за разрѣшението на неточния въпросъ, 
който (проектъ) предизвика Бисмарковитѣ органи, „ P o st“ и „Ко1- 
nische Z eitung“ , кратко но ясно да забѣлѣжатъ на „Българ
ския политикъ“ , че „испълнението на проекта му ще струва 
повече кръвь за русситѣ и българитѣ, отъ колкото може той 
да си представлява“ . Този нроектъ е слѣдующия: Германия п 
изобщо „Европа“ да помогнатъ на България да се обедини въ 
предѣлитѣ на С. Стефанския договоръ, Руссия да заеме Азия 
и свободно да минава Дарданелитѣ, Цариградъ да е свободенъ 
сир. международенъ. Такова разрѣшение на Неточния въпросъ  
не е могло да бжде но угодата на нѣмскитѣ нолитикани и дип
ломати. Но нри всичко това неговитѣ статии, както той пише 
до едного отъ братията си, подъ дата 2 2 /Х , 8 6  год., сж били 
„препечатани въ десетина първоклассни германски и австрий
ски вѣстници„, а на другия день (подиръ митинга) „почти 
всички консервативни вѣстници въ Берлинъ съдържаха всички 
подробности“ на мислитѣ и възрѣнията изсказани отъ него на 
митинга. Готовностьта съ която нѣмскитѣ вѣстници препечатва- 
ха  неговитѣ статии и рѣчи на митинга се обяснява съ това, 
че между другото Бакжржиевъ пишеше и говореше противъ Р ус
сия, макаръ и да излѣзваше отъ друга гледна точка. Той имъ 
говорѣше, „че Европа се намира, не предъ българска криза, а 
предъ русска криза, че днешния господарственъ строй въ Р ус
сия остаря и трѣбва часъ по скоро да се измѣпи, и че само 
оная германска политика ще бжде вѣрна и нравилна, която до
кара работитѣ до тамъ, щото царизма въ Руссия да бжде при- 
нуденъ, предъ видъ на своето безсилие, да введе коренни ре
форми въ тази нещастна страна, иначе Европа ще нриживѣе 
времената на великата фравцузека революция, ако не и по 
страш ни!“

Такава една политика би била, нѣма съмнѣние, вѣрна и
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правилна, но само за  едно революционно правителство, ш. ето си 
туря за цѣль не егоистически национални интереси, ие абсо- 
лютистически и монархически принципи, а общечеловѣчески, 
принципитѣ на международната солидарност, и интереситѣ на 
международната социална демократия. Нито тогавашното герман
ско правителство, нито сегашното считатъ едпа такава полити
ка за вѣрна и правилна. Но при всичко това за тпя „рево
люционни теории на единъ младъ българинъ“ берлинската кон
сервативна пресса и публика ржкоплѣскаше на Бакжржиева, кой
то. за жалость, псласканъ отъ мнимия успѣхъ, не можа да оцѣ- 
11И по достойнство тия ржкоплѣскания и одобрѣния на извѣстна 
часть отъ нѣмската пресса, помисли си, че той вѣрно и основ- 
ио“ рѣшаваше динломатическитѣ въпроси и се увлича до тамъ 
щото е готовъ да вѣрва, че той е турилъ рѣшението на ис- 
точиия въпросъ на правилна почва. „Разбира се, —  пише той 
на брата си, —  не азъ послѣ всичко това почувстЕувахъ едно 
нравственно удовлетворение, когато виждамъ, че и азъ ноне ед
на капка полза мога да принеса за защита на народа си, да- 
ate по всѣка впроятность, съмъ помошалъ за да се постави рѣ- 
шението на великия въсточенъ въпроеъ на една правилна и 
реална почва“ .

Като плодъ отъ това му увлечение, така да кажа, въ дипло
мацията, у Бакжржиева се яви едно неудържимо желание часъ 
ио скоро да се яви въ България за да влияе непосрѣдственно 
и върху работитѣ у насъ и въ желаемото отъ него направле
ние. Той, както щ е видимъ по нататъкъ, тогава се намираше 
подъ влиянието на една излишна самоувѣренность, която му 
казваше : „ако ти съ своитѣ статии и рѣчи можа да повлия- 
ешъ върху нѣмскитѣ дипломати, нѣма съмнѣние, че български- 
тѣ политикани щ е ги увлечешь въ своето направление“ . Отъ 
14 Декемвр. с. г. Бакжржиевъ пише на брата си : „Нѣма ну
жда да ти казвамъ, че азъ тука са пека на ск ара! Всичко бихъ
далъ сега да бждж 3 0  години, т. е. дам огж да  бждж деиутатъ “ .
На едно го огъ нриятелитѣ си отъ сжщата дата пиш е: „Не
могж вече да сѣда тука, бързамъ да се върна, за да дѣйству-
вамъ отъ близо. Вѣрвамъ, че ще повлияемъ да се разрѣшатъ 
въпроситѣ въ желателния смисълъ“ . Напраздно приятелитѣ му 
го съвѣтваха да не се връща въ такова време, но неговото увле
чение бѣше фатално и той въ началото на 1 8 8 7  година се вър
на въ България. . .
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Ш .

Събитията, които се случиха въ България прѣзъ 1 8 8 6  г. 
даваха на Бакжрджиева изобиленъ материалъ да се увлече още 
повече въ външната политика и въ разрѣпгението на диплома
тически въпроси. Още отъ Берлинъ той захваща да испраща 
редъ статии въ в. „Славянинъ“ подъ заглавия: „България 
расклати— разруши тройственния съю зъ“ , „Абсолютния режимъ 
е въ Европа безсиленъ“ , „Радвай се, гордѣй се Българио!“, „Въ  
предвечерието на русската революция“ , „Богъ помага, но въ 
кошара не вкарва“ и др. т. Бакжрджиевъ съвършенно искренно 
мислѣше че България води борба противъ русския доспотизмъ 
и че тая борба съ послѣдния щѣла да разруши и „абсолют
ния режимъ въ Европа“ . Въ това отношение той правеше ед
на капитална погрѣшка; той забрави, че „борбата“ на Бълга
рия се вдъхновяваше повече отъ вънъ, че въ тая „борба“ и- 
граятъ най важна роля економическитѣ интереси на другитѣ 
държави, че тая „борба“ се водѣше не противъ деспотизма, а 
противъ една държава, противъ економическитѣ й интереси, про
тивъ влиянието й на Истокъ. Наистина, снрѣчкванията между 
България и Руссия разрушиха троецарския съю зъ— това е най- 
капиталното за сега слѣдствие отъ „борбата“ . Но както е из- 
вѣстно, отъ това обстоятелство спечели най-много русския дес- 
потизмъ, въ това обстоятелство той намѣри една поддържка 
на своя нрестижъ. Както и да е, а Бакжрджиевъ ржководимъ 
отъ такива възрѣния за „борбата“ поддържаше мнѣнието, —  
да се върне князь Батембергъ и да се прогласи България за 
Кралство. Когато въ 1 8 8 6  година, 2 9 -й  Октомврий, Велик. 
Нар. Събр. се отказа отъ Батемберга и избра Валдемара, Ба- 
кжрлжиевъ видѣ въ това една коренна отстъпка предъ „рус
ския царизмъ“ и се възмути силно. Чудното е, че той въ тая 
история не можа да види това, което бѣше толкова ясно. Из- 
биранието на Валдемара бѣше една тънка дипломатическа игра, 
която имаше за цѣль още повече да усложни спрѣчкванията 
межцу България и Руссия. Бакжрджиевъ, като социалистъ, нѣ- 
маше какво да се възмущава отъ това, че не Батембергъ щѣлъ 
да бжде краль на България, а другъ нѣкой; възмутителното 
бѣше въ това, че на гърба на единъ народъ се вършаха его- 
истически смѣтки на нѣкои заинтересувани държави и че всич
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ко това се вършѣше не за благополучието иа народа, а за о- 
схществлението на своитѣ „реални“ политически планове. Ба
кжрджиевъ не можа да погледне на събитията у насъ по-обек- 
тивно; той се възмущаваше отъ онова, което трѣбваше да 
му вджхне като на социалистъ тъкмо обратни чувства. Че не 
преизбрали Батемберга и че не провъзгласили Кралство, нѣма 
какво да се възмущава особенио единъ социалистъ. Изобщо въ 
тия въпроси направлението на Бакжрджиева ни се вижда мно
го неопредѣленпо. . . .

Когато Валдемаръ се отказа отъ избора и когато Н ар. Съб
рание испрати по Европейскитѣ дворове извѣстната троечлеи- 
на депугация за да търси другъ кандидатъ за българската 
корона, Бакжрджиевъ остана смаянъ. Тогава той написа ста
тията: „Богъ помага, но въ кошара не вкарва“ , напечатана въ  
в. „Славянинъ отъ 27 -й  Ноемврнй, 8 7  год. Въ тая статия, B a
il,ѵфджиевъ слѣдъ като се старае да докаже, че па всѣкъдѣ ба- 
зисъ на политиката съставлява „националния принципъ“ , кой
то България провъзгласила о (?) осжжда испращапието на депута- 
цията по европейскитѣ дворове и колебанието на Регентитѣ и 
Мнпистритѣ, съвѣтва да се върне Батембергъ и да се провъз
гласи България за Кралство. Н о, понеже самъ не вѣрва въ то
ва, статията свършва съ съвѣти да се провъзгласѣла „Балкан
ската республика“ . Сжщо той пише и въ едпо „отворено пис
мо до Регентитѣ и Жииистритѣ“ , което, до колкото зпаемъ, ос
тана не публиковано. Разбира се, че пито единия, нито другия 
му еъвѣти нѣкой мислѣше да послѣдва, и когато Бакжрджиевъ 
се убѣди въ това, възмути се окончателно и своето възмуще
ние излѣ въ рѣзка статия въ в. „Славянинъ“ , подъ заглавие: 
„Докога ще си играемъ съ народа?“ съ поднисъ— „народенъ 
републиканецъ“ . Въ тая статия народния републикапецъ, Д. И. 
Вакжрджиевъ, рѣзко напада водителитѣ на народа, защото тѣ 
не знаяли, какво искатъ, защото не умѣли да извлѣкатъ всич
ки плодове отъ борбата имъ „съ русския деспотизмъ“ и енер
гично настоява, че тогава било най-сгодно време да се провъзгла
сила България за „народна република“ . В ъ  отговоръ на това, 
„Незав. Бълг.“ и „Свобода“ испсуваха народния републиканецъ 
по едипъ най неприличенъ начинъ, нарѣкоха го „подкупенъ 
социалъ-демократа“ и т. н. . . .

Отъ всичко горѣказано се вижда, че Д. И. Бакжрджиевъ

ДИМИТЪРЪ ИВАПЧЕВЪ БАКЖРДЖИЕВЪ 2 8 9

19



2 9 0 Д Е Н Ь

не можа да се тури въ нужнитѣ онредѣленнн отношения къмъ 
събитията у насъ. Отъ една страна, като социалистъ той мис- 
ли, че „борбата“ се води, или трѣбвало да се води, до край . 
нротивъ абсолютизма, а въ сжщото време се възмущава, че не 
върнали Батемберга и че не провъзгласили България за Крал
ство и се въодушевява отъ националнитѣ принципи. Отъ дру
га страна у Бакжрджиева се забѣлѣзва една голѣма нетърпѣ- 
ливость въ въпроса за осжществлението на идеитѣ. Вслѣдствие 
на това, той виждаше революционно движение тамъ, дЬто не 
можеше да го има. Когато се убѣди, че идеята да се възвърне 
Батембергъ и да се прогласи България за кралство не намира 
отзивъ, Бакжрджиевъ пригърна идеята да се прогласи Бълга
рия за „народна република“ и така се увлече отъ мисъльта, 
че осжществлението й е възможно, щото, въпрѣки приятелскитѣ 
съвѣти, въ края на Януарий 8 7  год. той остави Берлинъ и 
се яви въ България съ цѣль да работи за осжществлението на 
тая идея, ноелѣдователи на която съвсѣмъ безосновно мислѣше, 
че има. Наистинна „Н . България“ и „Свобода“ пишеха тога
ва, че іцѣлп да прогласятъ България за република, по това 
бѣше една проста експлоатация на тая идея, съ която мислѣ- 
х а д а  плашатъ европейскитѣ правителства, за да покажатъ канди
дата за Българския нрестолъ и да го призпаятъ. Бакжрджиевъ 
отъ тия маневри на пашитѣ политикани си правѣше иллюзии, 
че ужъ републиканската идея у насъ имала послѣдователи и 
че недоетигало само горѣщи идейни проповѣдници.. . .

IV .

Когато Бакжрджиевъ се върна, видѣ съ собственнитѣ си 
очи, че рабоіитѣ въ България вървжтъ съвсѣмъ не така, как
то си представляваше; той видѣ, че идеализированната отъ не
го „иационална борба за свобода и независимость“ е борба въ 
сжіцность на личнитѣ честолюбия, е борба не на България съ 
„русския деспотизмъ“ , а борба за влияние на Балканския 
Полуостровъ, въ която България невинно спомагаше на чужди 
домогвания. Всичко това го разочарова, и го порази страшпо. 
Въ една статия подъ заглавие: „Съ мечь и кръвь“ , като раз
вива мнсъльта, че борбата на България трѣбвало да бжде „за 
велики национални и човѣшки идеи“ , той изказва своето дъл
боко разочарование въ слѣдующитѣ редове: ,Д е  „свободата“,
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„независимостьта“ не значатъ още, че нзвѣстнн народи сж сво
бодни, независими и самостоятелни, за това е достаточно да 
погледнемъ съсѣдитѣ си : гръцитЬ, сърбитѣ и ромжнитѣ. . . . . 
Ний вѣрвахме дълбоко, че диешнитѣ водители на народа ни ще 
провъзгласятъ народна република; но за наше крайно удив
ление излѣзна, че хората, на които възлагахме таквизъ надѣж- 
ди се явиха съвсѣмъ не народни водители . . . Правителствен- 
цитѣ вѣстници „Н. Б ъ л г.“ и „Свобода“ ДЬтвърдяватъ тов а ...“ 
И колкото повече той изучваше нашитѣ работи, толкова по-го- 
лѣмо ставаше неговото разочароваиие. Какво е било разочаро
ванието му, можимъ да сждимъ отъ слѣдующето писмо, подъ 
дата 27  Май до г. Н ., тогава студента архитекта въ Цюрихъ  
и неговъ божемъ единомисленникъ и съратникъ не само за сво
бодата на българския народъ, но и за свободата иа цѣлъ Б-ски 
Н-въ! В ъ  това писмо той пише иа г. Н ., който укорява Ба- 
кжрджива че си измѣнилъ убѣжденията слѣдую щ ето: „Н е, 
брате, моитѣ сжждеиия трѣбва да се основаватъ на нѣща по 
реални, тѣ трѣбва да бжджтъ преди всичко обективни, защото, 
само въ този случай азъ смѣя да се нарѣка съвремененъ ре- 
волюдионеръ. Какъ мога да поддържамъ или просто да одобря- 
вамъ дѣлата на днешното правителство, когато то не ми позво
лява да си искажа публично мнѣвието, какво е добро и какво 
не ? Какъ азъ могж да осжждамъ българскитѣ руссофили, че сж 
русски шпиони, когато азъ не зная ни една българска книж
ка, която би си задала за цѣль обективно и всестранно да 
разглежда възможностьта България да сжіцествува безъ Россия  
(но и безъ Австрия), т. е. на собсгвепни крака? Ето защо, бра
те, азъ и до днешенъ день не съмь се присъединилъ ии къмъ 
еднитѣ, ни къмъ другитѣ и съмь си самъ, при особенно убѣ- 
ждение. Нападамъ и еднитѣ и другитѣ, възмущавамъ се и отъ 
еднитѣ и отъ другит]; и, до колкото мога, старая се при всѣ- 
кой случай да доказвамъ устно на слушателитѣ, че настоящия 
пжть по който вървимъ е безисходенъ, че България може се 
избави отъ робство само кога почната властвующитѣ да гле
датъ своето спасепие въ въстановлението на печатното елово, 
въ правото на митиигитѣ, въ въстановлението иа конституция
та . . . Повтарямъ вкратцѣ: днесь за диесь борбата не е 
между българи и русси, а между българи и българи. Силни- 
тѣ на деня гонятъ слабитѣ на деня, а слабитѣ искатъ да сва- 
лятъ силнитѣ и тѣ да станатъ силни. Обаче нито еднитѣ, пито
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другитѣ се водятъ отъ общеполезни искания, а чисто отъ лич
ни . .  . Нѳ моитѣ убѣждения сж диесь други, ами обстоятел
ствата, при които азъ днесь живѣя сж други отъ оиѣзн въ ^ 
Цюрихъ или Берлинъ. Тамъ азъ говоряхъ между хора сравни
телно високо-нравственни, т. е. между хора, които не само ми 
позволяваха да си искажа мислитѣ, по и можѣха при това и 
да ме разбератъ, а днесь азъ живѣя въ България, гдѣто мас
сата не само не е още въ състояние да те слуша и разбира, 
но и не ти позволява да говоришъ!! Азъ бѣхъ готовъ д а  срѣ- 
щна срѣда, която да ие може или да не иска да ме разбира, 
но за срѣда, която да не ми позволява да говоря, действител
но азъ и не помислювахъ отнапрешь. Въобщ е терроръ, както 
го разбиратъ русскитѣ вѣстници, у пасъ нѣма, —  пито бѣсятъ, 
нито колятъ, но, вижь, шпионства, безспокойствия, интернира
ния, затворъ, даже бой —  сжществуватъ“ .

Разочарованието на Бакжрджиева бѣше твърдѣ голѣмо и 
той испитваше страшни нравственни мжки. „Съвършенно съмъ 
разбитъ нравственно и търпя страшни душевни мжки“ , пише 
той до едпого отъ приятелитѣ си отъ 2 9  май, 8 7  год. За жа- 
лость, Бакжрджиевъ не ее отличаваше и съ голѣмо физическо 
здравие. Но и това здравие, което той имаше, до голѣма стъ- 
иень се разстрои въ време на Сръбско-Българската война, въ 
която той взе участие като доброволецъ. Нравственнитѣ страда
ния най-нодиръ подкосиха слабитѣ му физически сили до тамъ, 
щото той захвана да храчи кръвь. Трѣбаше да се лѣкува. Въ на
чалото на Юний, 8 7  Г()д. той замина за Глайхепбергъ, дѣто пре- 
каралъ l 1̂  месецъ и отъ гдѣто се върна съ въстановени фи
зически сили, които му върнаха и предишнитѣ бодрость и е- 
нергия. У Бакжрджиева кипѣше пеугасаема жажда за дѣятел- 
ность. Тутакси слѣдъ завръщапието си отъ Глайхенбергъ, той 
се залавя съ свойствепнитѣ нему искренность и увлечение да 
урѣжда градскитѣ работи въ родпия си градъ, безъ да пресмѣ- 
тне, че градскитѣ работи бѣха монополизирани отъ хора, кои
то въ борбата не се гнжсѣха отъ никакви срѣдства прогивъ 
своитѣ противници. Опова време бѣше паметното време на „па
триотическите дружини“ и Бакжрджиевъ не взе въ внимание, 
съ какви сили ще излѣзне на борба. Наистинна, той се стара
еше да сгрунира около си дружество отъ по-младитѣ, отъ учи- 
телитѣ, но тѣ нито бѣха приготвени умственно н нравствеино, 
нито имаха неговата смѣлость и енергия, хора страхливи и въ
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всѣкой случай ненадѣжни въ идейно отношение. Той се 
ігжчеше да ги въодушеви съ принщшитѣ на свободата —  кон- 
ститудионнитѣ права тогава, когато бѣше изгубена вѣрата в ъ  
тѣ хъ , когато всички бѣха разочаровани въ тия принципи. За 
да можѣше д а  въодушеви слушатели гѣ си съ тия принципи, 
грѣбваше да се турятъ въ основанието имъ рѣдъ нови, широ
ки, общечеловѣчески идеи. Бакжрджиевъ, като социалистъ; трѣ- 
бваше на това да обърне внимание и да опредѣлн своитѣ отно
шения къмъ другитѣ. За жалость, той побърза да излѣзе на 
борба съ безнадѣжни другари. Разбира се, че той не можа ни
що да направи съ градскитѣ работи и, нито пъкъ привлече 
на страната си народа, а само въоржжи лротивъ себе си Гор- 
ня-Орѣховската „патриотическа друж ина“ . При това, до дѣто 
Бакж рдж иевъ се бореше за градскитѣ работи, настжпи и вре
мето за избори на представители за У Обикн. Народно Събрание.

Бакжрджиевъ считаше У Обикн. Н ар. Събрание за твър
да важно; той мислѣше, че отъ това събрание зависѣше, какво 
направление ще вземе България. Това би било вѣрио, ако да 
можеше да се избержтъ иа всѣкадѣ или въ повечето градове 
такива хора каквито искаше той; но такова нѣіцо не можеше 
да се очаква. При всичко това, Д. И. Бакжрджиевъ се залови 
да агитира за свои кандидати и чрезъ тия сжщитѣ горѣсноме- 
Іати сили, за които стигало една дума отъ гдѣто трѣбва, за 
да го оставятъ. Напразно другаритѣ му го предупреждаваха, 
че той не ще може да успѣе, но Бакжрджиевъ не можѣше да  
бжде спокоенъ. Най-подиръ той не скриваше своитѣ убѣждения, 
на всѣкъдѣ проповѣдваше, че „спасението“ на България е въ 
въстановлението на свободата на печата, на митингитѣ и пр. 
Той добрѣ разбираше, че спасението на единъ народъ не мо
же да се състои само въ свободното слово, въ свободата на 
събранията и пр., но той .смѣташе, че тия начала сж необхо
димо условие за напрѣдъка на единъ народъ, за идейна рабо
та, и въ това не може да бжде никакво съмнѣние. Бакжрджи
евъ, както и всѣки идеенъ човѣкъ, пе можеше да не иска въз- 
становлението иа тия начала; но той направи тая грѣшка, че 
искаше да достигне това съ хора, които въ никой случай не 
съставляваха нѣкаква нравственна сила. За това, въ самия 
день на изборитѣ, той остана самичъкъ съ своята листа . . .

Извѣстно е, какъ станаха изборитѣ въ Горня-Орѣховица 
па 27  Сентемврий, 1 8 8 7  год. Оппозицията бѣше голѣма и нѣ-
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маиіе съмнѣние, че тя можѣше да спечели. Бюрото се състави 
отъ оннозицията и стана нужда да се растури. Бакжрджиева 
стоеше на оная страна, гдѣто стояха и правителственнитѣ. Но 
когато, за да расиръснатъ „тълпата“ , се почна стрѣляние вър
ху  й, а тя като стѣна не се мърдаше отъ мѣстото си, Бакжр
джиевъ, поразенъ отъ тая неустрашимость на народа, мина на 
негова страна . . . Бакжрджиевъ бѣше отъ послѣднитѣ, които 
оставиха мѣстото на ужасната избирателна картина. Той оста
ви това скръбно мѣсто само тогава, когато куршумитѣ продуп
чиха шапката иа главата му . . . „Жални картини ни се въс- 
иомиюватъ съ горнята дата. Нѣма день въ нашата нова исто
рия, който бн характеризирвалъ българитѣ така злѣ като на
родъ лишенъ отъ най-иървитѣ понятия за благородство, за съ
страдание, както 2 7  Оептемврий“ , пише той подиръ избори- 
тѣ . . .

Сжщия депь арестуваха Бакжрджиева, но съ нристигвание- 
то на полковоя командиръ отъ Ттфново, освободиха го. Обаче 
щомъ замина полковоя, по распорѣжданието на неговптѣ не
приятели Бакжрджиевъ биде отново арестувапъ и само слѣдъ 
два дена съ една гаранция отъ 4 0 0 0  лева се освободи. Р аз
бира се, възмущението му нѣмаше граници и той явно исказ- 
ваше своето възмущение. ІІравителственпитѣ още повече се ра
зяриха нротивъ него и се заканваха даже да го убиватъ, осо- 
бенно извѣстпия въ Горня-Орѣховица „патриотъ“ Цвикю не 
се стѣспявалъ да исказва своитѣ заканвания да убие Бакжр
джиева въ кафенетата. Бакжрджиевъ заявява писмеино на вла- 
ститѣ за тия заканвания, но пеговитѣ заявления останаха безъ  
нослѣдствия . . .

Ужасната избирателна картина на 27  Оептемврий, ужаси- 
тѣ подиръ изборитѣ, ареститѣ, тъмничния животъ, заканвания- 
та да го убиватъ, чувството на беззащитний. —  всичко това 
го измжчи нравственно и физически; той лѣгна боленъ безна- 
дѣжно, и отново се захвана кръвохраканието, което го вкара 
въ гроба . . .

У .

Д. И. Бакжрджиевъ се е родилъ въ Гория-Орѣховица, на 
2-ий Февруарий 1 8 6 4  год. До 14-та си година той е живѣлъ 
въ родния си градъ, въслитвадъ се е въ ІУ-классното Горнѣ-
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Орѣховско училище, слѣдъ свършванието на което, въ пролѣть- 
та на 18 8 4  год. замина за Виена, за да продължи своето о- 
бразование въ нѣкоя отъ тамошнитѣ гимназии. В ъ  Виена въ про
дължение на една година той се приготви по нѣмски езикъ и ус- 
пѣ да поста;ни въ III классъ на Кремската классическа гимназия. 
Слѣдъ като свърши V классъ на тая гимназия съ много добъръ  
успѣхъ, Бакжрджиевъ въ 18 8 3  год. замина за Россия, въ градъ  
Николаевъ и постжпи въ „Александровското Реално Училище“ 
въ VI классъ, на 16 Августь, 1 8 8 3  год. Въ това училище 
той свърши въ Юний 1 8 8 4  год. В ъ  1 8 8 4  г. въ Септемврий 
постжпи въ Цюрихския университетъ, гдѣто слѣдва отъ 1884- 
85 до началото на учебната 1885-86  год. В ъ  началото на тая 
у ч е б н а  година избухна Сръбско-Българската война и Д. И. Б а
кжрджиевъ единъ отъ първитѣ захвърли ш. у ката, обърна се 
чрезъ цюрихскитѣ вѣстници съ едно горѣщо възвание къмъ 
стѵдентитѣ българи, за да се иритекжтъ въ защита на отече
ството и въ края на Октомврий мѣсецъ ние го виждаме въ 
София доброволедъ. Орѣденъ ръстъ, съ черна гжста коса, съ мур
гаво лице, иепъкнало чело, еъ черни като въгленъ и проница
телни очи, остроуменъ и буенъ, пламенъ въ рѣчитѣ си и вджх- 
новенъ съ най-високи надѣжди за бжджщето на человѣчеството, 
такъвъ бѣше той. Когато тръгна отъ Ц юрихъ на чело на нѣ- 
колко студенти за въ България, цюрихскитѣ вѣстници живъ  
го оплакваха. ТѢ пишаха тогава за неговата трагическа смърть 
на бойното поле: „Лѣти тоя младъ момъкъ пронизанъ въ гжр- 
дитѣ отъ неприятелския куршумъ, въ послѣднята агония нредъ 
смъртьта неговитѣ нѣжни пръсти се впиватъ въ хладната зе
мя, неговата вита коса се търкаля въ кальта и умнитѣ му о- 
чи за послѣденъ пжть погледватъ на безпредѣлното небесно про
странство и се затварятъ на вѣки! Трагическа смърть очаква 
тоя младъ момъка, но иредъ любовьта къмъ отечеството и най- 
трагическия край на живота е сладъкъ!“ Така пишаха цю рих
ск и ^  вѣстници за Д. И. Бакжрджиевъ, но не било сждба да 
умрѣ той на бойното поле, а разочарованъ отъ тая България, 
която той толкова идеализираше и отъ нравственни мжки, които 
му ги причиниха нещастното й положение и жестокитѣ, дивитѣ 
преслѣдвания на тия българи, които той смѣташе за високо-нра- 
вственни борци за свобода и независимость! . . .

Подиръ свършванието на войната Бакжрджиевъ пакъ се въ
рна въ Цюрихъ и слѣдва въ университета до 23 Септемврий,
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1 8 8 6  год. Н а IB  Октомврий той остави Ц юрихъ и се премѣсти 
въ Берлинския университета. Въ Берлинъ стоя до къдѣ края ^ 
на Януарий месецъ, 1 8 8 7  година.

Когато слѣдъ избора братята му го освободиха отъ ареста ■ 
съ една гаранция отъ 4 0 0 0  лева, Д . И. Бакжрджиевъ бѣшѳ вече 
безнадѣжно болѣнъ. Никакви медицински мѣрки и съвѣти не 6Ѣ- 
х а  въ състояние да го спасятъ отъ смъртьта. Въ началото на Ок- 
томврий мѣсецъ той замина за о-въ Корфу. Но живѣенйето въ 
тоя о-въ не му спомогнало, види се, защото слѣдъ два мѣсеца 
той заминава за Хелуапъ-.ле-Бенъ при Кайро, гдѣто прекара зи
мата. На пролѣть 1 8 8 8  год. се върна въ Цариградъ, а лѣтото 
прекара въ о-въ Халки. Но пищо не му помагаше; той отъ день 
на день гаснѣеше. Зимата презъ 1 8 8 8 - 8 9  г. прекара въ о-въ Ро- 
досъ, а иа 2-ий Май 1 8 8 9  год. се върна въ Горня-Орѣховица 
съ пълно съзна пир, че свършва своя младъ животъ. На 30-ий  
Май с. г. презъ иощьта Д. И. Бакжрджиевъ почина съ горчиво
то чувство, че не можа да послужи па идеитѣ, за които живѣеше 
и мислѣше мпого да работи . . .

Н а 3 1 -ий Май, два часа слѣдъ обѣдъ, стана иогрѣбението 
му въ присжтствието иа цѣлото градско духовенство, иа учащата 
се младежь и учителитѣ имъ и на многобройна публика . . .

Д . И. Бакжрджиевъ притѣжаваше всички условия за да бж
де полезепъ за въ бжджще. Освѣнъ естествеииитѣ умствеини спо
собности, систематическо образование тр у д о л ю б и е , той прекрас
но владѣеше нѣмски, русски и французски езици. При това, 
той притежаваше още едно условие, което е твърдѣ важно, за да 
бжде човѣкъ самостоятелепъ въ своята дѣятелиость въ пълна мѣ- 
р а : той бѣше още и материално обезнеченъ человѣкъ. Ползую- 
щ ецъ се отъ тѣзи благоприятни условия, Бакжрджиевъ кроеше 
планове за широка литературна и общественна дѣятелность, ко
ято захвана тай рано. Бидейки още студента въ Цюрихския у- 
ниверситетъ той превежда извѣстното научно съчинение па зна
менития нѣмски социалъ-демократъ Августа Бебеля : ,,D i Frau in 
der Vergangenheit, Gegenwart unci Z ukunft“ (жената въ минало, 
сегашно и бжджще)*). В ъ  сжщото време той се занимаваше съ 
едно оргииално съчинение по Политическата Икономия подъ за
главие: „Социадна икономия и бжджщий строй.“ За жалость,

• )  Въ лоедѣднитѣ издания заглавието на кішгата гласи: D ie  F r a u  u n d  
d e r  S o c i a l i s m u s  (Жената и Социализмътъ).



както съчинението на Бебеля, тъй и неговото оргинално съчине
ние останаха не испълнени: нървого го е превелъ само до поло
вината, а второто едвамъ го бѣше наченалъ. Политическитѣ съ 
бития въ България прекратиха тия негови научни занятия. Отъ 
тогава и догдѣто окончателно не се разболѣ, занятията си разно
образеше съ политика и обшествепна дѣятелность. В ъ  това вре
ме топ бѣше и кореспондента по българскитѣ работи на много 
нѣмски вѣстници, както на „Algeineine Z eitnng“ , Berliner Tage- 
blatt“ , „Frankfurter Z eitung“ и на в. „Славянинъ“ . Запята съ 
политиката и общественнитѣ работи, Бакжрджиевъ обаче не за
бравяше и паучнитѣ си трудове. Така той въ това време пре
вежда и „Славянитѣ въ Турция“ отъ ирофессора въ Загребъ  
Ф ранца Брадачка и планира едно псторнко-философско съчине
ние: „Върху нричинитѣ за наданието иа републиканския ре- 
жимъ въ Гърция и Рим ъ“ .

Изобщо Д. И. Бакжрджиевъ бѣше човѣкъ, въ който ки
пеше неогасима жажда за дѣятелностъ. При неговитѣ знания, 
които двѣ години преди смъртьта си се капеше да ги допъл
ни още въ Парижъ и Лондонъ, при неговата енергия и тру
долюбие, при пеговитѣ срѣдства и материална независимость, 
Д. И. Бакжрджиевъ бѣше една скъпоцѣнна интеллигентна си
ла, отъ каквито България има извънредно голѣма нужда. За- 
гинванието па тая млада сила така рано, иѣма съмнѣние, съ
ставлява една твърдѣ чувствителна загуба за ония идеи, кои
то едвамъ сега почвата да си пробиватъ пжть у насъ . . .

Умрѣ Бакжрджиевъ, погина тая честпа идейна сила, коя
то носѣше високитѣ съвременни идеали на человѣчеството и 
мислѣше да работи много за раснространепието имъ въ Бълга
рия. Като сномкюваме диесь неговата память, ние исказваме на
шето дълбоко съжаление за погинванието тъй рано на тая мла
да душа. Впрочемъ съ запшванието на личностьта не загинватъ 
ндеалитѣ. Нека за това бжде вѣчна памятьта между насъ на 
иогиналитѣ честни борци за идеали, колкото кратка и да е би
ла тѣхната дѣятелность, колкото малки и да сж тѣхнитѣ дѣла, 
извършени въ името. на свящешштѣ идеали! . . .

ДИМИТЪРЪ ИВАНЧЕВЪ БАКЖРДЖИЕВЪ. 2 9 7



2 9 8 Д Е Н Ь

ЛОНДОНЪ И ПАРИЖЪ

отъ

Орелиенъ Шоль.

(Преводя отъ Ф ренсни).

До скоро време, националний духъ  въ Франция и Англия 
бѣше наноенъ съ една силна и взаимна умраза спрямо нрави- 
тѣ на близосѣдната страна.

ІІарижанитѣ вѣрваха, че лопдонци Ьджтъ мѣсото сурово и 
че лордоветѣ и джентлъменитѣ си. нрекарватъ дниіѣ въ юмру- 
ченъ двубой.

Сжщата глуность и на отсрѣщната страна на нротоі:а. 
В ъ рху лондонскитѣ театри человѣкъ виждаше само французски 
маркизи н кухари, дълги, сухи и тъиоумни до безочливость. Ан- 
гличанпнътъ твърдо вѣрваше, че супа съ зеленчукъ и жаби 
фрикасе— печени въ масло — сж едничката храна на нарижанитѣ.

Вѣкове е трѣбвало, за да се разбиягь до негдѣ, тия така 
затвърдѣли мнѣния; пролятитѣ порои кръвь сж ги само уяк- 
чили.

Тая глупава умраза е най-сетнѣ уталожена. И отъ едната 
и отъ другата страна, захващатъ да мислятъ, че у съсѣда има 
нѣіцо за уважение.

Английский дендизмъ —  контиликъ— е хваналъ корень въ 
Парижъ. Френскитѣ "моди и актйори сж сжщо преминали Ла- 
маншъ.

Наслѣдственното неприятелство се е преобърнало въ го* 
рѣщо приятелство; трѣбва да слѣзе человѣкъ чакъ до най-дол- 
нитѣ стъпеыи на невѣжественнитѣ класси, за да срѣщне нѣкои 
слѣди отъ тоя ветъ квасъ.

При всичко това, ако двата народа и да не се мразятъ 
вече, тѣ далечъ още не си приличатъ. Английский порокъ е 
среброто, паритѣ. Френския —  суегностьта.

В ъ  Франция, смутоветѣ сж произволни ; въ Англия, крѣ- 
съцитѣ на тълпата се купуватъ; бѣснуванията на тълпата се 
нлащ аіъ  въ злато.

Въ най-смутнитѣ избори вий ще откриете единъ видъ по-
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митически фарсъ, —  комедия— актйоритѣ на който очакватъ са
мо едно увеличение на платата, за да мѣнятъ ролята си.

Единъ буенъ ораторъ се бѣше провикналъ еднжжъ всрѣдъ  
словото с и :

„ Има избиратели, които не се страхуватъ да искатъ три- 
десеть лири за гласа с и ; това е срамъ. Намъ ни трѣбватъ 
избиратели по иеть лири на человѣкъ“ .

Англичанитѣ никога не се излагатъ иа голѣма опасность 
ва малка нечала. У тѣхъ бунтоветѣ не надминаватъ една из- 
зѣстна иресмѣтната граница. Тълпата въ Лондонъ ще се-задо
воли да открадне, да ограби, когато населението въ Испания, 
цѣло въ ярость, убива немилостиво.

Въ Франция народното любочестие избухна въ 1 7 8 9  год., 
революцията бѣіпе дуелъ до смърть, дѣло за честь между прос
тия народъ и аристокрацията.

Въ Франция, преструвката е първобитния грѣхъ у благо- 
въспитания человѣкъ; у джентлъмеитътъ тоя грѣхъ е надменното, 
горделивото, държание. Единътъ иска да се покаже любезенъ, 
другия— силенъ. Англичанина дири богатството, французина —
духовнтостьта.

Въ Нарижъ уважаемъ е този, който има право на уваже- 
ние; въ Лондонъ, respectable man —  уважаемъ человѣкъ —  е 
този, който си е усигорилъ материалното положение. Щомъ бо
гатството рѣшава достойнствата, лесно е да се опредѣлятъ рав- 
редитѣ въ общ еството; за това и социалнитѣ положения въ 
Франция сж много по-неопредѣлени.

Въ най-блѣскавитѣ дни па френското общество, человѣкъ 
е трѣбвало да види, какъ всичкитѣ тия френски суетности сж се 
надпреварвали, да се затъмнѣятъ едно-друго, каква распален- 
ность въ борбитѣ, каква хитрость въ схващание смѣшното у 
другиго. Сравнете тоя движущъ се огънь отъ духовити думи, 
това стълкновение отъ кокетства, съ тяжестьта на едно пассивно 
общество, у което металътъ е царь, у което интересътъ власт- 
вува, у което само родственното происхождение и богатството 
сж на почеть. Велможитѣ на Англия си присвояватъ самохвал- 
но единъ bon ton —  прилична относка —  какъвто отричатъ на 
тия, които сж богати, но не и отъ благородно происхождение.

Така се е образувало едно общество, подраздѣлено на раз
ни кржгове, които чедовѣкъ не може никога да прекрачи и въ 
които всѣки классъ се вижда затвореиъ въ ограда. Най-бо-



гатия търговецъ не може да проникне у благородния но потек
ло ; благородни кътъ безъ богатство е отдѣленъ отъ благороднн- 
кътъ богаташъ. И така нататъкъ до буржуазията, която и тя 
сжіцо си има евоитѣ исключения и свояіа иерархия.

Отъ нлодоветѣ на революцията, англичанитѣ сж предпоче
ли свободата; французитѣ сж избрали равенството.

Въ Англия модата е великолѣнна; въ Франция тя е ле-
коумна. Тамъ тя е церемония, тука развлечение.

Жнвотътъ на fashionable— модний человѣкъ— е съставенъ  
отъ една неспокойна гордость, отъ суетни низости, отъ безцѣл- 
ни расточителпости; той е едно вѣчно размѣнение отъ раздава
ни и приемани оскърбления.

ГІредразсждъцитѣ на. английското общество, неговитѣ висо- 
комѣрни обноски, неговия педантизъмъ, сж го направили нетър
пимо за чуждеицитѣ. За да уважава человѣкъ англичанитѣ, 
трѣбва да е живѣяъ въ нолето посрѣдъ честния, патриархалния 
семѣенъ животъ, далечъ отъ классоветѣ на столицата.

Гения и духовитостьта не вджхватъ голѣмъ ентусиазмъ у 
англичанитѣ; тѣ предиочитатъ единъ дивакъ, единъ сиямецъ,
единъ хотентотъ, повече отъ единъ ноетъ или списатель.

В ъ  Франция, нанротивъ, ІОмъ бѣше на почитъ, Гиббонъ, 
при всичката си грозота, имаше не малъкъ усиѣхъ.

Суетносгьта въ Франция е извършила сумма престжнления. 
Ришелийо изгорява една кжща за да отвлѣче една жена.

В ъ  Англия смѣткитѣ на егоизма сж извършвали 4още 
по гнусни престжпления.— Презъ зимата пѣколко дѣца си игра- 
яхж около едно блато. Пристига единъ младъ момъкъ съ нър- 
залки въ ржка; той се страхува, че ледътъ не е достатъчно 
коравъ и че не ще го удържи. Той намисля едно свирѣпо срѣд-. 
ство, за да опита това; той хвърля връзъ леда н іік о л к о  мо
нети, като казва на дѣцата, че имъ ги дава.

Дѣцата се впускатъ, ледътъ се нробушва и тѣ погинватъ 
предъ очитѣ му.

Той си заминава преспокойно съ пързалкитѣ подъ ржка, и 
законътъ не може да го накаже.

Недовѣрчивостьта и смѣтката сж основата на английското 
общество. Френското общество желае да блѣщи, усѣщ а една нуж
да да угождава и да му се очудватъ— което дотѣгва.

У фреицитѣ има една насилственна вѣтърничавость, едно * 
непостоянно въсхищение.
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У англичанитѣ —  едно положително, безчувственно, пре- 
емѣтнато стремление. У тѣхъ има, може би, повече искренность, 
но колко тя е сурова! и колко е жестоко това отсжтствие на 
ил довия!

Писательтъ занимава едно твърдѣ различно положение у 
тия двѣ страни. В ъ  Лондонъ той е единъ вндъ калугеръ, кой
то се отдѣля отъ обществото, за, да мисли, мечтае, учи или са
мо, за да списва сир. да драска черно върху бѣло.

Въ Парижъ, писательтъ е салоненъ, свѣтски человѣкъ, заба- 
витель, който върви наравно съ голѣмцигѣ; той е въ умствен- 
иата ммокрация, единъ народенъ любимедъ.

Въ Велика Британия умственното могжщество отстжпва пжть 
па политическото могжщество. Положението на английския писа- 
тель е двусмисленно и фалшиво. Н е знаятъ какъвъ чинъ да му 
отредятъ въ това положително общество, у  което всѣкий си има 
опредѣленъ чинъ. Той е вънъ отъ английското общество. ТІо- 
нѣкой пжть модата му измислюва едно преходно високо положе
ние, но той скоро слиза въ тълпата, както маскараднитѣ царье, 
кога се свърши карнавалътъ.

Намъ е лесно да видимъ, че френскитѣ описатели сж се 
намѣсили въ всичкитѣ социални движения. Обвинявахж Х ел- 
вецпуса, че е съставилъ своето съчинение ГE s p r it— Духътъ  
-  съ духовити думи, наблюдения и откъслеци взети отъ салон- 
нитѣ разговори; Бомарше е билъ излаганъ на сжщото обвине
ние; па и на кой ли авторъ ire може се хвърли подобно обви
нение ?

ІТрезъ осемнадесетия вѣкъ единъ орлякъ отъ краснорѣчиви, 
смѣли, необуздани спасители се хвърли върху арената. Тѣ бѣхж  
нроклинати, че распространявали една сладострастна и опасва 
нравствениость. Ала паправяло ли се е смѣтка, за да се узнае 
истинското благодѣяние, дълбокото человѣколюбие, които сж се 
замъглили отъ тия блѣскави пари, излѣзли отъ тѣхпитѣ нео
буздани въображения?

Колко справедливи, плодотворни, вѣчни идеи се таятъ на 
дъното на тия съчинения тъй 'силно преслѣдвани ?

Всичко се пречистя; най-накрая и человѣчеството се пол
зува отъ добритѣ слѣдствия, като премипе опастностьта.

Времето накарва да зрѣятъ не нълнитѣ идеи. Вчерашната 
буря е сутрѣшна надѣжда.

На Дидеро, на Волтера, на Жанъ Жакъ Руссо, се пада честь-



та, че сж иасърдчили свободиото мисление; че сж намалили 
почеетьта на человѣка къмъ кървавата сл ава; че еж раскъсали 
лъжливия блѣсъкъ иа тържествениитѣ глупости, съ които едно- 
временшитѣ властите ли сж си служали, за да заблуждаватъ че- 
ловѣчеството.

ТѢ сж ония, които сж почнали великитѣ завоевания па 
обществ Ьнното щастие.

Тѣхнитѣ теории сж се преобърнали въ фактове и тѣхна- 
та цѣль е почти постигната: могжществото на общественната 
мисъль е замѣстило скотската сила, която тъй дълго е пре
обладавала.

И съ погледъ, испълненъ отъвелнчественно презрѣние, неиска- 
зана злоба, срѣщаше той всичкитѣ блѣднолици, безъ разлика, бѣ- 
хж, ли тѣ охолнитѣ дами на бомонда съ тѣхнитѣ усмивки, цвѣ- 
тя, и сладки работи, или сериозни учени хора, които желаяхж да 
се научатъ отъ него за живота на индийцитѣ, членове отъ кон- 
гресса, които искахж, отъ правителството по-широка хуманность— 
человѣколюбие — къмъ червенокожитѣ, или най-сетнѣ, кореспон
денти на вѣстници, които осљждахж, жестокостьта на бѣлитѣ, рас- 
положени по градищата до земитѣ на индийцигѣ. Съ тоя пог
ледъ той като че имъ казваше лесно ли може той да се купи. И 
тия които срѣщахж, тоя погледъ,ако сж могли д.і разумѣіжтъ неговото 
изражение, неволно трѣпвахж, — до толкова краснорѣчиво говорѣ- 
ше той, като какво е вмъкнала тѣхната култура въ живота на 
человѣка — номадъ.

'^Картинка изъ сѣверо-американския животъ). 
Отъ Г. А. Мачтетъ.

(Продължение).
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Обикновеино плѣнникъгъ сѣдѣше неподвижен!» и мълче- 
ливъ, прегьрбенъ, съ заврѣни въ колѣнѣтѣ сп рА цѣ, безъ да гле
да на никого и на нищо. като че не разбираше нищо. На посѣ- 
тителитѣ можеше уа  се стори, че той е предаденъ на една дъл
бока и съсрѣдогочена мисъль, отъ която не може и не иска да се 
оттърве. Когато входившитѣ го потупвахА но рамо, и съ усмивка 
го поздравяваха, той на единъ мигъ издигаше главата си, мъл
чаливо хвъ рлѣіне б'ьр:іъ и прониаителенъ погледъ, и и зедн А ж ъ  си 
завземаше предишното положение, като че всичко що се върше
ше наоколо му, всичкитѣ тия усмивки, подаръци, поздравления 
не се  отн асѣ хА  до него. Оащ о  така неподвижно иосрѣщаше той 
всичкитѣ распитвания, и даже дотѣгвателнитѣ кореспонденти. 
Въикашио той бѣше като кукла-человѣкъ, но само вьнкашно. В ат- 
рѣ подъ това па изгледь равнодушие и покой, стрястно, винаги 
иа щрекь, живѣеше невидимо око, което слѣдѣше всѣко едно движе
ние, мръдвание на врага. Всѣки часъ, всѣка минута то чакаше хитра 
измама, на която с а  толкова способни тия „блѣднолици кучета“ 
и отъ която така често и така лесно се улавяха наивнитѣ дѣца 
на пустинята.

Но едн А  къ, когато самъ м инистра, забиколенъ отъ ітосѣтители, 
го з а п и т а : защ о неговитѣ  братя  толкова мразятъ бѣлитѣ, той  
раствори своитѣ яко ст и сн ати  у с т а .... И ако тия, к ои тотогав а  сто
я х а  около м у им ахА  сърдца, то  би трѣбвало д а  се  свиятъ отъ  
болѣеть и  о^амъ за ония бѣ дсгви я  и  страдания, насилия и н ещ ас
тия, за  които р асп р ав ѣ ш е главатаря съ  тия странни  гърлени зв у 
кове, съ  тая  наивна, неправилна р ѣ ч ь ! . . . И ако тѣ  им ахА  съ- 
вѣсть, тя  трѣбвало би да  се съ буди  отъ раскаяние и горѣщ а т ъ 
га, д а  п одбуди  „ в р агов ет ѣ “ да се откаж атъ о'гг> своята неспра- 
ведливость. Защо м р а зш гь  „бѣлитѣ  л и “?— пи таш е главатаря, и очи- 
тѣ м у пламтѣхА , у с т а т а  т р еп ер ѣ х А ,— ами пролѣната кръвь на  
братията му, ами отн ети тѣ  зем и, ами насилията и лъж итѣ ? —  
Гърленнитѣ звукове испълнени съ  докачение, болка и злоба рѣ- 
ж я х а  уш и т ѣ ,— стр аш н ата  повѣсть  за насилията неволно късаш е  

еърдцето. . . .  — Не, по-добрѣ е д а  ум рА тъ въ боя, като юнаци, 
отколкото д а  търпятъ подобно гнасно и г о ,  но-добрѣ смърть съ  
най люти м а к и  ! . .  . Така р ѣ ш и хА  хр абр и тѣ  м у братя!

Той говорѣше не да закрили своигѣ, той не търсеше нито със
традание, ниго прошка ; той хвърлѣше въ лицата на „бѣлитѣ“ 
обвинение. Това бѣше не затворникъ, не робъ,— предъ тѣхъ съ 
пламиалъ трѣскавъ погледъ, гордъ и личенъ стоеше „великия гла-
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ватарь“, който не разбираше примирение, който знаеше само два 
исхода: смърть или побѣдл !

Лицето на министра етана блѣдно, презъ челото му мнна 
дълбока б]>азда.

— Жално, наиетинна, въздъхна си той на улицата, — за съ
жаление съ  тия наивни, като дѣца, диваци . . . Въ много нѣща 
има той право!

—  0 , разбира с е ! — отговори също така тъжовно неговий 
другарь, влиятеленъ членъ отъ конгресса, —  разбира ее, той го
вореше истината!. . .  Но съ съдбата не може човѣкъ да се бори... 
Тѣхното загинвание при сблъскванието имъ съ културата е ®а 
тално! Каквото и да предприемемъ за въ тѣхпа полза, прерията 
все пакъ ще принадлѣжи на земледѣлеца.

VI.

Бърже хвърчаха денетѣ и пленника почена малко по-малко 
да дохожда въ вълнение, което все но-мъчно и по-мъчно му ста
ваше да скрива. Нервитѣ ие можаха да издържатъ “това напрѣг 
нато очаквание, това мъчително нодозирание измами и примки 
огъ страна на враговетѣ, които, разбира се, отдавна съ  го осъ
дили на люти мжки, отложени, може би, само съ надѣжда, че той 
подкупенъ оть тѣхната добрина ще издаде своитѣ си. Колкото и 
да се мъчеше индиеца да улови съ подозрителния си слухъ всЬ- 
ка дума, враговетѣ, както и но-напредъ не исказваха ясно свои
те  тайни, цѣли и интриги и продължаваха, както и преди, да го 
дарявать съ тънко-обмислените си усмивки и участие, както и 
преди го затрупваха съ своите расітитвания. 0 , хитри съ  тия 
бѣли кучета! Но така или инакъ требваше да се напустне това 
напрѣгнато състояние, трѣбваше да имъ се покаже, че тѣхнитѣ 
надѣжди съ  напразно, че нищо оввѣнъ смърть, каквато искатъ, 
па и най-жестока, той, великия главатарь, не ще приеме отъ тѣхъ.

И всѣки день Черния Ястребъ ставаше все по-мраченъ и 
по-мраченъ, все съ повече злоба се испълваше погледа му, все 
по-страстно и напрѣгнато очакваше той бъдъщето обяснение.

И то дойде. Еднъжъ му казаха най-сетне, че утре ще дой
де да го види единъ отъ всички почитанъ человѣкъ, прочутъ про- 
поведникъ, който иска да поговори съ него по душа, като съ 
другарь . . .

Съ другарь! Индиеца вътрѣшно се изсме. Добрѣ, той ще
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да чуе тоя „другарь“ ! И той също іце намѣри за него друже
ска „дума“ ! Добрѣ, нека дойде тоя „другарь“ !

Едвамъ намръщеното чело на индиеца се оглади. Тая ноіць 
той спа дѣтски— спокойно.

Мистеръ Чърчменъ, забѣлѣ жителния проповѣдникъ, най-яс- 
ната звѣзда на ново-модната секта, който потръсваше и покрът- 
ваше сърдцата на всичкитѣ посѣтителници на молелнята, рѣши 
се да отиде при озлобения инднецъ, и връхъ това захвана да го
вори, разбира ее, цѣлата секта. Той рѣши да отиде при него съ 
„маслиново клонче на примирението“, съ проповѣдь на любовь и 
проіцение връхъ пълнитѣ си красиви устни, — рѣши се да „по- 
кърти това озлобено, гордо сърдце и съ своето могъщо слово, ко
ето е правило такива чудеса всрѣдъ бомопда, да го просвѣтли съ 
свѣтлината на истината“. Разбира се, че това бѣше мъчна рабо
та, това бѣ цѣлъ подвигь, но затова той бѣ мистеръ Ч ъ р
чменъ. Въ цѣлия Вашингтонъ никой не е могьлъ така дълбоко и 
сърдечно да оплаква свѣтовнитѣ лошевини, никой не е могьлъ 
така страстно да бичува порока, никой не е могьлъ съ вперенъ 
погледъ право въ еърдцето на прелестната грѣшница така стра
стно да рисува ирелеститѣ на пекуплението. Мистеръ Чърчменъ 
не се съмнѣваше, че ще направи чудо, че съ това чудо ще при
тури още единъ лъчь къмъ своето сияние. Дивия и наивния синъ 
на степитѣ, който трепери предъ предстоящето наказание и смърть 
за своитѣ престъпления, който никога не е чувалъ нищо за лю- 
бовьта и прощението, ще се нреклони, разбира се, предъ това 
ново слово и напълно ще се раскае въ своитѣ заблуждения. Ми
стеръ Чърчменъ ще се опита да обърне врага на братъ!

И тѣ се срѣщнаха: той прочутъ проповѣдникъ, готовъ да 
направи чудо, способенъ да съживи камъка и тоя мраченъ, горДъ 
главатарь, дпвъ на изгледъ и безс грастенъ, испълненъ съ умраза, 
която пламтѣніе въ неговитѣ очи, испълненъ съ страстно жела
ние по-скоро да улови тая мъчителна игра на бѣлитѣ. Мистеръ 
Чърчменъ по обикновението си, влѣзе тържественно, медлепно и 
важно, цѣлъ въ черно, съ смиренно и дълбокомисленно наведени 
очи. Като наближи на единъ раскрачъ, той се спрѣ и издигна 
очи.

Индиеца го гледаше право въ очитѣ..
Казватъ, че когато очиларката улови погледа на страхливия 

занкъ, то послѣдния не може вече да откъсне очитѣ си, не мо
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же да се мръдне, като подпада въ една чудна каталепсия (вцѣ- 
пяванпе). Нѣщо иодобно осѣщаше и мистеръ Чжрчменъ. Тоя пла- 
мененъ погледъ го прикова о мѣстото, тпя двѣ очи се впиха въ 
него като гвоздеи. Омайвание на нѣкаква си сила, като че се 
криеше въ тѣхъ, и нѣколко минути прочутия гіроповѣднпкъ стоя 
мьлчеливо, като омаенъ, и съвсѣмъ бѣше забравилъ отрано на
мисления планъ за покорениего на озлобения пндиецъ. Най-сет- 
нѣ той дойде на себе-си, припомни си, и безъ да махва погледа 
си, важно и натъртено продума:

—  Здравей, брате !
Индиеца треп н а, както треп ва диво птиче, кога човѣкь се 

доближи съвсѣмъ до каФеза му.
—  Нима бѣлитѣ сж наши братя?— попита той съ рѣзкия си 

гърленъ гласъ, като мръщѣше вѣжди отъ очудвание и като се 
усмихваше едва-едва.

■— Да, братя сж !
Мистеръ Чжрчменъ се оправи еьвсѣмъ; разговора се започ

ваше именно така, както той отрано си го бѣше намислилъ.
— Да, бѣлитѣ ти сж братя, на тебѣ, Черний Ястребъ! про

дума той съ сжщия тържественъ тонъ, който е произвеждалъ та 
къвъ Фуроръ въ неговата молелня.

И мистеръ Чжрчменъ започна приготвената си рѣчь. Рѣчь- 
та  му пълна съ образи и аналогии, се лѣеше равно и свободно, 
тона на і'ласа му красиво вибрираше като спадаше и се възви
сяваше. Той ту гръмулѣше на бурни вълни, ту изеднъжъ се сни
шаваше до леко шеинение, което приятно ласкаеше ухото. Мис
теръ Чжрчменъ говорѣше за великото учение на любовьта, което 
иеповѣдватъ бѣлитѣ, за ученията и трънливия вѣнецъ на вели
кия Учитель, който е проповѣдвалъ на всички единение и брат
ство, и който е завѣщалъ на хората миръ и смирение. Мистеръ 
Чжрчменъ бичуваше умразата и злобата, наричаше грѣхъ наси
лието, лъжата и нроливанието кръвь. Всичкитѣ хора на земята 
сж братя и всички трѣбва да се обичатъ но между си, трѣбва 
да нрощаватъ докаченията. Великия учитель е завѣіцалъ на хо
рата всепрощение и милосърдие. Черния Ястребъ, ако той не ис
ка да бжде страшно наказанъ, трѣбва да съзнае своитѣ грѣшки, 
трѣбва да се откаже отъ своята злоба.

—  А ! —  искочи у  индиеца.
—  ІІросвѣти се, Черни Ястребъ, и стани отъ врагъ на братъ! 

—  довърши тържественно проповѣдника.
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Индиеца мълчеливо слушаше, нп едииъ мускулъ не трѣпна 
на неговото лице и само очитѣ му на времени мѣнявяха своето 
изражение. За туй пъкъ сърдце^о му трѣпереше съ такава зл о 
ба. щото по нѣкога не му оставапге сила да я сдържа и да и е 
н покаже. Ето го той, истинския пъть на бѣлитѣ! Лѣеицата си 
искала дирята! Добрѣ, и у него има своя дума, той ще отгово
ри. както прилича на единъ главатарь! , . Но той ее сдържаше 
още.

— И бѣлитѣ исповѣдватъ това учение ? —  попита той. при 
което гърленитѣ звукове на гласа му трпѣрѣхъ малко.

Мистеръ Чърчменъ забѣлѣза това трѣптѣние и тържеству
ваше своята побѣда.

— Да, Черний Ястребъ, това е тѣхното учение.
—  И ония бѣли, що живѣятъ задъ рѣката?
— Да и ония.
По нататъкъ нѣмаше вече нужда да се сдържа.
— Ти си лъж ецъ! съ неиеказано презрѣние и въ гласа, и 

въ лицето отговори индиеца.— Ти си подълъ лъжецъ, както ивсич- 
китѣ твои б р атя ! Но такава мръсна лъжа още не е чувало ухо
то м и !

Смаения мистеръ Чърчменъ се дръпна назадь. Или той е 
недочулъ, или индиеца е полуделъ. . . Но тоя, като се задавяше 
оть негодувание и презрѣние, съ своята прекъсната, така непра
вилно сложена рѣчь, докарваше проновѣдника все въ по-голѣмо 
смущение. Той отдавна е разумѣлъ, че бѣлитѣ искатъ да го ку- 
пятъ, както не еднъЖъ съ  купували неговигѣ братя. ТѢ съ  от
лагали наказанието му и съ  грижили за него, съ надѣжда. за 
предателство. Но великия главатарь не ще стане измѣнникъ и 
спокойно ще иде на смърть. Блѣднолицитѣ съ  кучета, които той 
дълбоко презира и на думитѣ на които не вѣрва. Сивата мечка 
по-малко е свирѣпа, и чакала по-малко е страхливъ отъ бѣлия. 
Той ще имъ покаже какъ умира ю накъ! Пѣлитѣ дъхатъ злоба, и 
съ испълнепи съ отрова като очиларката. . . Нали блѣднолиция 
му каза, че тѣ осъдили на смърть своя великъ учителъ? И по
диръ всичко той дошелъ да го увѣрява че враговетѣ съ  кротки?!... 
Лъжецъ! Мистеръ Чърчменъ излѣзе съвсѣмъ унищоженъ.

Разбира се, привърженцитѣ на враждебнитѣ секти го диг- 
нахъ на смѣхъ. Не трѣбва да се мисли човѣкъ за голѣмо нѣ - 
що, всичко трѣбва да се пипа полека, като се обмислюва всѣка 
дума. Черния Ястребъ е ималъ съвършенно право, като е посрѣщ-
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налъ така една подобна самоувѣренность не основана връхъ ни
що. Такива работи не бива да се вършатъ изеднъжь и ненадей
но, тука голѣмо значение има постененностьта, и мистеръ Чърч- 
менъ непременно трѣбва да отбѣлѣжи това връхъ дългия си носъ!

А приятелитѣ на прповѣдника, обвиняваха въ всичко „за- 
падъ“, който така силно е озлобилъ тия наивни диваци и, разби
ра се, и послѣдователитѣ на враждебнитѣ секти, които по-отра- 
но не съ  се помъчили да вмъкнатъ посрѣдѣ имъ „истинската 
свѣтлина“.

Тая полемика се печатате върху страницитѣ на безбройни 
вѣстници, които и бъзъ това, оставахъ много мѣсто за раскази 
и разсъждения за Черния Ястребъ. Печата, както и обществото, 
почена вече да се вълнува зарадъ дълговремения затворъ на плѣн 
ника, обвиняваха министерството въ отлаганието на изслѣдвание- 
то. Така могатъ да постъпватъ, разбира се, само съ индийцитѣ, 
съ които винаги сж, постъпвали незаконно и несправедливо! Бѣ- 
лия, не ще питание, би билъ отдавна изслѣдванъ и въ всѣка- 
къвъ случай не би го държали въ затвора. Да, разумѣва се, тоя 
испитъ би издалъ много ужасни нѣща, той би открилъ всичката 
жестокость, всичката несправедливость на „оѣлитѣ“ и всичката 
несъстоятелность на еъюзното правителство, което не може енер- 
гнчески да се повдигне въ защита на злочеститѣ диваци, той би 
оправдалъ въстанието на тия злочести дѣца на прериитѣ, дове
дени до отчаеиие, но трѣбва пъкъ, най-сетнѣ, да се погледне на 
работата както си е тя, съ трезви очи, време е да се съзнаятъ по- 
грѣшноститѣ и да се помъчатъ да ги ноправятъ. Черния Ястребъ 
е ималъ право да пе повѣрва, че бѣлитѣ исновѣдватъ великото 
учение на любовьта и мира; догдѣто работата стои както сега, 
ни единъ индиецъ, разумѣва се, не ще го повѣрва никога.

Така говорѣше печата, същото повтаряше обществото, и 
министерството, право да се каже, се усѣіцаше въ голѣмо затру
днение. Това затруднение се криеше невъиспитваниетонаплѣн- 
ника — испита можеше винаги да се направи,— то сс заключава
ше въ невъзмолшостьта да се разрѣши въпроса: какво да се пра
ви съ плѣнника слѣдъ испита? За смъртно наказание, макаръ 
Черния Ястребъ и да бѣше осъденъ отъ военния съдъ, не мо
жеше да има, разбира се, и дума, и прощаванието му отъ стра
на на президента бѣше несъмненно, —  но по-нататъкъ какво да 
се прави съ него ? Да се отпусне при своитѣ си — значеше да 
има за напредъ ново въстание, може-би по -етрашно, отъ онова,
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което туку-що усмириха съ такъвъ трудъ. Да се държи тукъ,—подъ 
какъвъ  предлогъ ? И щѣ-нещѣ по различни причини, министер
ството се оправдаваше ту съ текущитѣ работи, ту съ необходи
мо стьта да събере нови справки за въстанието и протакаше ра
ботата съ тайна надѣжда на нѣкакъвъ случай, на нѣкаква нео
чакван а комбинация, която ще му помогне да излѣзе отъ такова- 
то затруднение. Като чакаше занитвание въ конгрееса, то се гот
веше да заяви, че съ съдбата на пленника ще се заеме чакъ то- 
газъ, когато въстанието бъде съвеѣмъ усмирено и когато на кон- 
гресса бъде предложенъ цѣлъ редъ реформи съ цѣль да се по
добри положението на индийцитѣ.

За щастие, въ Вашингтонъ живѣеше мистеръ Смартбой, глава 
на Фирмата „Смартбой и С-ие“, който владѣеше най-големия ма- 
газинъ и складь на всевъзможни стоки, които заемаха цѣлъ квар- 
талъ. Носила се една остроумна легенда, че ужъ мистеръ Смарт
бой дошелъ тъкмо тогазъ на тоя свѣтъ, въ този именно щастливъ 
моментъ, когато гения на единъ умрѣлъ Ф инансистъ се скиталъ 
изъ въздуха, и дирилъ на земята ново, подходяще за себе си по
мещение. Защото не можалъ да си намѣри други ли, или такъвъ му 
е билъ вече избора, но гения се загнѣздилъ въ едрата, дебела, 
но твърдѣ жива Фигура на мистеръ Смартбоя, който още отъ д е 
тинството си е обръщалъ внимание на хората съ своето присът- 
ствие на духа и изобретатЪлность върху почвата на всевъзмож
ни операции, за първо, разбира се, съ кравайчета, захарчета и 
други сладки работи. Но отъ сетне, кога порастна, кога заякна, 
кога се развн, той, естественно остави кравайчетата на мира, и 
всичкото си присътствие на духа, всичката си гениялна изобре- 
тателность обърна върху акциитѣ и облигациите на най-остроум- 
иитѣ предприятия. Мистеръ Смартбой правилъ пътища, изеуша- 
валъ блата, организиралъ банки, подобрявалъ породитѣ на доби
тъка, наводнявалъ щатитѣ съ най гръмки, най-интересни рекла
ми за своята широка и плодотворна деятелность. И макаръ въ 
всеко негово предприятие непременно да му е бъркалъ нѣкакъвъ 
чудноватъ „случай“, вѣчния враіъ  на всички Финансови гении, и 
на м истеръ Смартбоя постоянно му се е случавало ту да Фалира, 
ту да „исФ ирясва“ , ту да се обявява банкрогъ, —  но съ силата 
на тайния гений, той не „потъвалъ“, а „исилаввалъ“ всекога на
чело на некакво ново, още по-грандиозно предприятие, при което 
неговата голѣма кисия все но вече и по вече се препълняше и 
препълняше. Истина, разорените акционери по некога' силно род*



таяхж, проклинаха мистеръ Смартбоя съ ядовити подмѣтания, да
ряваха го съ нелъскателни епитети, но общественното мнѣние 
бѣше за него, защото всички продължаваха още да вѣрватъ въ 
неговата „звѣзда“, въ неговата снособноеть, изобрстателпость и 
всички викаха въ единъ гласъ: „Мистеръ Смартбой е гений!“

Това негово ново предприятие, колоссалния магазинъ, въ 
който можеше да се намѣри всичко, което се произвежда отъ 
нануканитѣ р&цѣ на цѣлия старъ и новъ свѣтъ, —  всичко, отъ 
конеца до баснословния и н д и й с к и  шадъ, отъ теленитѣ гвоздеи до 
най-чистия брплянтъ, давало е нечувани печалби, за които крѣ- 
щелп на всѣкъдѣ и всички. Мистеръ Смартбой си триеше радо 
стно р л іЦ ѣ т ѣ , смѣташе печа.ібитѣ, подигаше все повече и пове
че своитѣ акции до този злополученъ день, когато умразната с&- 
дба му испрати конкурентъ въ лицето на новата Фирма „Униве
рсалния складъ“, която отвори магазина си наблизо и сне за ед- 
нжжъ цѣнитѣ. Купувача, който всѣкога се полъгва отъ новичко- 
то и еФтиничкото, почна явно да измѣнява и работитѣ на мистеръ 
Смартбоя тръгнаха слабо, печалбитѣ се намалиха, акциитѣ падна
ха, а въ града почнаха да се носятъ тревожни слухове, които 
още по-вече подкопаваха работата. Мистрисъ Смартбой по нево
ля трѣбваше да прекрати своята широка Филантропическа дѣятел- 
ность и да намали разноскитѣ за накититѣ и за раеходкитѣ, за 
които нѣкога говореше цѣлъ градъ, — поради което сега прекар
ва времето си въ плачъ,— а мистеръ Смартбой престана вече да 
си трие ржцѣтѣ и стана по-мраченъ отъ нощьта. Проклѣтия кон
курентъ не приемаше никакви съглашения, отказваше се отъ 
„отстљпкн“ и все повече расширочаваше своитѣ операции.

Но мистеръ Смартбой бѣше гений ! Въ една безсънна, неспо
койна нощь веднага го осѣни вдъхновението. Въ гениалната гла
ва блѣсна една комбинация, която безсъмнѣние, спасяваше него, 
убиваше конкуррента и избавяше министерството отъ безисход- 
ното му положение. И при това, тя непременно, трѣбваше да до
кара въ въсторгъ мистрисъ Смартбой, която тъй обичаше „доб- 
ритѣ дѣла“.

Гениалния човѣкъ скокна отъ постелката въ вълнение, като 
горѣше отъ пламъка на вдъхновението.

—  Да, него ще го спаси Черний Ястребъ, този грубъ и глу- 
навъ дивакъ, предъ когото тъй се подмилкватъ всички госпояси- 
ци и когото въ министерството не знаятъ какво да правятъ! Хе, 
хе, хе, — всичко е създадено отъ Бога за нуждата на умната и
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похватна глава, — ще влѣзе въ работа и този червенокожъ ! . . 
Не знаятъ какво да иравятъ съ него ? Е, хубаво, той ще ги научи!

VII.

Мистрисъ Смартбой, както всѣкога гіравѣше въ послѣдне 
време, излѣзе на закуска съ подути отъ плачъ очи. Добрата, крот
ка жена, тя, разбира се, не роптаеше, не гризѣше своя и безъ 
това разстроенъ „милъ Джонни“, както обичатъда правятъ това 
другитѣ жени, - тя само н а-сам ѣ  проливаше вѣчни съл
зи. Безъ съмнѣние, мокритѣ очи и червенитѣ петна подъ тѣхъ 
не твърдѣ успокоително дѣйствуваха на съпруга й, по нѣкога 
даже тѣ го раздразняваха, предизвикваха го на нѣкаква рѣзска 
пръплива забѣлѣжка, но какво можеше да направи добрата и 
кротка жена, когато сълзитѣ тѣчаха сами, непроизволно и неу
държимо? Тя до толкозъ обичаше благотворителностьта и всич
ки тия никники въ полза на болннтѣ, баловетѣ въ полза на са
катите, балнитѣ лотарии за гладнитѣ и т. н., — всичко, отъ ко
ето тя по неволя трѣбваше сега да се откаже,— іцото бѣха станали 
за нея нсобходимость. Какво можеше тя да направи, когато та
ка страшно я мжчаха тия нриемѣхулни погледи на предишнитѣ 
и другарки и тия ядовити тѣхни съболѣзновання по поводъ на 
„нещастията въ работите“, като гледаха, че тя не подновява на
китите си ? И при това, тя тъй беше привикнала да вѣрва въ 
всеснасителння гений на „милия си Джонни“, който сега извед- 
нлжъ, нѣкакъ необикновенно се бѣ отпусналъ, отъ- день на-депь ста
ва ше все по-мраченъ, и така бѣш е навикнала да се уповава на 
Провидението, което стократно награждава добрите дѣла. А тя 
ги е правила толкосъ много, толкосъ много . . .

И тя не се излъга въ това си упование и вера, добрата, 
кротка жена. За нейно крайно изумление, тая сутринъ мистеръ 
Смартбой излѣзе на закуската, като че нищо не бѣ станало, 
като се смеешс съ обичната си усмивка и като си іготриваше р ъ 
цете. Като се приближи съ дребни, бързи крачки, той, както и 
ио-напредъ, пакъ високо мляцна нейното хубаво чело.

— 0 , Джонни ! — едва можа да проговори отъ препълвание 
на вълиующитѣ я чувства мистрисъ Смартбой и сърдцето й за- 
тупка отъ сладка надѣжда на нещо хубаво. —  0 , милий Джон
ни! . . . — Какво, моя Нёлли, какво?—  весело питаше въ отго
воръ мистеръ Смартбой, като си триеше ожесточено ръцѣтѣ, —
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Е, стига ни да лѣемъ сълзи ! . . . Отъ тая  сутринь . . . .
Мистрисъ Нелли, цѣла се неправи и като се смѣеше отъ 

щастие, отвори своигѣ чудесни устица.
— Отъ днесь, Неллн — продължаваше щастливия съпругъ,

—  всичко трѣбва да се измѣни ! . . А, наиситина вий отколѣ не 
сте сн правили нѣщо новичко . . . .  Днесь можите да отидите у 
модистката.. . .

— Джонни ! —  като се радваше и като че не вѣрваше, въ 
същото време, извика мистрисъ Смартбой. — Милий Джонни !

Но мистеръ Смартбой не бѣ исказалъ цѣлата си доброта. Ка
то си потриваше ржцѣтѣ и като хихикаше весело, той продължи:

'—  А че и благотв“орителннтѣ си дѣда, Нелли, вий малко 
понанустнахте.. . Хубавичко е, знаете, нѣкоя вечеринка съ лота
рия или нѣщо подобно . . . .

—- Може ли bal masque, Д жонни!...
— Както искате, мила; това е ваша работа . . .
Мистрисъ Смартбой ликуваше. Високитѣ й гърди се вълну

в ах а  отъ щастие. Но тя бѣше кротка и добра съпруга и за това 
намѣри за добрѣ малко да се позагрпа.е.

—  Вий сте тъй добъръ, Джонни ! Вий много правите за ме
не, и азъ ви съмъ много благодарна . . . .  Но нашитѣ работи, стру
ва ми се . .  . Наиштѣ работи, Джонни.........

— Нашнтѣ работи ? —  захихика весело мистеръ Смартбой.
—  Не скърбете, Нелли! . За нашитѣ работи скоро ще загово 
рятъ всички щати ! . . . Да, Нелли, нашитѣ работи ще цъвнатъ, 
като ванштѣ странични !. . . И още днесь вий ще получите единъ 
сюрпризъ, който ще се ареса навашето състрадателно сърдце . . 
днесь . . . .

—  Сюрпризъ? 0 , и сюрпризъ още, Джонни! — свѣтнала 
отъ премного щастие, мечтателно продума Мистрисъ Нелли.

—Да сюрпризъ! Помните ли, вий тъй много искахте да полу
чите входенъ билетъ при тон иещастенъ затворнникъ ?

Благодарение на измисленната комбинация, мистеръ Смарт
бой намираше сега този „глупавъ дивакъ“— „нещастенъ“, „етра- 
алецъ“ , „мАченикъ“ и даже готовъ бѣше да пролѣе за неговата 
печална еждба и по новодъ на „възмутителния затворъ“ горѣщи 
сълзи.

—  Помните ли ?
Мистрисъ Смартбой подскочи.
— Азъ ще получа билетъ ?— понита тя, като се задъхваше

\
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— Вий ще получите нѣщо повече отъ билетъ, Нелли,— 
весело и тайнствеиио отговори мистеръ Смартбой. — Мноро по
вече ! . . .  .

— Какво ще е това, Джонни ?
— То е . . .  то е . . .  за сега е тайно, Нелли! . . .  То е мно

го добро дѣло, което ще докара въ въсторгь вашето сърдце, цѣ- 
ло отдадено на добри дѣла... Отъ това добро дѣло, ний, разбира се, 
ще спечелимъ сто пъти повече !

Мистеръ Смартбой като захнхика съ доволенъ смѣхъ на чело- 
вѣкъ, който предвижда печалба, довърши закуската си.

0 , мистрисъ Нелли никога не се е съмнявала, че той е гений!
Слѣдъ закуската мистеръ Смартбой отиде право въ минис

терството. Съ развълнувана, дълбоко предчувственна рѣчь той за
говори тамъ за печалната съдба на нещастния индиецъ, който, 
противъ всички трздиций и закони на республиката, толкозъ дъл
го вѣхне въ затвора. Разбира се, мистеръ Смартбой, много добрѣ 
разумѣва затруднителното положение на правителството, той раз
бира, че озлобения главатарь не трѣбва да се отпуща на безуслов
на свобода, но, отъ друга страна, не може да се не вземе въ вни
мание, че сърдцето на всѣки истински „янки“ дохожда въ него- 
дование и всичкото общество се намира въ в ьзбудено състояние. 
Да се продължава това по натагъкъ е невъзможно.

Въ министерството бѣхъ вече навикнали на подобни рѣчи 
и чиновника като се мръщеше и като слушаше горѣіцото слово 
на мистеръ Смартбоя, готвеше се вече да пресѣче тоя потокъ отъ 
състрадание съ обичната ОФициална Формула: „министерството ще 
направи всичко зависяще. . . То ще вземе въ внимание“ и т. н. 
Но изеднъжъ неговото ухо улови нѣщо съвсѣмъ ново.

— Отъ такова положение има, все-пакъ, иеходъ.. .  Азъ дой- 
дохъ да предложа.. . — говореше мистеръ Смартбой.

— Иеходъ! Вий дойдохте да предложите?— попита чиновни
ка, като недовѣрчиво изгледа накриво гениалния човѣкъ.—Какъвъ, 
нанримѣръ ?

— Азъ дойдохъ да предложа да ми го дадете нодъ мое пору- 
чителство, съръ ! Това е най-доброто, което може да се направи 
при такова положение.

Да, това бѣше най-добрия иеходъ. Чиновника даже раствори 
уста,—така го замая този простъ „иеходъ“. Да се даде подъ по- 
ручителство ! Да, това е гениална миеъль и никому да не дойде 
на умъ по-рано ? Съ това ще се запушатъ гърлата на всички
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индиеца ще получи свобода, ще бжде въ сжщото време безопа- 
еенъ, и въпроса за неговата сждба може съвършенно свободно 
и легално да бжде отложенъ за дълго до едно „благоприятно и 
подходящо" на случая време. Това е положително гениална ми
съль !

На мистеръ Смартбоя, нѣма съмнѣние, му стискахж. ржката, 
чудихж, се 'н а  неговото сърдце и глава, и предложението му биде 
изеднъжъ прието. Всичко се приготви скоро,—въ министерството 
не обичахж да се бавятъ.

-— Ето, мистеръ Смартбой, драгий мистеръ Смертбой, и кни
жата и декрета ! Покажете ги тамъ на коменданта. . . Благода- 
римъ, мистеръ Смартбой, наистина, това е гениална мисъль. И 
прави голѣма честь на вашето сърдце!

Ликующецъ, мистеръ Смартбой отъ министерството отиде 
право въ контората за обявления. Подиръ малко шупгуканяе съ 
управляющия, той норжча десеть хиляди грамадни като черш аФ ъ  

обявления на най-свѣтла цвѣтна книга, които утрѣ щомъ съмнѣ, 
контората се задължаваше да залѣпи по цѣлия градъ и на всѣ 
къдѣ, къдѣто може лѣпнлото и четката на человѣкада достигне. 
Отъ контората той отиде при индиеца и, като показа декрета на 
минисгра, съ който му се даваше подъ поръчителство Черния 
Ястребъ, смѣло влѣзе при него, като опитваше при влазанието си 
взетия на-бързо отъ тѣхъ „на всѣки случай“ петостволенъ ремин- 
гтонъ, който можеше да пробпе черепа на бивола.

—  Какъ си ? — весело извика мистеръ Смартбой.
Индиеца мрачно сѣдеше въ обичната си поза и не се мръ

дна. ІІослѣ неотдавнашния разговоръ съ проповѣдника, на кого
то той така смѣло отговори, той смѣташе, че съ него нѣма да се 
церемонятъ. Отъ часъ-на-часъ индиеца чакаше своята смърть, ко
ято той ще посрѣщне като войнъ, безстрашно и смѣло, съ ено- 
койнна съвѣсть и душа, като презре дълбоко враговетѣ и пред- 
стоящитѣ мжки. Каквото и да правятъ съ него, тѣ нѣма да от- 
копчатъ отъ устата на водителя даже и най-слабото охкание.

—  Какъ си ? — повтори мис і еръ Смартбой и нотупка инди
еца но рамото. — А пъкъ азъ дойдохъ за теб е !

Този очуденъ си подиша очитѣ.
За него? Този валчестия и дебеличкия човѣчецъ, който при

лича на търговецъ?
— Да, продъллигваше мистеръ Смартбой на очудения ног- 

аедъ на индиеца, —- за тебе, Черний Я стребъ! Ти си осжденъ на
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смърть, но ний не искаме да те убиемъ . . .  Ний се надѣемъ, че 
ти, като ноживѣешъ посрѣдъ бѣлигѣ, като ги познаешъ но-добрѣ, 
ще престанели. да ги считашъ за врагове . . . Ний ще те опро- 
стимъ. . . .

Индиеца, сѣкашъ не разбираше, не вѣрваше на нищо отъ 
това, което чуваше.

—  Правителството те даде на мене да те пазя, ти ще жи- 
вѣенгь у мене. Не мисли, —• сепна се мистеръ Смартбой, като 
видѣ, че една еѣнка мина но лицето на затворника огъ тия ду
ми,— не мисли че ти си даденъ като робъ . . . Главатарь, раз
бира се, не може да бъде робъ. Ти нѣма да работишь и нищо 
зло нѣма да видишъ... Азъ ще те гледамъ, ти до-еита ще ѣденіъ, доб- 
рѣ ще снишъ, безъ да нравшпъ нѣщо и ще получиигь най-рас- 
кошнн дрѣхп II най-хубави пера . . . .  Щ е пушишъ цѣлъ д ен ь ... 
Ний искаме, щото ти по-добрѣ да ни узнаешъ и да се убѣдишъ, 
че между насъ има много добри. Е, хайде да вървимъ!

Каретата чакаше при входа. Залисания, съвсѣмъ замаяния, 
даже като че онлашения, отъ всичката тая неразбория въ него
вата зашамадена глава, отъ тия ненадѣйности, индиеца мълчишка- 
та се вмъкна въ нея заедно съ мистеръ Смартбоя, който предъ 
очитѣ му премѣсти, кой знае защо, револвера си отъ едина джебъ 
въ другия. Когато тѣ двамата, ликующия гений и залисания, като 
че ли хипнотизирания индиецъ, влѣзоха въ гостната стая и очуде- 
ната мистрисъ Нелли, малко оплашено си отвори прелестнитѣ о- 
чички, нежния съпругъ, триящецъ р&цѣ, весело й каза:

—  Ето, мила Нелли, и моя сюрпризъ, и моето добро дѣло ! 
Това е Черния Ястребъ. Азъ го взехъ и той ще живѣе у н асъ !

— Джонни,— съвсѣмъ се задави отъ блаженство мистрисъ 
Нелли, като предчувствуваше. какъ ще се разболѣятъ отъ ядъ и 
зависть вспчкитѣ й приятелки,—  миллий Дясонни, това е такова 
добро дѣло . . .  такова дѣло ! . .  . .

—  И то, хубавичката ми, ще ни докара не единъ милион- 
чецъ !— весело се искикоти намѣсго отговоръ мистеръ Смартбой, 
триящецъ рдіцѣ.—  Нашата Фирма ще засияе, като твоитѣ очички!

— Ами конкурента, Джонни !
— Конкурента ? ..  . . Още утрѣ той ще ликвидира дѣлата

с и !
Гениалния мистеръ Смартбой никога не се излъгваше-
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VIII.

На другий день утрѣньта цѣлата столица бѣше напъстре- 
на съ голѣмн триаршинни обявления съ най-ясни бои, които 
неволно бияха въ очитѣ на всѣки минувачъ. Обявленията покри
ваха къщ ята, стѣнитѣ на черковитѣ, люлѣяха се но проточени- 
тѣ презъ улицата върви, и покриваха гьрбоветѣ на нарочно за 
това наети разносвачи, които бавио пристъпяха по тротуари- 
тѣ. Накъдѣто и да си обърнеше човѣкъ очитѣ, четеше се едно 
и същото :

„Смартбой и К°“.

1000 скалпа,
които саморъчно е снѣлъ и който два пъти съвсѣмъ е 

разбилъ редовнитѣ войски на съюза, 
великий воднтель на червенокожитѣ,

Черний Ястребъ, 
въ великолепната премѣна на воднтель, съ пълно въо

ръжение и съ всичкитѣ бѣлѣзи на властьта си, 
всѣки день се намира въ магазина на „Смартбой и К°“.

Модно! Е фтино ! Изящно !

N. В. Едва току-що е полученъ въ магазина грамаденъ 
изборъ на най-моднитѣ и изящни стоки но цѣлия свѣтъ. 
Не бивала до сега еФтения! Раскошь— свѣтъ да ти се 

завие! Вънъ отъ всѣка конкуренция!

Разбира се, че населението дойде въ нечувано вълнение; 
всѣки тьй страстно искаше да види индиеца! Отъ най-напредъ, 
отистина, това биде прието като мистификация и майсторска прѣ- 
иоръка на магазина, но утрѣнннтѣ вѣстници скоро раснръснаха 
всичкитѣ съмнения. Истина бѣ, че Черний Ястребъ съ собствен- 
ната си особа присътствуваше въ мага ліна. Мистеръ Смартбой, 
—  тоя прочитъ търговецъ и Фішансистъ, отколѣ познатъ на цѣ- 
лия съюзъ — доказа, че той отистина има добро сърдце, и е до- 
бъръ гражданинъ, който не се задоволява само отъ едни думи и пла- 
тонически съжслеппя, но му иде отъ-ръки още и да ги реализира. 
Само нему дойде на ума тая щастлива камбинация, която оттър- 
ва злополучний затворникъ и даде възможность на правителство-
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то да се отърве отъ обвинението, че то върши жестоки и не
законни работи. Като взе подъ поръчителство Черний Ястребъ, раз
бира се, че Мистеръ Смартбой заслужи нризнателностьта на пра
вителството и на всичкитѣ добри граждани въ съюза.

Още отъ утриньта възбуденото население на столицата, ко
ето гореше оть страстно любопитство, на гъсти тълпи отиваше 
се къмъ единъ центъръ, къмъ прочутата магазин на мистеръ Смарт- 
боя, гдѣто отъ хора не можеше да мине нито човѣкъ, нито ко
ла. Четирьтѣхъ улици, къмъ които магазина бѣ обърнатъ съ 
лицата си, чисто-на-чисто бѣха натъпкани съ хора и коля.

А съ другаркигѣ на мистрисъ Смартбой тая утрина отъза- 
висть и гнѣвь, отистина се вършеше нѣіцо не добро. Прелест
ната мистрисъ Беранби при утренната закуска почна горчиво 
да се оплаква оть тия еъщитѣ нерви и мъжъ й, който прѣду- 
гаждаше, че работата ще се свърши съ истерика, съ болѣсть и 
сърдечна трѣвога, трѣбаше да изслуша законнйтѣ укори върху 
„недогадливостьта“ на политицитѣ, които съ  потънали само въ 
обмислюванието на своитѣ „крачки“ и които истърватъ „печени- 
тѣ гълъби“ на другитѣ. Мистрисъ Мери, най-благоразумната съ 
пруга, легна въ постелка отъ главоболие, което вее повече и по
вече се усилваше оть болѣзненото и докачително съзнание, че тая 
„противна Нелли Смартбой“ пакъ „исплува“ и ще накара хора
та да говорятъ само за нея, като затъмни съ себе си веичкитѣ 
спътници на Финансовитѣ планети въ Вашинггонъ.

— Тия Смартбоевци пакъ ще се подигнатъ,—горчиво пъш- • 
каше благоразумната болна.

—  Н Іма съмнение, мила Мери, — я успокояваше банкери-1 
нътъ.— Но именно това е хубаво за насъ, я. . . . Вий знаете, че 
азъ имамъ сумма негови полипи и акции.

Блѣдното личице на мистрисъ Мери се измѣни оть дълбо
ко страдание. Оть силна болесть, тя си подигиа ръцѣтѣ къмъ 
висулкитѣ на забрадката си.

— Махнете се и пе ме мъчете ! . . .  Махайте се, съръ ! — 
пъшкаше благоразумната съпруга. — Въ вашата глава само едни 
цолици и акции сс въртятъ! Махнете се и си дигайте акциитѣ!

И бѣдния банкеринъ се махна, като проклинаше и главо
болието, и женската неспособность да разбере Фіінансовитѣ ком
бинации.

Но още но злѣ ставаше иа мистеръ СмартбоевитЬ конкурен
ти. Тия обявления, които тѣ четеха съ такива изумени и широ
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ко отворени очи, — тия статии на утрѣннптѣ вѣстници, които 
хваляха добродѣтельта и догадливосгьта на конкурента имъ, — 
като че страшна отрова of.ха налѣли въ сърцата имъ, отъ която 
също като отъ жълтеница бѣха имъ съвсѣмъ пожълтели лицата. 
Въ обширнитѣ зали на „Универсалний Складъ“, които още до 
вчера бѣха натъпкани съ трѣскаво-бързи купувачи, а най-много 
съ купувачки, шумни и разбързани, сега царуваше абсолютна 
пустотия и тишина. Вѣ голѣмитѣ огледала, намѣсто раздвижена 
тълпа, сега се отражаваха само посърналитѣ и сѣкашъ смутени 
лица на слугитѣ и жълтигѣ и тревожно— отчаенитѣ ф и з и о н о м и и  на 
директори-съдружницитѣ, които тихо и съсредоточено крачаха 
но празднитѣ зали, съ вмъкнати въ джебоветѣ ръцѣ. Богатства
та, на магазията си стояха по равтоветѣ и блѣскаво-нолировани 
тѣ (глиджосаиитѣ) тезгяхи бѣха праздни.

—  Да, днесь той ни закла изведнъж ъ! —  глухо, прѣзъ зъ 
би говореше едииъ отъ директоритѣ, като се бѣ срѣщн.ілъ съ 
другъ директоръ при голѣмий съ огледало прозорецъ. —  Съ едно 
замахвание !

—- Да, — отговори другий. — Цѣла година намалявахме цѣ- 
нитѣ, цѣла година губихме, като се надѣвахме, че ще нобѣдимъ 
. .  . .  Още малко —  и той безъ друго би иехвръкналъ прѣзъ ку- 
миня.........

—  Да, д а ! . . .  И изведнъжъ! . . . . Кой се иадѣваіне?!
—  Гений! — си издъхна намѣето огговоръ другия.
И двамата си махнаха очитѣ да не гледатгь тия проклѣти 

обявления иа гения, които право прѣзъ прозореца стрѣляха съ 
своитѣ грамадни букви.

— Щ е трѣба да ликвидираме! —  си издъхна първия. — 
Вирочемъ, може би, мистеръ Бигпокетъ. . . .

Той не можа да си доискаже мисъльта, защото въ тая ми
нута на прага се показа главата на Фирмата, самичъкъ мистеръ 
Бигпокетъ, съ дългия си ръстъ. Всичкитѣ директори побързаха 
къмъ него, но като видѣха сухото му, бръснато, така сътцо по- 
жълтѣло лице, тѣ тихо се снрѣха. Флегматичния, мълчаливъ мис
теръ Бигпокетъ съ стъкленъ погледъ изгледа веичкитѣ равтове 
на магазията и беззвучно мърдаше безцвѣтнитѣ си сухи устни, 
като че ирѣживаше.

Това бѣше лошъ признакъ.
А самичъкъ мистеръ Смартбой въ страстно вълнение тр ес

каво тичаше отъ кюше до гаоше. Поне до сега всичко вървеше ка
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то по медъ и маело и генералното сражение, поето щѣше да рѣ- 
щп съдбата на цѣлата Фирма, явно клонеше на неговата страна.

Още отъ зараньта му пзвѣстиха, че слѵгитѣ въ магазията 
нѣма да стигнатъ, и за това е ндобходимо подкрепление. Също 
като главнокоманующъ ш> време на сражение, той отрѣди и за
пасни  слуги, за които още въ надвѣчерието се погрижи да бъ- 
датъ готови и заповѣда за каквато и да е цѣна да се наемагь и 
други запасни, за всѣки случай, ако набраното подкрепление се 
укаже слабо. Подиръ това той още по силно се растича, като си 
триеше ръцѣтѣ и се спираше иредъ прозореца да погледа на 
обявленията и на - тълпата, която еъвсѣмъ бѣ запушила улицата. 
Преди утрѣнната закуска бѣха пратили да му кажатъ, че ако 
алъшъ-вериша и за иапрѣдъ върви така, то кадѣ надвечерь нѣ- 
кои оть стокитѣ нѣма да стигнатъ. Мистеръ Смартбой ликува
ше, но сё нѣщо още го глождеше по сърцето.

Работата състоеше в'ь това, че той не можеше още да рѣ- 
ши, какво мислятъ и какъ гледатъ на него конкурентитѣ му отъ 
.Универеалний Складъ“, а пакъ това значеше много и трѣбаше 

да се знае. Разбира се, че тамъ седътъ не „праздни глави“ и 
това или друго тѣхно отношение огъ всичко най-добрѣ би ха- 
рактезирало истинското значение на неговата побѣда. Тая по
беда може да има или само временно значение, или може да 
бъде до толкова пълна, щото на противника му да не оста
не нищо друго да върше, освѣнъ да сложи оръжието си и да 
нека милость. Като хитри хора, тѣ изведнъжъ би могли да ио- 
знаятъ ще ли могатъ да конкуриратъ и за нанредъ, ще могътъ 
ли да привлѣкътъ съ нѣіцо „публиката“, или пъкъ работата имъ 
е изгубена и тогава, разбира се, нѣма да отидатъ като глупци 
да я „протакагъ“, а ще се иогрижатъ да очистятъ всичко 
наведнъя!ъ и бързо.. . .  Този Мигнокетъ е умна глава! Той безъ 
друго знае, че ни единъ кунувачъ не е ходилъ днесь въ ма
газията му, нѣма да оти, е и у тр ѣ —-тогава?  Понатата? Какво 
мислятъ тѣ ?

Той тичаше, вълнуваше се, но отъ тамъ нищо се не чува
ше. Конкуриратъ ли тѣ тамъ, съвѣтватъ ли се, или се колеба- 
ятъ ? 0 , дяволъ е този дългий, мълчаливъ су х ар ь! Мистеръ 
Смартбой седна самичъкъ да си похапне, експанепвната мист
рисъ Нелли бѣше вече отишла у приятелкитѣ си да празднува 
побѣдата. Той ядеше бърже и нетъ])пеливо, като се зтслушваше, 
но никой не се явяваше. Като му дойде на ума, че човѣкъ не
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трѣбва да се вълнува така, той иепи една чашка нортвейнъ за 
успокоение и бѣше взелъ вече четката да си очисти зъбитѣ, ко
гато ненадѣйно му извѣсгиха, че му билъ дошелъ самъ мистеръ 
Бигпокетъ.

—  Да дойде! — скочи на крака мистеръ Смартбой, като се 
начаса успокои. Като че съ ръка взеха всичкото му вълнение. 
Съ кърпа на гърди, съ четка въ ръка стоеше вече съвсѣмъ другъ 
човѣкъ, спокоенъ, Флегматиченъ с/ь нѣкакъвъ безжизненъ почти 
еънливъ погледъ.

И два великана, двѣ слънца на Финансовий свѣтъ, два оже
сточени неприятеля стояха лице срЬщу лице. Единий — жълтъ, 
сухъ, дълъгъ, си мърдаше безшумно устнитѣ, като че преживя
ше, а другий —  късъ, дебелъ, мълчишкомъ, бъркаше съ четката 
въ устата си.

—  Майсторска работа! —  глухо, сѣкашъ на сила, прохорту- 
ва най-сетнѣ гостенина и пакъ си замърда устиитѣ.

  Тъй? --- НИТО ПОПИТа, НИТО НОТВЪрДИ ІТОЛуСЪНЛИВИЙ ФИ-

нансистъ. —  Въ всѣки случай, скъпий ми мистеръ Бигпокетъ, 
добра работа е . . . Мене ми домиля за тоя наивенъ дивакъ . . . 
При това, знаете ли, Мистрисъ Смартбой е тъй много преда
дена на благотворителностьта, — и той пакъ заМърда четката изъ 
устата си.

Мълчаливий гостенинъ само си попреживна намѣсто отговоръ 
и си подигна веждитѣ, като че ниіцо не бѣ чулъ.

—  Ний сме съгласни на отстъпки, съръ, — каза той също 
така глухо и пакъ съ такъво усилие, слѣдъ като бѣ мълчалъ ед
на минута.

Часовника равномѣрно цъкаше. Мистеръ Смартбой, като про
дължаваше да си чисти зъбитѣ, излеко кимна съ сънливата си 
глава и отговори съ най приятелски гласъ :

—  Нито центъ, скъпий ми мистеръ Бигпокетъ !
Жълтото лице на гостенина,, като че още повече пожълтѣ.

Времето си минаваше, часовника равномѣрно си цъкаше, мистеръ 
Смартбой ожесточено си чистеше зъбитѣ, а гостенина само пре- 
живаше и преживаше.

— Добрѣ ! Тогава ний ликвидираме ! —  съ същия гласъ от
говори той, слѣдъ едно мълчание и отъ двѣтѣ страни, като миг
на, съ слѣпитѣ си сѣкашъ стъклени очи.

Четката се спрѣ.
—  Петдесеть на ето, с ъ р ъ ! Утрѣ и толкова нѣма да
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б и  дамъ . . .
Мистеръ Смартбой каза тия думи пакъ съ предишния си 

приятелски тонъ. Гостенинътъ твърдѣ дълго време прежива.
—  Добрѣ! — отговори той, най-послѣ — Ний сме съгласни !
Великанитѣ се погледнаха единъ другъ въ очитѣ и работа

та бѣше свършена. И изведнъжъ, като си измѣниха гласътъ, ка
то дойдоха въ друго настроение, като преобразени и двамата, и 
гостенина, и мистеръ Смартбой, почнаха да говорятъ понатата.

ІІобѣдата бѣ пълна.
А презъ това време въ магазията имаше страшна навалица 

отъ х о р а : тя се бѣше почналъ още отъ сутреньта, и бѣше 
до толкова норастнала, щото хората не можаха да се помръднатъ 
отъ мѣстото си. Въ широкитѣ, раскошни зали, препълнени съ 
купища стока, необпколени отъ гъсти масси човѣшки снаги,- се 
чуваше само единъ глухъ, неясенъ шумъ отъ множество човѣш- 
ки гласове, който шумъ се чуваше падалечъ по улицитѣ, презъ от- 
воренитѣ, крозоргщ и врати гдѣто имаше също такава навалица и 
също такъвъ содомъ. Бѣше топло и задушливо. При всичко че 
имаше постояина пулверизация, при всичко че бѣха отворени 
салоннитѣ чешми, прозорцитѣ и вратитѣ, въ въздуха пакъ се 
носеше цѣлъ облакъ отъ прахъ по всичкигѣ зали и на четиръ-тѣхъ 
ката. Двигателнитѣ машини работеха непрестанно, слугитѣ бѣха. 
сьвсѣмъ ослабнали да разгъватъ и мѣрятъ стока, която нодирт» 
това се не туряше на мѣстото си, а понѣмаиие време направо 
се хвърляше въ обіций кугіъ ; безбройнитѣ касси не можаха да 
емогиатъ да пребиратъ пари и да повращатъ назадъ. . .  А тъл- 
пата ставаше се поголѣма и поголѣма.

Най-голѣма бѣше тълпата въ залитѣ на белль-етажа, които 
специално бѣха заети отъ дамски накити отъ нослѣдния сезонъ 
и отъ драгоцѣнни нѣща. Тамъ тя, разбира се, състоеше се най-глав- 
но отъ жени и за горкитѣ слуги тия зали бѣха чиста каторга.... 
По въ главната зала на тоя ката, украсена само отъ огледала съ 
ерѣбърни черчевета, меясду които имаше мряморни вази съ го- 
лѣми раскошни букети отъ бѣлъ триандаФилъ— въ тая зала бѣше 
чистъ адъ. Въ общий неясенъ шумъ тамъ се не чуваше нищо 
друго освѣнъ : той, той, т о й ! . . .

Да, тамъ се намираше той, великий водитель, нещастиир 
затворникъ, който бѣ милостиво освободеиъ „отъ тоя милъ мистер^Ј 
Смартбой“. На едно високо позлатено кресло, прилично па трон%,

21 а
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покрито съ пъстъръ балдахинъ отъ иѣкаква рѣдка индийска ма
терия, седеше индиеца намѣтнатъ съ ясно-червепа пурпурова ман
тия, каквато никога ни единъ отъ неговитѣ червенокожи братия 
не е виждалъ. Скъпитѣ страусови пера, каквито още ни ед- 
нъжъ не бѣ носил/ь, ни единъ отъ водптелитѣ на всичкитѣ пле
мена високо се люлѣяха на главата му, като се спущаха надолу 
красиво като водоскоци и вѣнци, и се развѣваха но всички стра
ни. Златни плочки блѣщяха съ червенъ илатенъ цвѣтъ по косата 
му; при краката му, обути въ най-изящни мокасини, имаше по- 
златенъ лъкъ, който отистина, като оръжие никакъ го не бива
ше, защото бѣше направенъ отъ картонъ, но бѣ великодепенъ : 
се тамъ наоколо имаше и единъ позлатенъ томагаукъ. На пояса 
му бѣха накачени цѣлъ синджнрь отъ картоннн скалпове, съ бе
ли старчески коси, дѣтински къдри, раскошни женски плитки, 
които съвършенно приличаха на истински скалпове — чудно ис- 
куство на Французина белберъ. . . . Тълпата се притискаше на
около му и жедно го гледаше съ полуоплашеннтѣ си, полуочу- 
дени, но възбудени и пламнали отъ страстно любопитство очи.

— Ахъ, колко естраш енъ!— си шепнеха нрелестнитѣ мисси 
и мистриси, и оіце повече се притискаха наоколо му. Въ тоя 
страхъ имаше нѣщо магйосническо, привлекателно, възбудително.

—  Не се страхувайте, не се страхувайте, той е безопасенъ 
— ги успокояваха слугитѣ.—Ний сме тука, госп ож и .... Той нѣ- 
ма да ви стори зло.........

— Казватъ, че твърдѣ много го оскърбявали . .  . Той мрази 
всичкитѣ бѣли, всички ни.........

—  Не се знае, —  се шегуваха хитритѣ слуги.— Не се знае 
госпожици. А впрочемъ да го попитаме.

И като потупваха но рамото индиеца, шеговито го питаха:
—  Е, ка,к’е, Черний Ястребъ, хареезатъ ли ти се бѣлитѣ 

„скво“?
Но той мълчеше.
Па и какво би могьлъ да отговори, когато и той самичъкъ 

сега нищо не разбираше и не знаеше ? Тая зала, която не е 
виждалъ и въ най-хубавитѣ сънища ; тоя накитъ, който съ своето 
великолепие приятно смазваше самия него и какъвто никога не 
съ  знаяли неговитѣ прадѣди ; тия свѣгли огледала, въ които той 
се вижда толкова величественъ съ тия пера и плочки, тая голѣ- 
ма и гъста тълпа, която не си сваля очитѣ отъ него—всичко това бук- 
вално умайваше и губеше индиеца. Всичко това приличаше на нѣ-
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каква Фантастпческа приказка отъ индийскитѣ легенди за блужда- 
ющитѣ ее сѣики. Той сега не би могьлъ да отговори на въпроса : 
той  самъ ли е това дѣто дѣйстыітелно сѣди на трона и се от- 
ражава въ околнитѣ огледала или е неговата сѣнка. . . .  Може би 
това да е нѣкоя хитрина отъ страна на бѣлитѣ, съ цѣль да го 
емутятъ или да го иремамятъ съ богатството си —  твърдѣ е въз- 
можно, но тъй като бѣше омаенъ и поразенъ, то той съвсѣмъ не 
можеше да мисли за това. Ако той си туреше даже ръката на 
сърдцето, то не би могьлъ да каже защо тупа. Тоя бързъ и 
дебелъ магйосникъ, който толкова много прилича на простъ тър- 
говедъ отъ вчера насамъ сѣкашь отистина го бѣше магйосалъ!

IX.

Времето се минаваше незабѣлѣзано и неудържимо: също така 
незабѣлѣзано и неудържимо се трупаха миллионитѣ на мистеръ 
Смартбоя, а така също се повече и повече растеше силата на 
магията, която бѣ завладѣла индиеца.

Да, нѣма съмнение, че той бѣ магйосанъ—толкова вѣрваше 
той въ силата на магйосничеството. Отъ такъвата му вѣра се бѣ 
явило това представление, а еднъжъ родено, не можеше да 
не расте, като се повече и повече се развиваше до като найсет- 
нѣ премина въ силно убѣждение. Както всичнитѣ си братия, той бѣ- 
ше твърдѣ суевѣренъ и подозрителенъ. Съвременнитѣ психиатри 
много добрѣ знаятъ силата на такъвата подозрителность; знаятъ 
какъ силно се отразява породившето се въ човѣка съмнение или 
представление на всичката му духовиа и Физическа природа. Подъ 
величието на такъво представление, гиганта, както се знае, ста
ва безсиленъ п не може да подигне една дѣтинска играчка д аж е : 
пълния съ сила, цвѣтуіцъ юноша може да се миели за прегър- 
бенъ старецъ. Така и безтрашний, горделнвъ водитель се чувст
вуваше, че съвсѣмъ си е изгубнлъ волята, че еднъжъ магйосанъ, 
той се намира въ пълната власть на тоя дебелъ магйосникъ, ве- 
селъ и бързъ, съ безцвѣтни, усмихнати очи, отъ които, при все 
това, искачаше студенъ, мъртвешки мразь. Героя, който въ вре
ме на най-жестокий бой смело е опълчавалъ каленитѣ си, безстраш
ни гърдй срѣіцу н еп р и я тел ск и те куршуми, който самъ можеше 
да противостои срѣщу цѣла тълпа нападатели, който бѣ спосо- 
бенъ да умрѣ, като нпкой други, безъ да охне подъ най-лютитѣ 
мъки — тоя герой нѣкакъ наивно трѣпереше, когато видеше тоя
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малъкъ чювѣчецъ, това непрестанно триение на ржцѣтѣ, това 
студено ухилвание, тия бесцвѣтни очи. Да, той трѣперяше . . . 
Така нѣкой шьть възрастенъ и силенъ човѣкъ се страхува и тре
пери когато види нѣкое малко мишленце.

Разбира се, че ако той можеше да се попита, като какви 
са;, чувствата му къмъ неговий магйосникъ, той безъ друго бн от- 
говорилъ, че го мрази въ дълбочината на душата си и то, може 
би, много повече, отъ колкото всичкитѣ негови братя. Но той не 
можеше да се попита п даже, като че съвсѣмъ не можеше да 
мисли въ това направление. Вашемаденъ, притиснатъ само отъ 
едно представление, неговий мозъкъ знаеше и говореше само за 
властьта на магйосника и като че никакъ не искаше и н<*може- 
ше да знае нѣщо друго. То се знае, че п това е работа пакъ на 
магията. И разбира се, ако не бѣше тая магия, то положението 
на мистеръ Смартбоя би било май отъ не дотамъ безопаснитѣ . . .  
Нима аФриканский ловъ не може да раскъса своя магйосникъ-у- 
кротитель, когато на минутка се пробуди въ желѣзната си клѣт- 
ка и си припомни за миналата сила и свобода?

Времето лѣтеше, а силата на магията се растеше и растеше. 
Индиеца почна даже нѣкакъ страино да се вълнува щомъ чуеше 
вълшебния смѣхъ, дребнитѣ бързи крачки и самодоволното трие- 
енпе на р&цѣтѣ на магйосника си. Отреденитѣ при него слуги, 
които отколѣ бѣха съзрѣли това подозрение и тоя страхъ, мъча- 
ха се по какъвто и да е иачинъ да ги подържагъ въ Индиеца 
и, не се мина много време и мистеръ Смартбой не се наричаше 
друго яче освѣнъ „магйосникъ“. По-нѣкога, слугнтѣ за развлече
ние се шегуваха съ този смѣшенъ за тѣхъ страхъ и, като се 
преструваха, заплашваха се единъ други, че ужъ магйосника и- 
дялъ. Тѣхъ ги разсмиваше тая трѣвога, която изведнъжъ обхва
щаше дивака, който мълчаливо и безстрастно си пушеше тютю
на. . . .  този дивакъ, който знае само сладко да яде и да спи, когато 
тѣ работягъ до припадвапие! Нека се новълнува малко . . . .  И 
като се приструваха уплашени и растревожени, тѣ високо съ у- 
жасъ си шепнеха ужі. единъ другиму: „магйосника! магйосника 
сѣкашъ, и д е ! . . . “

И можеше ли да не расте тая магия?
Малко по малко страшния воднтель, като у е съвсѣмъ се по

мири съ положението си, Днитѣ вървяха и той продължаваше да 
сѣди на трона съ своитѣ пера и златни плочпци, съ червената 
си мантия, съ книжнитѣ екалпове и съ дѣтското си оръжие но-
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срѣдъ тая често пъти безбройна и любопитиа тълпа. Отъ день 
на день той ставаше по миренъ, но-спокоенъ и, като привикваше 
на странната си роль, се по-малко и по-малко напрягаше омаяний 
си мозъкъ за да разбере тая странна истина, която приличаше 
на басня. Разбира се, че тука много значеше и другъ единъ 
Факторъ. Тоя мекъ пухъ на лѣглото му, тоя блѣсъкъ на не- 
говий накитъ, раскошното хранително ядение, вѣчно-снокой- 
ното сѣдение, отсътствието на всѣкакви грижи — всичко то
ва, което е завѣтний идеалъ на всѣки дивакъ, тѣсно свързано 
съ представлението за блаженството на храбритѣ въ „царството 
на сѣнкитѣ“— всичко това неотразимо и незабѣлѣзано, крачка ио 
крачка, вършеше работата си. Малко ггомалко мишцитѣ на неговото 
нѣкога чиличено, сухо, мършаво тѣло ослабнаха; сега той бѣ на- 
дебелялъ, лицето му бѣше пълно и красивитѣ чърти на енерги- 
ческото му лице се бѣха изравнили и изгубили; блаженството' бѣ 
убило мисъльта и волята на индиеца и бѣ го приучило да обича 
това сито и безгрижно наслаждение. Наистина, че това блажен
ство, това наслаждение му го даваха враговетѣ и то, може 
би, съ нѣкоя хитра цѣль, но не е ли това се едно —  се по-чес- 
то и по-често му говореше единъ вътрѣш енъ до сега непознатъ 
нему гласъ —  не е лп се едно, щомъ той не се предава на не- 
приятелскитѣ съблазни и никога нѣма да е,е предаде, нѣма да 
предаде и братята си, ако бп направо му поискатъ и т о в а '? То 
се знае, че той, както и по-преди, мрази неприятелитѣ си, тия 
„блѣдолики кучета“, както и по-преди той обича „своитѣ“ и имъ 
бѣ нреданъ. Да бѣха тия „негови“ тука, — 0 , той, разбира се, 
би билъ при тѣхъ, въ редоветѣ имъ, и то най-напредъ, като „во- 
дитель“. Но тия „негови“ бѣха далечъ, далечъ задъ хиляди ми
ли —  толкова далечъ щото даже и птица не би могла скоро да 
дойде отъ тамъ —- за тѣхъ той и не чуваше биля; храната бѣше 
толкова сладка, накита толкова хубавъ, а мистеръ Смартбой, тоя 
магйосникъ, толкова близо . . .

И индиеца се повече и повече дебелѣеше, лицето му ста
ваше по-валчсето, мипгцитѣ му по-слаби, а благата, въ които бѣ 
иотъналъ, му ставаха се по-скъпи и по-скъпи. Незабѣлѣзано и 
тихо угасваше мисъльта и волята на човѣка; незабѣлѣзано и ти
хо се изгубваше въ индиеца „великия водачъ“.

А мистеръ Смартбой, тоя магйосникъ и гений, се по-силно 
и но-силно си триеше ръцѣтѣ. Милионитѣ растѣха, славата за 
неговата добродѣтель заякваше, человѣколюбието и накититѣ на
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хубавата му жена, караха всички да говорятъ за нея. . . Тоя, 
дивакъ, дяволъ да го земе, отистина му донесе щастие и право 
да се каже, тия диваци Господь нарочно ги създава да служатъ 
за полза на присмѣтливитѣ хора. И не ще ли да бљде по-до- 
брѣ щото той да дебелѣе на трона си и, да служи за жнва рек
лама, отколкото да подига мятежи и да изрѣзва скалповетѣ иа 
хорскитѣ глави? Разбира се, че ще е подобрѣ, и мистеръ Смар
тбой напълно съзнаваше, че като съсипа съ негова помощь кон- 
курентитѣ си и като натрупа една доста почтенна сумма парн, 
той заедно съ това е направилъ и истинско благодѣянпе. Преди, 
всѣки трѣбваше да трѣпери отъ тоя дивакъ, а сега той стана 
но-мнренъ и по неопасенъ и отъ агнето. Нима това не е истин
ска заслуга?

Но славата на мистеръ Смартбоя и тържеството на жена му 
норастнаха наймного тогава, когато една сугринь мистеръ Смарт
бой, като знаеше добрѣ влиянието си върху индиеца, го накара 
да се качи отпредъ на найтона и така посѣтп много свои прия
тели изъ столицата. Отистина, че въ джоба му имаше единъ ма
лъкъ револверъ, за всѣки случай, но предмета за общото любо
питство, тоя Черенъ Ястребъ, „велпкий воднтель“, гордий и без- 
страшний вопнъ, се пакъ седеше при найтонджияга съ червена
та си тога и съ чудеснитѣ си пера. Мистеръ Смартбой прилича
ше на гриумФаторъ: жена му не можеше да си поеме джха отъ 
щастие, като гледаше колко се мжлатъ отъ завпеть другаркитѣ й .., 
И двамата сега, разбира се, усѣщаха, че предполагаямата канди
датура на мистеръ Смартбоя, за вакантното мѣсто въ общинский 
съвѣтъ, отъ тая утрина іцс добие нечувани шансове за сполука. 
Само индиеца, сѣкашъ, не чувствуваше и не разбираше нищо. 
Не е ли се едно дѣто и да го туреш е магйосника: било на по- 
златений тронъ или при пайтонджията ? Той се не помръдваше, 
бѣ въ пълна апатия, на нищо не хвърлѣше око и, потъналъ, сѣ- 
кашъ въ мисли, като чс нищо не виждаше наоколо си. Но мисълъ 
ли бѣше това или дрѣмка— и той самичъкъ не би могълъ да от
говори.

—  Ахъ, гледайте, гледайте: Смартбоевци се расхождатъ съ 
индиеца! — така викаха всички, които тѣ срѣщаха по пжтя и ко
ито, като се спираха въ очудвание поразени отъ невидѣната до 
сега картина, по цѣлъ день наврздъ се за това говорѣха.

Намираха се отистина и завистливи хо])ица. Много хора 
казваха, че индиеца надали е снечелилъ нѣщо отъ това, че е се-
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дѣлъ на нозлатений тронъ илп при пайтонджията. Чуваха се и 
думи, които говорѣха нѣщо и за достойнството на свободния чо- 
вѣкъ, за честьта на водителя.

Но разбира се, че това завистливо съскание се губеше въ 
морето на всеобщий въсторгъ и не можеше да има никакво вли
яние върху предстоящптѣ избори за общинский съвѣтъ. Не, то
зи добъръ и уменъ човѣкъ стоп но-високо надъ всѣка клевета.

А изборнтѣ наближаваха. Мистеръ Смартбой смѣташе да 
даде на своитѣ съиартизани една „добра вечеринка“, но мистрисъ 
Смартбой, която но-ра.збираше отъ тия работи, поиска да имъ се 
направи единъ пнкникъ и, разбира се, че настояваше на своето 
си. Добъръ ппкникъ, далечъ отъ града, на чистий въздухъ, меж
ду скалите и долпннтѣ, гдѣто има такъвъ хубавъ изгледъ, съ му
зика и игри по полянкитѣ.

— Това ще се хареса на всички. Освѣнъ това на скоро 
другъ пикникъ не е имало.

— Само че, милий ми Джонни, що земемъ съ нази си и ин
диеца, — умилно се помоли мистрисъ Нелли, като се приятно об- 
лѣгаше на силното рамо на мъжа си.

— Индиеца ли ? Това е идея, мила Нелли !— весело отговори 
мистеръ Смартбой, като пипаше розовата й стръничка. —  Отис- 
тнна, идея '? Безъ друго ще го земемъ да ни накладе огънь по-ин- 
дийски. Ха, ха, ха ! . .  . .

И мистрисъ Нелли пакъ се задуши отъ щастие, като пре
дусещаше какво впечатление ще произведе този пикникъ на всич
ките й другарки.

X.

Наоколо си царуваше златната пролѣть.
Хубавитѣ околности на Вашингтонъ потъваха въ раскошна 

и блескава зеленина, още миризлива, не ослабена отъ горещините 
II не покрита съ прахъ. Въздуха беше мѣкъ и неженъ, небето 
блещеше съ своя чиста и синь лазу])ъ. На всичко бе добрѣ, всич
ко ликуваше и сияеше отъ радость—  и хората, и природата. . .  .

Б е  почнало да се мръква, слънцето бѣ на захождание, то се крие
ше задъ клоньете на широко распростренитѣ горски вели
кани и пращаше отъ тамъ, презъ гъсталака, своитѣ златни лъчи. 
Долинитѣ тъмнеяха. Долу подъ стръмнината, въ зеющата като 
пропасть дълбока долина, вече се подигаха и висяха нежнитѣ
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Фантастнчески вълни на вечерната мъгла, които толкова прилича
ха на леки сѣнки отъ плавагощи привидения.

Пикника натъкменъ отъ мпстеръ Смартбой бѣше въ най-голѣмия 
си разгаръ. Скжлитѣ вина, веселитѣ игри на тоя чуденъ ожив- 
ляюіцъ въздухъ, веселий говоръ, шегитѣ и звуковетѣ на очаро
вателната музика развеселиха всички. Иа всички лицата горѣха, 
на всички очптѣ блѣщяха, всички обичаха „тия мили Смартбо- 
евцн“ и чувствуваха къмъ тѣхъ особена нежность. Другаркитѣ на 
мистрисъ Нелли бѣха даже забравили своята зависть.

Само индиеца съ тогата и перата си седеше неподвижно 
при огъня накладенъ „но индийски“ ; той бѣ на гледъ нито 
мраченъ, нито апатиченъ . . . .  Отдавна, о, отдавна неговптѣ очи 
не бѣха виждали това, което сега се откриваше предъ погледа 
му . . . .  Върху пэзлатешга тронъ, гдѣго го бѣ заковалъ тоя умра- 
зенъ магйосникъ, той като че съвсѣмъ бѣше забравилъ и широ
кия нросторъ на зеденитѣ ливади, и сѣнката на зелената гора, 
II дивата красота на скаліггѣ и урвитѣ ; неговото ухо бѣ забра
вило шума на тихо-шурчащий потокъ. Отвикналото му око, отъ 
най-напредъ, като че не искаше да вѣрва на тая безкрайна, си
ня далечина на горнзонта, който се сливаше съ небето. Но сега 
той впдѣ— и си припомни . . . .  всичко си припомни! Като се до- 
ирѣ до благодатного сн матерпнско лоно, събуди се и се съжи
ви свободния синъ на майката-природа, гърдитѣ му трѣперяха 
отъ неизясннмо щастие, размѣсено съ една не ясна, тиха печаль 
и невпдимитѣ му вътрѣшнн очи тихо илачаха отъ това щастие. Тък
мо въ сърцето му течаха тия невидими сълзи, горѣщи като пламъкъ и 
тамъ, въ това калено и гордо сърдце, кипна отъ тия сълзи дрѣмящата 
злоба къмъ враговетѣ му, които бѣха раздѣлили синътъ отъ май
ка му . . . А тая майка се дъхаш е своятъ ясенъ блѣсъкъ, сё но- 
нежно и по-нежно прегръщаше днвпя си синъ съ неотразимата 
очарователностъ на милваннето си ! Цѣла върволица отъ приви
дения, бълнувания и забравени картини се проточи предъ духов- 
ното око на неподвижно седящий вождъ. Димътъ отъ огъня тън
ко се поднгаше въ спокойния н неиодвиженъ въздухъ каго строй
на колона, която сё повече и повече се разшнрочаваше нагорѣ 
и безслѣдно потъваше нѣгдѣ въ ясната синевина. Тоя дименъ 
стълбъ му напомняше за много нѣіца. Тамъ негдѣ далечъ, да- 
лечъ . . . при Скалистіггѣ планини, изъ зеленитѣ прерии, сс но- 
дигатъ сега, въ тоя часъ, стотини хиляди такива димни стълбо- 
^ ^ 'Щ и Ы п ш г ѣ  -сѣджтъ не единъ, а много червенокожи. Сммо
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че при тия огнево нѣма „белите“, нѣма всичко това, което го 
обикаля съ такъвъ своеобразевъ шумъ и глъчь, съ такъва рас* 
кошь и блѣсъкъ. Всичката тамошна раскошь е високата, гъвка
ва и нежна, като коприна, зелена трѣва, а всичкий блѣсъкъ — 
лъчнтѣ на златното слънце и блѣстяіцитѣ върхове на нланнннтѣ, 
които достигатъ дори до самото небе.

Долу подъ стръмниннтѣ се вияха вълнитѣ на мъглата. ТѢ 
така също много говорѣха на това на гледъ сняще сърдце. Да, 
така се виятъ вълнитѣ иа вчерашната мъгла отъ притоціггѣ 
на дълбокитѣ долини на вълнистий Канзасъ. ТѢ, като се ви
ятъ и подигатъ на горе, така също приематъ Фантастически очер
тания, прилични на сѣнкгатѣ на ire кого, и свободните дѣца на 
прериите казватъ, че това съ  душите на загиналите войници. 
Край рѣчицитѣ, при невиднмитѣ за смъртния огневе, велйкитѣ 
сенки на героитѣ си говорятъ и пушагъ съ своите неугасаеми 
лули.

Дрѣмеше ди или не дрѣмеше индиеца, но нему се струва
ше, че той хвърка нейде далечъ . . . далечъ . . . Веждите му 
се нодигаха . . . главата му се нависнуваше се по-надолу и по- 
надолу . . . Той не чуваше веселбата на „блѣдолицнтѣ“.

— Какво е сѣдналъ той така умърлушенъ ! — извика нзвед- 
нъжъ кълната съ веселие и щастие хубава мистрисъ Бетси, 
която съвсемъ беше забравила нервите си, като погледна непо
движната Фигура на индиеца. —  Мистеръ Смартбой, гледайте, той 
съвсемъ заспа! . . . Я му дайте вино!

—  Вино ли ? Ха, това е идея, ха, ха, х а ! — весело отгово
ри мистеръ Смартбой. — Ей, я дайте насамъ шампанското ! той 
навѣрно не го е кусваяъ!

—  Вий не се ли страхувате да го опиете'? —  тъй само, 
безъ да знае и сама защо, попита уморената мистрисъ Мери, ко
гато веселий мистеръ Смартбой пълнеше чашата съ вино.

— Това е отистина малко рисковано, — се намеси блестя- 
щий адвокатъ, страстенъ поклонникъ на мистрисъ Мери. — Мене 
съ ми расказвали, че и най-мирпите червеиокожи ставата твър
де опасни, кога се ониятъ . . . Ако той никога не е пият., то 
това е твърде рисковано . . .

Не- се ли страхува то й '? Рисковано! Ха!—и мистеръ Смарт
бой се заеме вместо отговоръ. Той си знае силата, нраздни ра
боти ! При това той, за всеки случай има хубаво нещо въ дже- 
ба си. Ха, ха, ха, ! Той съвсемъ е укротилъ тоя тигръ! . , .



— Ей, Черний Ястребъ, искашъ л и '?
Индиеца се откъсна отъ своитѣ бълнувания и привидения

и си нодпгна главата. Цѣлъ усмихната до уши магйосника му по
даваше пълна, разпѣнена чаша.

— И скаш ъ'? Пий !
Да, неговитѣ устни пресъхнали, загорѣлото му гърло сѣ- 

каигь съвсѣмъ бѣ присьхнало. На всички очитѣ уиорно гледаха 
на индиеца, когато той пиеше тая чудна течность на „бѣлитѣ“, 
сладка и остра, която въ същото врѣме приятно му гъделичкаше 
небцето . . .  0, тия хитри бѣли ! Колко много работи знаятъ, ко
ито никой други не знае, у тѣхъ колко има такива хубава и 
сладки работи! Славна вода!

— Хубаво лн е '? —  сё така усмихната, го попита магйо- 
сцика, като земаше иазадъ праздната чаша. — Искашъ ли ощ е'?

Всички наоколо запротестираха.
—  Много ще стане! Стига м у ! Смѣтайте и туй, че той ни

кога не е пилъ!—но мистеръ Смартбой пакъ сп подигна презри
телно раменетѣ и се засмѣ.— Ха! Праздни работи, той знае как
во върш и!

—  На, пий още !—весело извика гой и палѣ на индиеца о- 
ще една чаша.— Тъй, юначина! Браво ! Сѣдай се га !—каза той и 
приятелски го потупа по рамото, когато индиеца испи виното.

Инднеца сѣдна при костера. Веселбата се продължаваше, 
музиката свиреше, всички ставаха по-доволни и но-щастливи. Пре- 
лѣстнитѣ двойки се вартѣха на валсъ, като бѣха забравили не 
само индиеца, но, еѣкашъ, и всичко на свѣта. Па и струваше ли 
си да се мисли за друго нѣщо въ тоя веселъ и щастливъ часъ? 
Всички искаха само повече шумъ, повече веселпе и, ако може, 
още по-голѣмо самозабвение.

А водителя седеше при костра и ясно усѣщашс, че съ него 
се върши нѣкакво ново чудо. Магия ли бѣиіе това отъ испитата 
сладка вода на „бѣлитѣ,“ или тай бѣха му повлияли виденията 
и бълнуваниято— не се знае; той само съзнаваше, че изведиъжъ 
става нѣкакъвъ другъ, съвсѣмъ неприличенъ на първия. Той ста
на полѣкъ, до толкова лѣкъ, щото му сс струваше, чс би могълъ 
да се носи изъ въздуха, като че му бѣха израсли крилѣ като на 
птица. Гърдитѣ му почнаха да дъх ата по-пълно и по-често, сър
цето му почна да бпе по-бърже, той стана по-бодъръ п по-силенъ 
и, сѣкашъ, че отъ тая странна, шипяща вода кръвьта и силитѣ 
му се удвоиха. И всичко наоколо се измѣияваше. . . Той вече не

-
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вижда тия „бѣли кучета“, не вижда и магйосника. Този шумъ 
и глъчка му се виждаха да му с а  нѣіцо сродно и блиско, нѣіцо 
което до сега може би е било забравено: той дразнеше пробуде- 
нии му слухъ. Да, това е шумътъ и говорътъ нанеговитѣ братя ! . .  
Ето тамъ въ гората, въ дълбоко-зеющата долина, долу стоятъ тѣх- 
нитѣ „вигвами“, родннтѣ му „вигвами“ и той ги вижда съ току- 
що отворенитѣ си очи. Това е тѣхенъ единъ костеръ,— не, два, три 
много стотини костри горятъ и се димятъ. . . Ето, ручейтѣ изъ 
зелената прерия, долу подъ стръмнина: а къдѣ се димятъ и се виятъ, 
въ тоя димъ плаватъ великитѣ сѣнки на умрѣдитѣ герои. Тѣ му 
киматъ съ глава, викатъ го, него, великия вождъ, който така смѣ- 
ло е водилъ червенокожитѣ си братя къмъ побѣди. . . . Да, той 
пакъ е вождъ! . . Той не е робъ, не е играчка на неприятелско
то любопитство, не е измѣнникъ, който заради удобствата и на- 
слажденията е забравилъ своитѣ, той никому не се е продалъ! 
Неее, той е пакъ същий вождъ, гордъ и неприклоненъ: до сега 
той само е сиалъ, сналъ е отъ единъ странеиъ и очарователенъ 
еънь! Неговий съживенъ слухъ ясно чува хилядогръдний викъ 
на неговитѣ братя! Къмъ тѣхъ, тамъ,—къмъ тия „вигвами“, къмъ 
тия велики с ін к и ! . . Къмъ тѣхъ, къмъ тѣхъ. . . .

И внезапно, самъ по себе си, отъ неговіггѣ съживени гърди 
нскочн тоя гърлестъ боевъ викъ на водителя и остро прекъсна 
общата глъчка на веселието. . . Така вика въ синий еоиръ изгу- 
беннй жеравъ, когато издалечъ съзрѣ родното си стадо.. .  И съ 
що като поздравъть на това стадо отговори иа водителя много- 
гласното ехо отъ задрѣмалитѣ скали, урви и гори. . . Всичкитѣ 
гости на пикника неволно трѣпнаха и се спрѣха.

— Какво е това отъ него ? Както напреди ли си сѣди V . . .  
Той като че съвсѣмъ се опи ?

— Ааа, иавѣрно той пѣе. . . Мистеръ Смартбой, накарайте 
го, отистина, да ни попѣе една индийска пѣсня!— се свѣсти отъ 
всички най-напрешъ мистрисъ Бетси.— Наистина, съръ, накарай
те г о ! . . Това ще бъде твърдѣ интересно. . • .

— Да, отистина, накарайте го да попѣе! . . . Той, като че 
съвсемъ вече е . .  . — подеха и другитѣ гости, като се смѣяха.

— Това е и дея! . . . Черний Ястребъ, я попѣй ви, братко, 
пѣснята с и ! —  небрѣжно, но повелително му каза мистеръ Смарт
бой.

Индиеца подигна размътенитѣ си очп, които като че нищо 
не разбираха. Добрѣ, той ще попѣе, разбира се, щомъ еднъжъ
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това го пекатъ неговипь, огклнкътъ на които той чу. Той е по- 
сдушеігь иа тѣхнитѣ заповеди, на поканата и на волята на „вели
ките сенки“.

И той заиѣ страшната боева нѣсня на своитѣ братя. Съ 
силио движение се нодпг.ча той отъ мѣстото си, неправи се и, 
като гледате съ разгорелитЬ си и иламкали очи нататъкъ, дѣто 
бѣха „внгвамитЬ“, дѣто въ мъглата обитаваха душитѣ на. заги
налите герои, въ тая страшна пропасть, —  той пѣеше своята ди
ва, евободна пѣсень. И колкото повече я иѣяше, колкото по-смѣ- 
ло и по-смѣло сплнитѣ гърлени звукове излизаха отъ гьрдптѣ му, 
той толкосъ повече сѣкашъ, растеше все по-на високо, ставаше 
по-мекъ, распалваще се отъ още по-голѣма страсть и ставаше 
по-мощенъ и по-сплепъ. Той иѣеше за умразата къмъ бѣлитѣ, 
страхливи като зайци конто съ измама се вмъкнали въ свободни
те  прерии на неговнтЬ братя; той иѣеше за юначеството на тия 
си братя; пѣеше за страданията п мъките имъ и за туй, че е 
ударилъ вече часътъ на отмъщението; той викаше червенокожигѣ 
на жестока борба . . .

Той пѣеше, а вслнкнтѣ сѣнки слушаха . . .
Той нѣеше за блаженството на загиналитѣ въ кървавия бой, 

за Духътъ на пустинята, въ чийто звездни полета отиватъ сен
ките на храбритѣ . . .  за вѣчний, блаженъ ловъ, за златннй е- 
ленъ, за бивола и лоса въ необозримптѣ ливади на Велнкий 
Духъ . . . Той пееше, че той е водилъ братята си къмъ побе
ди . .  .

—  Гледайте, гледайте, той и грае! —  извика нЬкой оть гос
тите, конто бѣха заинтирисувани отъ невижданото до сега зр е
лище. — Ахъ, колко е смѣшенъ !

Да, той играеше воинственната игра на червенокожйтѣ, ко
ято прави играчитѣ да бждатъ толкова страстни храбреци. Тя 
имъ повишава духа и удесетява силите имъ. Той чу тамъ, отдо
лу громкия боевъ викъ, който бе отзнвъ на неговия. ТЬзи вой
ници сс обадиха на призивната песня на великия си вождъ и, 
като се готвеше за бой, той бе длъ :сенъ да изиграе боевата 
игра . . .

—  Мистеръ Смартбой, скъпий съръ! —  се примолиха дами
те, — нека ни покаже искуството с и ! Нека ни покаже какъ ин
дийците метатъ томагаука.

— Томагаука л и '? Да, ний имаме тука единъ — бѣхме го 
зели да си сЬчемь дърва! . . . .Ей, Черний Я стребъ! извика вс"
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селий мистеръ Смартбой, като зе іп, ржцѣ брадвичката. — Ей, 
слуш ай!

Но индиеца играеше. Тамъ, долу съ него наедно играеха и 
ведикитѣ еѣнки. Той виждаше какъ равномѣ]шо се люлѣеха въ 
долината тѣхнитѣ бѣлн очъртання . . . Тѣ го викатъ тамъ, при 
себе са, долу — въ .свободната прерия, при роднитѣ му „вигва- 
ми“, неговитѣ юначни братия . . . Той ги чува и сърдцето му 
трѣпти отъ въеторгь, пламти отъ страегна рѣшителность . . .

—  Слушай! Какво онѣмя там ъ '? Я ни покажи, какъ мѣтатъ у 
васъ томагаукъ! . . .

Чий е тоя гласъ, чий трѣперливъ емѣхъ се косна до слуха 
на великия водитель, който е готовъ да се хвърли въ обятията 
на безсмъртнитѣ сѣнки на героитѣ ? Чий хладенъ, безстрастенъ 
погледъ гледа право въ иеговитѣ расналени очи ? Кой посмѣ да 
се допрѣ до водителя и да спрѣ неговата игра? Кой? . . Инди
еца не познаваше и не разбираше нищо. . . Да хвърли томага- 
ука ли ? . . .

Мистеръ Смартбой си бѣ вече отишълъ при гоститѣ, а ин
диеца се още стоеше неподвижно, безъ да разбира и познава нѣ- 
іцо! . . . И изведнъжъ той позна! Възбуденото лице иа индиеца 
моментално се искриви огъ бѣсенъ гнѣвъ, очитѣ му пламнаха още 
по-силио. Дивъ викъ, нрилнченъ на нъшкание, се откърти отъ сти- 
снатитѣ му устни и се разнесе долу подолинитѣ, който предиз
вестяваше братията си, че врагътъ е на близо. Какъ, и гука ли 
въ граиицптъ на неговитѣ свободни братя се осмѣлилъ да нагази 
тоя нодълъ магйосникъ? Защо стон той и се смѣе съ очитѣ си? 
Новъ бѣсанъ викъ на предупрѣжденпе, се откъсна отъ устата на 
индиеца и той видѣ какъ се замърдаха и подишаха къмъ него 
великитѣ сѣнки, какъ неговитѣ червенокожи войници се хвърлиха 
долу къмъ оръжието си. . . Сега, една минута — и той ще бъде 
съ тѣхъ. . . Единъ мигъ само —  и той ще си разгледа смѣткитѣ... 
Сега той е водитель и не се бои отъ магйосника!

—  Хайде, мѣтай го поскоро,— ако искатъ  тамъ въ оня брястъ, 
или кадѣ.

Бронзовата ръка на индиеца се подигна съ томагаука ви
соко надъ червената тога и бѣлитѣ пера и почна плавно да се вър
ти. . . Той стоеше неподвижно и ако не бѣше това слабо дви
жение, човѣкъ би могьлъ да го земе за антична статия, излѣта 
отъ медь. Но изеднъжъ тая обтегната ръка рѣзко се отхвърли на- 
задъ и за единъ мигъ като че се спрѣ иепогрижна. Още едно сил-
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но и бързо движение — и нѣщо се мѣрна въ въздуха, испища. . . 
и мистеръ Смартбой съ расцѣпенъ на-двѣ череиь падна при кра
ката на прелѣстната мистрисъ Бетси.

—  Ахъ !
Като за отговоръ на общото извиквание на веселящитѣ се 

гости, въ тихий вечеренъ въздухъ иадалечъ се разнесе тържеству- 
ЮІЦИЙ, гърлестъ хохотъ. . . Великия воднтель извѣстявапге свои- 
тѣ съ побѣдата. Отъ тамъ, отдолу, пь  му отговориха съ гром- 
ко ехо и дивпй хохотъ бързо се търкаляше по дълбоката долина... 
Костритѣ яа неговитѣ братя пламнаха по-силно.. . „великитѣ сѣн- 
ки“ трѣперяха съ по-здравъ.

И преди да може нѣкой отъ смаенитѣ гости да се мръдне 
отъ мѣстото си, индиеца скочи въ урвата. Непобедимий воднтель, 
който бѣ станалъ полекъ и отъ птнца, се спустна въ пропастьта 
къмъ.„великитѣ сѣнки“ и братия.

Всички въ столицата дойдоха въ уясасъ отъ такъва „черна 
неблагодарнос.ть“.

СОЦИАЛИЗМЪТЪ ВЪ ПОСЛѢДНИЯ РОМАНЪ НА
ЗОЛА*)

Рѣшително яа всѣкадѣ социализмътъ и социалиститѣ съ 
ставлявате иредметъ на разисквание: и въ печатътъ и въ об
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и властители, политици и проповедници, държавни мжже и про- 
иагандисти, папи и патриарси, епископи и кардинали всички 
бързатъ да се искажатъ одобригеляо или осъдително за това 
ново движение което нобѣдоносно си пробива пжть въ умоветЬ и 
сърдцата иа безпристрастнитѣ хора и иа работнитѣ населения. 
Както преди 2 0 — 3 0  годииц Дарвинизмътъ, учението което из
дъно измѣни человѣческитѣ възгледи на природата и на нро- 
исхождението на человѣка. бѣше нлѣнилъ всичкото внимание 
на образования свѣтъ, така днесь социализмътъ, учението което

*) L ’ A rg e n t p a r  E m ile  Zola. P a r is  1891.
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ще постави па иова научпа почва социаійптѣ и икономически 
отношения на хората, е предметъ на горѣщи препирни. Както 
дарвипизмътъ възбуди ожесточеното съпротивление па обществеп- 
нитѣ нриспивачи, така и социализмътъ е възбудилъ дълбока
та умраза и отчаянното гоненге на обіцественпптѣ грабители и 
угнетители. Но както дарвипизмътъ излѣзе побѣдитель и над
ви падъ тъмнитѣ сплн които държ аха человѣческата мисъль въ 
веригитѣ на срѣдновѣкавното мракобѣсие; така и социализмътъ 
рано или кжспо ще преодолѣе падъ человѣческата грубость 
я егоизъмъ и ще въдвори пълно икономическо равенство, щ ,  
породи свѣтли, справедливи, братски отношения па чеабрк^ц  
къмъ человЬкъ, па народъ къмъ народъ. f

Гаранция за това ни служи строгата научностьіи# <|ѳц#г;: 
алистичесщтѣ идеали, историческата необходимость иа соцца-"Ј 
лизмътъ и като форма иа производство н р авствен н о-си ^ в^ п ^ ^  
вата осѣтливость на работнитѣ населения.

Напредпалитѣ умове и безпристрастпитѣ 'ивслѣдователи и"*- 
писатели въ Европа явно се исказватъ въ ползата на социа
лизмътъ. Разни научни и публицистически трудове иматъ за 
нредметъ неговото изслѣдвание, а напослѣдъкъ той се е вмък- 
налъ и въ изящпата литература. В ъ  Януарската книжка на 
„День“ ний запознахме читателитѣ съ знаменития романъ па 
амереканеца Едвардъ Беллами; а сега ний ще преведемъ тѣзи 
части отъ недавпо излѣзлия романъ на французския снисатель 
Емиль Зола, въ които една отъ създаденитѣ му личности раз
вива своитѣ социалистически теории. За по-голѣма ясность ний 
ще ги предадемъ въ свръзка съ главнитѣ линии на самия ро
манъ.

Централната личность въ романа е нѣкой си Саккаръ*), 
който промѣнилъ предишното си име, за да скрие нѣкои ра- 
ботици огъ миналия си животъ. Романътъ се захваща съ вли- 
запието на Саккара въ единъ раскошенъ ресторанъ, високитѣ 
прозорци на конто гледата къмъ площадьта иа Бдрсата въ Па
рижъ. Саккаръ сѣдналъ до прозореца обгръща съ единъ пог- 
ледъ всичкитѣ масси и остава доста зачудепъ, че не намира

*) Всички говорятъ, че портрета иа Саккара е снетъ отъ знаменития епе- 
кулаторъ, извиствия и у  насъ Бонту, който преди 10 години стана причина да  
поетрадатъ но малко «инанциитѣ на Сърбия.
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търсената отъ ыего личность. ГІринуденъ вслѣдствие на неспо
лучливи спекуляции да си продаде палатътъ и едвамъ излѣ- 
залъ съ здрава кожа, той испратилъ до брата си министра 
Ругона, една негова креатура, правителственния депутатъ Хю - 
ре, за да измоли неговата помощь. Тука трѣбваше да дойде 
той, Саккаръ, за отговоръ, но Хю ре не се вижда. Мигаръ все
силния му братъ Ругонъ ще го остави съвсѣмъ ? Х айде да рѣ- 
чемъ, че той се е разсърдилъ подиръ фалирванието му, че пу- 
блично е скъсалъ сношенията си съ него, за да не бжде ком- 
прометираиъ, това се разбира; но неможеше ли той да му по
могне тайничката? Една дума стига той да каже и Саккаръ е 
пакъ на крака, пакъ богатъ. Така отъ мисъль на мисъль тон 
си спомпюва първото идвание въ Парижъ, съ празднн ржцѣ, 
жеденъ за злато и за .удоволствия. Отъ тогава насамъ той се 
е дигалъ доста на високо, милиони сж минавали нрезъ ржцѣ- 
тѣ му, безъ да може да задържи имание за себе си, затворе
но, подъ ключь, сигурно. Винаги измамата, лъжата сж пълни
ли неговитѣ касси, винаги презъ неизвѣстни дупки е истичало 
златото. И ето го пакъ на улицата сжщо така жедеиъ, гладепъ, 
ненаситепъ, измжчванъ отъ нуждата да се наслаждава. Отъ вси
чко е вкусилъ той, но не се е наситидъ, защото, мислѣше си 
той, че не е съумѣлъ да хапне дълбочко. И едно трѣскаво же
лание го обхвана цѣдъ, всичко отново да захване, за да по- 
бѣди всичко, за да възлѣзе по-високо, за да тури кракъ надъ 
побѣдепото общество. Не вече въображаемото, лъжливото богат
ство го блазнѣше, не, а истинското царство на златото, тър
жествуващо върху златни троиове . . .

Най-сетнѣ Хю ре се явява. Обаче новината, която той до
нася, още повече разгнѣвява Саккара. Н е само тѣзи тука до
вчерашни познайници, подчинени се преструватъ, че не го за- 
бѣлѣзватъ, не само тѣзи чужди го докачатъ, ами и братъ му п 
той иска да се оттърве отъ него. Той щѣлъ да му намѣри 
една хубава служба вънъ отъ Франция, управитель па една 
отъ колониитѣ, гдѣто той щѣлъ да си живѣе като истински 
князь . . . Значи пъдятъ го отъ Парижъ, отъ градътъ, гдѣто 
той иска да въстържествува. Саккаръ поблѣднява отъ гнѣвъ 
и посипва Хю ре съ ядовити думи противъ Ругона и правител
ството.

Хю ре се побоялъ да не произлѣзе нѣкой скандалъ. Но 
въ тая минута едно голѣмо движение се забѣлѣзва въ залата.
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Гундерманъ, царьтъ на банкиритѣ, вл.\стителя на Бурсата и на 
свѣтътъ влизалъ въ залата. Гундерманъ —  Зола очевидно рису
ва единъ отъ иарижскитѣ Ротшилдовци —  обикновенно не хо- 
дялъ на Бурсата. . . .  но сегизъ-тогизъ му се случавало да се 
явява въ тоя ресторанъ, гдѣто той не .закусва, а норжчва ед
на чаша вода Винги. Веднага цѣлия келнерски персоналъ се 
расшавва за да донесе чашата вода и всички присътствующи 
гостя се сгугушватъ и съ удивление гледатъ на человѣка кой
то, като богъ дига и слага по волята си курсътъ и гледатъ съ 
почитание какъ той допира чашата до блѣднитѣ си устни.

Оаккаръ, който по едно време билъ се смразилъ съ Гун- 
дермана, още повече се ядосва отъ триумфалното влизание на 
този еврей и готви се да нанустне залата, когато този го по
виква, за да го пита, истина ли е, че той напуща спекулаци- 
итѣ и прибавялъ, че хубаво нравялъ. Саккаръ, когото думитѣ 
на Гундермана шибватъ като съ камчикъ по лицето, се иснра- 
вя и остро и натъртено отговаря: азъ основавамъ една кре
дитна кжща съ двадесеть и петь миллиона каниталъ и на ско
ро смѣтамъ, да ви посѣтя. Съ тѣзп думи той напуща залата об- 
взетъ отъ горѣщото желание да стъпи еднъжъ на вратоветѣ на 
всички тия, които сега едва го зачитатъ, и да се бори за власть- 
та, съ тоя царь на злото, и може би, едииъ деиь да го събо
ри.

Заедно съ Саккара, Вола ни вмъква въ бурсенския свѣтъ, 
въ срѣдата па предприемачитѣ, гдѣто всичко се захваща и 
свършва съ златото. Человѣкътъ тукъ се е обърналъ на едно 
алчно хищно животно, готова всѣка минута да се хвърли вър
ху ближния си, за да натрупа повече богатство, повече наслаж
далия. Това обаче не смущава Саккара; той е ыипалъ презъ 
всичкитѣ стъпени на хищничеството, той не се отличава и отъ 
тѣзи мръсни фигури, които тукъ, отзадъ Бурсата, вършжтъ на 
дребно това, което другитѣ оттаіъкъ вършжтъ на едро. Саккаръ 
съ спокойна съвѣсть минава покрай тѣхъ и се опжтва за въ 
квартирата па едииъ свой позпайникъ, който да му прочете ед
но русско писмо.

На най-горния катъ на една кжща не далечь отъ Бурса
та, въ една бѣдпа, свѣтла стаичка, заобиколенъ отъ книги, 
брошюри, вѣстиицн и ржкописи ний виждаме единъ сериозенъ

22
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мжжъ пъленъотъ благородни чувства, прецаденъ цѣ лън аедно ново 
преобразование на обществото, което ще подигне бѣднитѣ и у. 
ниженитѣ и ше имъ усигури щастие и благоденствие. Сигиз- 
муидъ Бушъ, така се зове той, притежава широкъ, свѣтлъ умъ, 
съ голѣми познания добити въ германскитѣ университети, гдѣ- 
то е слѣдвалъ, и владѣе освѣнъ пѣмски още английски и рус- 
ски. Въ 1 8 4 9  г. той се билъ заиозпалъ въ Кйолиъ съ бащата на 
научния социализмъ, Карлъ Маркса, и станалъ най-любимъ ре- 
дакторъ на издаваний отъ Маркса „Ыовв Рейнсни Вѣстникъ“, 
Отъ тогава насамъ той стаиалъ ревностенъ псслѣдователь на 
социализма. Подиръ изгонвапието на учителя му изъ Германия 
и заселванието му въ Лоидоиъ, гдѣто той работеше и органи
зираше партията, Сигизмундъ се бѣше нредалъ на своитѣ меч
ти, безъ да се замисли на материалната страна на живота и 
навѣрно отъ гладъ би умрѣлъ, ако братъ му не го бѣше при- 
бралъ и не му бѣше далъ мисъльта да се въсползува отъ по
знанията си по новитѣ езици и да стане иреводачъ. Този ио- 
голѣмъ братъ който обича по-малкия съ майчина иежность, при
надлежи къмъ ония пиявици агенти, които се ванимаватъ съ ис- 
иаднали акции и които за десет ь стотинки би си потопили рд;- 
цѣтѣ въ кръвьта на нѣкой человѣкъ; обаче той би се до съл
зи пажалилъ, ако на брата му се случеше най-малката ненрият- 
ность. Той не се сърди че преводитѣ не донасятъ пари; на
опаки, той му бѣше отстъпилъ по-хубавата стая и му заиретява 
даже да работи, онлашенъ отъ неговата лоша кашлица, която 
отъ день на депь ставаше все по-силна.

Сигизмундъ отъ своя страна не знаеше нищо отъ работи- 
тѣ на брата си. Той живѣеше въ единъ горенъ свѣтъ, въ срѣ- 
дата на върховни справедливи мечти. Той отблъскваше идеята 
за благодѣянието. Тя го оскърбяваше, искарваше го вънъ отъ 
себѣ си, защото благодѣянието е милостиня, неравенство освѣ- 
тено сь доброта; а той пе доиуіцаше по-друго освѣнъ справед- 
ливостьта, спечеленитѣ отъ ново права на всѣки человѣкъ, по
ложени връхъ трайнитѣ начала на новата общественпа органи
зация. Той искаше щото трудътъ па всѣки едного, съразмѣр- 
но съ силитѣ му, да му осигорявала и удовлетворението на по- 
трѣбноститѣ ; обаче той самъ губеше живота си отъ много ра
бота и живѣеше до толкова оскждно щото братъ му трѣбваше 
да му се кара за да пие вино и да ѣде месо.

Когато Саккаръ влѣзалъ Сигизмундъ, билъ задълбоченъ въ

4»
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изучвапието на нѣкакъвъ ржкописъ и не догадилъ влизанието 
на гостенинътъ. Чакъ когато този се мръдналъ, Сигизмундъ си 
издигналъ очитѣ и се очудилъ макаръ и да нозналъ Саккара: 
напослѣдъкъ нреводитѣ били станали май много редки, та и 
редко кой е идвалъ при него.

Сигизмундъ прочелъ нѣколкото реда отъ писмото право на 
френски. Саккаръ, който останалъ задоволенъ отъ съдържание
то на писмото помошлъ го да напише преводътъ на другата страна 
на листа, но Сигизмундъ се закашлилъ тъй силно щото станалъ 
и отворилъ прозореца да вдъхни чистъ въздухъ. Саккаръ кой
то го послѣдвалъ погледналъ отъ прозореца и се очудилъ, ка
то видѣлъ за пръвъ ижть Бурсата отъ тъй високо— дребна, сма
лена, особенно стъпалата, на които хората се мърдали като 
мръвунякъ.

Познавайки идеитѣ па Сигизмунда той го попиталъ на 
присмѣхъ.

—  Кога щ е измете всичко това съ едно бржсвание.
Сигизмупдъ си подигна раменѣтѣ.
—  Що пи трѣбва ? вий твърдѣ добрѣ сами се расипвате.
И, малко по малко, той се въодушеви, той заговори за

предметътъ отъ който бѣше преиълненъ. Една нужда отъ про- 
повѣдъ, отъ спечелвание привърженници, го караше, при най-
малката дума, да излага своята система.

—  Да, да, вий работитѣ за пасъ, безъ да се сѣщате . . .  
Вий сте нѣколцина само узурпатори, които експроприирате,—  
лишавате отъ собствениость —  цѣлото население и когато вий 
бждете сити до гуша, ще дойде намъ редъ да ви експропри
ираме, да ви линшме и ний отъ вашата собственн ость ...........
Всѣко натрупвание, всѣка централизация води къмъ коллекти- 
визмътъ. Вий ии давате единъ ирактический урокъ. Голѣмитѣ 
землевладѣлци, които погълнаха малкитѣ, едритѣ производители, 
които задушиха дребнитѣ кжщии, частни производители, голѣ- 
митѣ кредитни учреждения и голѣмитѣ магазии, които погубиха 
всѣка конкуренция и които се въздигнаха връхъ развалинитѣ 
на малкитѣ банки и дюкяни, съ едно бавно, по сигурно опжт- 
вание къмъ новия социаленъ строй . . . Ний очакваме щото 
всичко да заскжрца, щото сегашния производителенъ способъ 
да достигне до нетърпимата тягость на най-крайнитѣ си послѣд- 
ствия. Тогава самитѣ граждане и самитѣ селени ще ни помог- 
патъ.
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Саккаръ, заинтересуван?, го изглеждаше съ едио пеопредѣ- 
лено безспокойство. . . .

—  Та най-послѣ, обяснете ми, що е това вашгя коллекти- 
визмъ ?

—  Коллективизмътъ *) е преобръщанието частнитѣ капи
тали, които живѣятъ отъ конкуренцията, въ едииъ общъ соци-
аленъ капиталъ, експлоатирванъ отъ трудътъ на в си ч к и ..........
Представете си едно общество у което орждията на производ
ството сж притежание на всички, у което всички работятъ спо- 
редъ силитѣ си и способпостьта си, и у което произведенията 
на тая социална кооперация се распредѣлятъ между всички, 
съразмѣрно съ усилията на всѣкиго. Нѣма иѣщо но просто, 
на ли? едно общо производство въ фабрикитѣ, въ работилни- 
цитѣ на народътъ; послѣ едно раснредѣление, едно плащание 
въ натура.. Ако има нѣкой излишъкъ въ производството, той 
се оставя въ общественни гѣ влагалища, отъ гдѣто ще се до- 
тъкмява ако се яви иегдѣ недостатък!,. Остава да се направи
една проста равносм ѣтка.............. И всичко това, като че
съ ударъ па брадва, събаря изгпилото дърво. Нѣма вече 
конкуренция, нѣма вече частенъ капиталъ; слѣдователно, 
нѣма вече никакви земания давапия, нѣма вече търго
вия, пазари нито Бурси. Мисъльта за печеление пари, нѣ- 
ма вече иикакво значение. Изворитѣ па спекуляцията, на при- 
ходитѣ нечелени безъ трудъ, се изсушаватъ.

—  0 !  0 !  иресѣче го Саккаръ, това би измѣнило навици- 
тѣ не на малко хора! Ами съ тия която иматъ днесь прихо
ди, какво ще правите? . . . .  Напримеръ съ Гунлермана, вий 
ще му вземите неговия миллиардъ?

—  Съвсѣмъ не, ний не сме крадци. Ний ще огкуниме не
говия миллиардъ, всичкитѣ негови стойности, неговитѣ приходи 
чрезъ бопове за исплащапие годишно ползуваиието отъ неговия 
капиталъ. И представете си тоя огроменъ капиталъ замѣненъ 
така отъ едно извънредно изобилие на срѣдства за иотрѣбле- 
н и е; въ по-малко отъ сто години, наслѣдницитѣ па вашия Гун- 
дерманъ ще се принудятъ да прибѣгнатъ, както другитѣ граж
дани къмъ личния трудъ; тъй като годишнитѣ тѣмъ иснлаща- 
ния за ползувание отъ капитала имъ ще се свършатъ въ едииъ 
добъръ денъ и тѣ не ще могатъ да капигализиратъ своитѣ иа-

*) Тука Зола излага началата на коллективизмътъ споредъ А. ПІеФле. 
Сущность Социализма, отдѣлно много мѣста сљ буквално взети.
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силственни икономии отъ претрупванието на провизии, даже ако 
се нриеме че правото за наслѣдство ще остане непокътнато. . .  
А зъ ви казвамъ че коллективизмътъ ще измете за еднъжъ, не 
само личнитѣ земания-давания, акционернитѣ дружества, сдру- 
жаванието на частнитѣ капитали, но още и всичкитѣ посрѣд- 
ственни извори на нриходигѣ, всичкитѣ системи за кредити, 
заеми, наеми. . . . Едаичка мѣрка за цѣпностьта ще остане тру- 
дътъ. Работническата плата естественно ще исчезне, тъй като 
въ днешното капиталистическо устройство тя не е равна точно 
на това което се произвежда отъ трудътъ, понеже тя не пред
ставлява освѣнъ това което е строго иужно на работникъ- 
тъ за всѣкидневната му нодръжка. И трѣбва да се приз
нае, че днешния строй е самъ виноватъ, гдѣто и най-честния 
господарь е привуденъ да сдѣдва жестокия законъ на конку
ренцията, да експлуатира своитѣ работници, ако иска да жи- 
вѣе. Трѣбва цѣлата наша социална система да се събори . . . .  
А ! какво ще бжде, когато Гундерманъ ще се души отъ натру- 
пванието на своитѣ годишни приходи, както ще му ги испла- 
ща новото общество! когато наслѣдницитѣ на Гундермана не 
ще спомогнатъ да изѣлдтъ всичко, като ще бждатъ иринудепи 
да даватъ на други това що иматъ, и ще се нагърбятъ съ мо
тиката или съ какво да е друго орждие както всички!

И Сигизмундъ се избуши съ смѣхътъ на ещо дѣте, нравъ 
до прозорецътъ, съ погледъ къмъ Бурсата, гдѣто се мърдаше 
черния мръвунякъ на играта. Жежка червенина обля лицето му. 
Едничкото му забавление бѣше да си въобразява така прият- 
нитѣ иронии на сутрешната правда.

Безспокойствието на Саккара се увеличи. Ако обаче тоя 
буденъ мечгатель казваше истината? Ако той е предвидѣлъ бж- 
джщето ? Той обяспяваше работи които изглеждаха тъй ясни и 
осмисленни.

—  Ба, издума той за да си даде сърдце, всичко туй не 
ще се случи идущата година.

—  Разбира се! подвзе младия момъкъ, важно и уморено. 
Ний сме въ преходенъ периодъ, периодъ на вълнения. Може 
би да станатъ пѣкои революци оперни насилия, тѣ биватъ чес
то неизбѣжпи. Но преувеличенията, увличанията сж временни.. 
0 !  Азъ признавамъ първитѣ голѣми мжчнотии. Цѣлото това меч- 
таемо бжджіце изглежда невъзможно, человѣкъ не снолучва да
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предаде на хората една разумна идея за това бжджще об
щество на справедливо задължителния трудъ, нравитѣ на кое
то ще различаватъ толкова отъ нашитѣ. То е като едннъ новъ 
свѣтъ въ една друга планета. И нослѣ, трѣбва да си го ис- 
повѣдаме: преустройството не е готово, ний още диримъ. Азъ, 
който не сшж вече, прекарвамъ нощитѣ си да мисля върху то
ва. Наиримеръ, може твърдѣ добрѣ да ни се отговори: „Ако 
свѣтътъ е такъвъ какъвто е, то логиката на человѣческитѣ дѣй- 
ствия сж го направили така“ . Слѣдователно, колко трудъ се 
изисква за да се повърне рѣката къмъ изворътъ си и да се 
оправи теченито въ друга долина! . . . Явно е, че сжществую- 
щия общественъ строй длъжи своето благоденствие на индиви- 
дуалистическия приндипъ, който чрезъ съперничеството и лич
ния интересъ става тъй нлодовитъ въ ироизводителностьта. Ще 
достигне ли коллективизмътъ туй изобилие на производството, и 
по какъвъ способъ ще се дѣйствува на производителната фун
кция на работникътъ, когато идеята за печала исчезне? Тукъ  
е, зарадъ менъ, съмнението, мжката, слабата почва гдѣто ще 
трѣбва пий да се сражаваме, ако искаме щото побѣдата на со- 
циаливмътъ да се рѣши едннъ день. . . .  а ний ще побѣдимъ 
защото ний сме правдата. Ето, вий виждате тоя манументъ 
иредъ васъ —  вий го виждате ?

—  Бурсата? каза Саккаръ. Зеръ я виждамъ!
—  Е д о б р ѣ ! глупаво би било да я хвърляме, на въздуха 

тъй като нея изново могатъ да я съградятъ . . . Само, азъ ви 
иредсказвамъ, че тя отъ само себе си ще хвръкне когато дър
жавата я отчужди за обща полза, когато държаната стане един- 
ствениата и всеобща банка па народътъ; и, кой знае ? Бурса
та гогава може би ще служи за общественно влагалище на на
ш и й  твърдѣ голѣми богатства. . . .

Съ едииъ широкъ жестъ Сигизмундъ раскриваше това 
бжджще отъ всеобщо щастие. И той се бѣше толкова рас- 
иалилъ, щото отъ иово се закашли и се повърна да сѣдие иредъ 
масата съ лакте заровени въ килжята съ глава въ ржцѣ и се 
мжчеше да спре задушливото драиие на гърлото си . . .

Саккаръ напуща Сигизмунда. Отъ слѣдуш ция деиь още 
той се залавя за испълненпето отдавнашната си мечта, и, дѣй- 
ствително, съ помощьта на депутата Хю ре и на нѣкои други 
близки до правителството или пъкъ ипакъ влиятелни спекулан
ти той основава една Всемирна Банка съ двадесегь и петь мил-
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диона капиталъ, раздѣленъ на нетдесеть хиляди акции но пет- 
стотинь франка всѣкоя. В ъ  скоро време Банката добива голѣ- 
ча извѣстность, акциитѣ й захващатъ да се търсятъ отъ пуб
ликата и се дигатъ въ цѣната си. Н а всѣкждѣ изъ Парижъ, 
изъ провинцията славата на Банката се роспространява като 
едно солидно предприятие, което обѣщава хубави печали на 
акционеритѣ си. Това, разбира се, се достига чрезъ разни фи
нансови шарлатанин, чрезъ разни дозволени и недозволени 
срѣдства: реклами, подкупвание вѣстници, брушюри, распростра- 
нявание таинственнн слухове, че предприягието има за цѣль да 
подигне значението на святитѣ мѣсга въ Ерусалимъ, като бж- 
д&ще сѣдалище на папата, отъ когото това предприятие полу
чава тайна подръжка. Гладното за пари общество, останалото 
вѣрно на католичеството население бързатъ да взематъ акции 
отъ Всемирната Банка, като си продаватъ и послѣдпия цѣненъ  
предмегъ. Освѣнъ това въпреки уставътъ на Банката, рж- 
ководителитѣ задържат ь голѣма часть отъ акциитѣ за смѣтка 
иа самата Банка. Всичко това подига стойностма на акциитѣ, 
която отначало полека, а посдѣ по-бърже и но-бърже се подига 
до 2 0 0 0  франка. Миллионитѣ захващатъ да текжтъ въ Б а н 
ката и Саккаръ, кой го вече билъ увеличилъ капиталътъ отъ 
двадесеть и иеть на сто миллиона, намисля до го подигне до 
сто II петдесеть.

„Това бѣше време на особенно възбуждение, фаталното 
време, когато всичкитѣ благосъстояния, обширнитѣ предприятия, 
които преобразуваха градътъ, побѣснялото циркулираш е на 
паритѣ, ужасното пилѣепие за раскошество, трѣбваше да сж 
свършятъ съ горѣіцата трѣскавость на спекулацията,. Всѣки 
диреше своята часгь, всѣки рискуваше богатството си връхъ  
зелената маса съ надѣжда да го иаправи десегь пжти по-голѣмо 
II да се наслаждава, както толкова други разбогатели въ една 
иощь. Знамената па изложението, които пърпаха на слънцето, 
освѣтленията и музикитѣ въ Марсовото поле, тълпитѣ на цѣлия 
свѣтъ нахлули въ улицитѣ, опияняваха Парижъ въ единъ сънь 
на неисчерпаемо богатство . . . Прѣзъ яснитѣ вечери праз- 
диично настроения грамаденъ градъ се стичаше изъ раскошнитѣ 
градини и ресторани, преобръщаше се въ колосаленъ панаиръ, 
гдѣто удоволствието свободно се продаваше подъ звѣздитѣ, гдѣто 
безумието и лакомата лудость на голѣмитѣ капитали обвземаха 
всичко. И Саккаръ, съ своето янкеседжийско умирисвание,
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така добрѣ бѣше усѣтилъ това възбуждение, тая нужца да хвърля  
человѣкъ паритѣ си иа вѣтъра, да исиразня джебоветѣ си ц 
гЬлото си, щото удвои фонда предназначенъ за публикация 
т. е. за нодкуиувание. Всѣки день въ печвътъ  камбани се 
бияха въ полза на Всемирната Банка. Всѣка сутринь донасяше 
своитѣ зурли и тжнапи и обръщаше вниманието на свѣтътъ: 
едно извънредно извѣстие, историята на нѣкоя дама, която за
бравила сто акции въ една карета; едииъ изводъ отъ едно иж- 
тувание въ Мала Азия, въ който се расправяше, че Налалиопъ 
билъ предсказалъ появяваиието на Банката; една вводна статия, 
въ която отъ политическа страна се разглеждаше ролята на тая 
Банка относително близкото разреш ение на источний въ просъ ; 
безъ да се смѣтатъ непрекъснатитѣ бѣлѣжки иа специалнитѣ вест
ници, раздѣлени на роти, на роти, движущи се като цѣли масси. 
Освѣнъ това въ малките финансови листчета бѣше откупена 
една колона, която в;ѣки день се пълнеше отъ сиециалния 
редаы оръ на Банката съ удивително разнобразни съобщения 
все за въ полза на Банката. Така сжщо биде основано и едно 
специално агенство, което подъ предлогъ, че ще исираща на 
провинциалнитѣ вѣстници единъ финансовъ бюлетинъ, ставаше 
абсолютенъ госнодарь на пазаря въ всичкитѣ важни градове.

„Тогава, тоя ужасенъ иапоръ на публикацията, въ тая 
отчаянна срѣда, готова на всички лудости, вѣроятното увели
чение на каниталътъ, слухътъ за ново издаван ие акции на пет
десета. милиона, всичко това подлуди и най-разумнитѣ. Огъ про
стите квартирки до аристократическите палати, отъ стаичката 
на дворника до салона па принцессите, въображенията се рас- 
иаляха, увлечението се преобръщаше въ елена, геройска и войн- 
ствующа вера. Всички изброяваха великите работи извършени 
вече отъ Всемирната Банка, първите гръмливи успехи, каквито 
никое дружество не е донасяло въ началото си. . . Нито една 
несполука, едно непрекъснато растящо благополучие, което пре
обръщаше въ злато всичко, за което Банката се залавяше.

Основаните средно-морски Компании, сребърните рудници 
въ Кармель, екенлоатирвапиего на Ливанските гори, основание
то на Турската Банка въ Цариградъ —  всичко това распаляше 
мозъците и въображението рисуваше светло бж джщ е: Построя- 
ванието на неточните железници и свързванието иа всички ста
ри исторически градища. Особеино жените се въодушевяваха 
и водяха въ полза на идеята расиалена пропаганда. Това беха
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нови кръстоносни походи, както казваха тѣ, завоеванието на 
Азия, което кръстоносцитѣ на Петра Пустинника и Лудовика 
Святий не можиха да извършатъ, и съ което се натоварваха 
тѣ съ своитѣ малки златни кесийки. Сѣкашъ, че съ една ду
ла отъ тѣхнитѣ хубави устица скрититѣ съкровища на хали- 
фитѣ блѣскаха като въ една нрикаска на Хал яма. Драгоцѣн» 
ноститѣ, въображаемитѣ богатства валяха въ касситѣ на Банка
та, до като задъ всичко това се димеше зората на библейски- 
тѣ легенди, която обоготворяваше грубата жажда за печалба и 
наслаждение. Не значеше ли това завоевание на Рая, освобож
дение на Святата земя, въстържествувание на вѣрата въ сама
та люлка на человѣчеството ? И тѣ се спираха, отказваха се 
да каратъ повечко, съ ітогледъ блестяіцъ отъ оиова, което тѣ 
скриваха. Това даже и на ухото не се казваше, това бѣше тай
на, която може би никога не ще се открие и която може би 
ще блѣсне единъ день като свѣткавица: Еруеалимъ откуненъ 
отъ владѣпията на Султана, даденъ на паната, съ областьта 
Сирия за царство; съ бюджетъ доставенъ отъ една католичес
ка Банка, съкровището на Божи-Гробъ, което ще предпази нан- 
ството отъ нолитическитѣ вълпепия; напослѣдъкъ, католициз- 
мьтъ подмладепъ, съ новъ авторитетъ, госнодствующъ надъ свѣ- 
тътъ, отъ височината гдѣто Христосъ е иснустналъ д у х ъ “ .

Окржжепъ отъ тая достигнала до върха си слава на ге- 
ниаленъ спекулантъ, Саккаръ единъ день отива въ клицата да  
поговори съ брата му за нѣкои одари частни работи. Тъй като 
братъ му не се билъ завърналъ още, Сигизмундъ поканя Са- 
кара да почака, като казва:

—  Извинете ме, че іце сѣ ди а; азъ прекарахъ цѣлата нощь 
да чета тоя трудъ, който ириехъ вчера . •. . Трудъ, да! цѣли 
десеть години отъ живота на моя учитель, Карль Марксъ. 
Това е книгата, която той ни обѣіцаваше отъ толкова време 
върху капиталътъ. . . Ето нашата библия, сега, ето я!

Отъ любопитство Саккаръ хвърли единъ погледъ върху 
книгата; обаче, щомъ видѣ готическитѣ букви, отдръпна се ту
такси.

—  Щ е чакамъ преводътъ й, каза той, като се засмѣ.
Младия момъкъ, съ едно кимвание на глава, искаше да

каже че, даже преведена, тая книга щ е бжде разбрана само отъ 
малцина, посвѣтенитѣ въ дѣлото. Тя не е книга за общо уно- 
трѣбдепие, за пропаганда. Но каква сила въ логиката, какво
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побѣдително изобилие отъ доказателства за неизбѣжното разр)г- 
шение па днешното общество, основано върху системата на ка- 
питализмътъ! Почвата е уравнена; може да се гради отново.

—  Това ли е метлата? попита Саккаръ, шегуващецъ се 
както винаги.

—  Теоретически, да! отговори Сигизмундъ. Всичко което 
ви бѣхъ обяснилъ едииъ день, цѣлия ходъ на еволюцията се 
намира въ тая книга. Остава да се приложи на дѣло. . . Но 
вий сте слѣпи, ако не виждате значителнитѣ крачки, които и- 
деята прави всѣки часъ. Така вий, които съ Всемирната си 
Банка размърдахте и съсрѣдоточихте вътрѣ въ три години сто- 
тини милиони, вий съвсѣмъ не се догаждате че вий сами ни 
водите право къмъ социализмътъ. . . Азъ неуморно слѣдпхъ  
вашето предприятие, да ! отъ тая затънтена, тиха стая, азъ и- 
зучихъ развитието и напредъкътъ на вашето дружество, день 
но день, и азъ го познавамъ така добрѣ както в и й ; и азъ 
казвамъ, че вий ни давате едииъ славенъ урокъ, защото на 
социалистическата държава не ще остане да нрави друго ос- 
вѣиъ онова, което вий сами правите : да ви експроприира из
цяло, когато вий вече сте експроприирали изъ тънко дребнитѣ 
притежатели, да осъществи вашата безмѣрна мечта, която е, на 
ли? да погълните всичкитѣ капитали на свѣтътъ, да бждете 
единственната банка, общото стоварище на общественното богат- 
отво. . . 0 !  вий ми се нравите много! Ако да имахъ много 
власть, азъ бихъ ви еставилъ да карате така, както сте захва
нали, защото вий почвате нашата работа като предтечи, пионе
ри.

И той се усмихваш е,съ своята блѣдиа усмивка на боленъ 
човѣкъ, като забѣлѣза вниманието на своя събесЪдникъ, който 
остана твърдѣ очуденъ като видя че Сигизмундъ бѣше въ те
чението на диевнитѣ работи, и че го ласкаеше съ умни пох
вали.

—  Само, продължи той, въ деньтъ, когато ний ви експро
приираме въ името на народътъ, като замѣстимъ вашитѣ част
ни интереси съ интереситѣ на всички и като преобърнемъ ва
шата голѣма машина за изсмуквание златото на обществото въ 
сила за урегулирвание на общественното богатство, въ него сж- 
щия день ний ще унищожимъ това.

Той бѣше намѣрилъ една мояета отъ неть стотинки меж
ду хартиитѣ на масата си; той я бѣ ш е уловилъ между двата си
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пръста н издигналъ иа горѣ въ въздухътъ, като обрѣчепа 
жертва.

—  Паритѣ! извика Саккаръ, ще унищожите паритѣ! как
ва лудость!

—  Ний ще унищожимъ металическитѣ монети. . . Поми
слете, че металическитѣ монети нѣматъ мѣсто, нѣматъ причина 
■за съществувание въ Коллективистическата Държава. Като срѣд- 
ство за възнаграждение ний ще ги замѣстимъ съ нашитѣ бо
нове за трудъ ; и, ако вий ги считате за мѣрка на цѣнпостьта, 
пий имаме една друга мѣрка, която твърдѣ добрѣ ще захване 
същото мѣсто, мѣрката, която се придобива като се вземе срѣд- 
ието число часове на работнитѣ дни въ нашитѣ работилници... 
Трѣбва да се унищожятъ тия пари, които маскиратъ и благо- 
ирнятствуватъ екснлоатиранието на работникътъ, които нра- 
вятъ да го крадатъ другитѣ, като се намалява неговата дневна 
плата до най-нищожната сумма, отъ която той се нуждае за да 
не умре отъ гладъ. Н а ли е ужасно това ймание на нари ко
ито иатрупватъ частнитѣ богатства, препрѣчватъ пжтьтъ на нло- 
дотворното кржгообръщение, издигатъ хората до скандалиозенъ 
царска раскошь и ги правятъ върховни господари на фииан- 
циялнитѣ тържища и на социалната производителность? Всич- 
китѣ наши кризи, всичката ни анархия проистича отъ там ъ ... 
Трѣбва да се истребятъ, да се истрѣбятъ пари тѣ ?—

Но Саккаръ се ядосваше. Да нѣма вече пари, да нѣма 
вече злато, да нѣма вече ония блѣстящи звѣзди, които сж ос
вещавали цѣлия му животъ! За него богатствотс се състоеше 
въ това свѣтло блѣщукание на новитѣ монети, които валятъ 
като иролѣтенъ дъждъ, всрѣдъ слънчеви зари, или надатъ ка
то градъ на земята и я иокриватъ съ купчинки сребро, съ куп
чинки злато, които хората рииатъ съ лопатки, за самото удо
волствие на тѣхния блѣсъкъ и на тѣхния звукъ. И сега ще 
се разбие тая радость, тая иричина за борба и животъ!

—  Туй е глупаво, 0 !  туй е глупаво! —  никога, никога 
пе ще бжде това, разбирате ли!

—  Защо никога? Защо да е глупаво? . . . Унотрѣбя- 
ваме ли ний въ домашния животъ, въ семейството паритѣ ? 
Нали всички се общо трудятъ и всички се общо нолзуватъ?... 
Тогава защо ни сж паритѣ, когато обществото ще бжде едно 
голѣмо семейство, което ще се управлява само ?

—  Азъ ви казвамъ че това е лудость! . . .  Да се уни-
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іцожятъ паритѣ, но тѣ сж самия животъ, тия пари! Тогава не 
ще остане вече нищо.

Вънъ отъ себе си той взе да се расхожда и, въ това си 
увлечение, като минаваше иредъ прозорецътъ, той погледна за 
да се увѣри да ли Бурсата бѣиіе все иа мѣстото си, защото 
може би тоя оиасенъ момъкъ да е съборилъ и нея сжщо съ 
едно духвание. Тя си бѣше все тамъ, ио твърдѣ неопредѣлена 
всрѣдъ нощьта която паставаше, като стопена нодъ нокривало- 
то иа дъждътъ, блѣденъ нризракъ отъ бурса, която исчезва въ 
едииъ бозлевъ димъ.

—  Вирочемъ, глуиакъ съмъ та разисквамъ. . . Да се уии- 
щожатъ наритѣ, азъ бихъ нскалъ да видя това.

—  Ба, продума Сигизмундъ, всичко се унищожава, всичко 
се преобразува и исчезвп. . . Така ний сме вече видѣли фор
мата на богатството да се измѣнява еднъжъ, когато цѣната на 
земята спадна, когато землевладЬнието, господарствениото владе
ние нивята и горигѣ, отстжпи иредъ движимото, индустриялно- 
то богатство, ириходитѣ и акциитѣ, и ний нрисжтствуваме 
днесь иа една, преждевременна остарялость на иослѣднето туй 
богатство, иа едииъ видъ бързо падание на цѣни, защото нз- 
вѣстно е че нроцентътъ пада, че обикновеннитѣ иеть на сто 
не се вече достигатъ. . . Стойностьта на наритѣ спада, прочее, 
защо самитѣ тия пари да не исчезнатъ, защо една нова форма 
на богагство да не управлява социалнитѣ отношения? Това но
во богатство ще дойде утрѣ съ нашитѣ бонове за трудъ.

Той бѣше погълнатъ отъ размишлението си върху петьтѣ 
стотинки, като да мечтаеше че държи нослѣднитѣ иеть стотин
ки на минали вѣкове, едни неть стотинки захвърлеви и нрежи- 
вѣли загиналото античио общество. Колко радости и колко съл
зи сж истрили тоя скроменъ м етаіъ! И той падна въ печално 
настроение обзетъ отъ вѣчното человѣческо желание.

—  Да, подзе той, вий имате право, ний не ще видимъ 
тия нѣща. Трѣбватъ години, голини. Знае се поне, че нѣкога 
любовьта къмъ другиго ще има въ се">е си доста сила за да 
замѣсти егоизмътъ въ обществеииия строй. . . При това, азъ 
очаквахъ че триумфътъ ще бжде по-близъкъ; азъ бихъ толко
ва желалъ да ирисжствувамъ ири това зазорявание на правдата!.

Презъ една минута, болѣстьта отъ която страдаеше пре- 
сѣче гласа му. Той, който въ отричаниего си на смъртьта се 
отнасяше съ нея като да не сжществува, направи единъ жестъ,
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за да я отстрани. Но той се бѣше вече примирилъ съ тая 
мисъль.

—  А зъ испълнихъ длъжностьта си, азъ ще оставя свои- 
тѣ записки, въ случай че нѣмамъ иужното време да напиша 
пълното си съчинение за, преустройството което съмь мечталъ. 
Трѣбва щото сутрешното общество да бжде зрѣлия илодъ на 
цивилизацията, защото, ако lie се запази добрата часчь на съ
ревнованието и иа контролътъ, всичко ще се срути. . . А! то
ва общество какъ ясно го виждамъ въ тоя часъ, създадено 
иай-иослѣ съвършеипо така както съмъ сподучилъ, слѣдъ тол
кова нощни бдения, да го испревя на позѣтѣ му! Всичко е 
предвидено, всичко е рѣшено; това е пай послѣ върховната 
правда, пълното щастие. То е тука, върху хартията, математи
чески, окончателно опредѣлено.

Саккаръ, който съ внимание слушаше Сигизмунда неволно 
се замисли, слѣдъ като си свърши работата, за, опасната висо
чина до която се бѣха дигнали акциитѣ. Карол и па, сестрата 
на инжинера Амелопа, нредсѣдателя иа дружеството — Всемир
ната Банка, напразио го предупреждаваше, когато курсътъ бѣше 
достигналъ до двѣ хиляди франка. Саккаръ не се смущаваше 
огъ нищо, даже и систематическото поиижаваиие цѣната па 
акции гѣ отстрана на Гундермаиа не му правяше впечатление. 
Обаче неговото спокойствие се наруши, когато се научи че де
путата Хю ре нродалъ своитѣ акции съ курсъ 2 5 2 0  франка, 
когато и Каролина Амелоиъ направила сжщото.

—  Вий продадохте, вий! Вий сте били, значи, който ме 
бияхте въ тъмнината! То сж били ваіьитѣ акции, които азъ 
бѣхъ принуденъ да прекупя! —  обръщва се Саккаръ къмъ 
Каролина.

Тя се мжчеше да го вразуми:
—  Послушайте ме, приягельо . . . помислете, моитѣ и 

братовитѣ ми три хиляди акции сж донесли печалба повече отъ 
седемь и половина миллиона. Това не ли е неочаквана, из
вънредна печалба? Всички тѣзи пари ме нлашатъ, азъ не мога 
да вѣрвакъ, че тѣ ми нринадлежатъ! . . . Но работата пе 
се касае до нашия личенъ интересъ. Помислете за всички 
ония, които сж предали цѣлото си богатство въ вашитѣ ржцѣ, 
толкова, миллиона, които Вий рискувате въ играта на Бурсата. 
Защо да поддържате това лудо дигание на курсътъ, защо да 
го възбуждате още ? Отъ всички страни ми говорятъ, че ката-
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строфата е близка, неизбѣжна . . . Курсътъ не може вѣчно да 
се дига, нѣма никакъвъ срамъ ако акциитѣ приематъ реалната 
си дѣнность . . .

Но, веднага, той се дигна.
—  А зъ искамъ курсътъ три хиляди . . . А зъ купувахъ 

и ще купувамъ още, до като се пръсна . . . Да, нека се 
пръсна, пека се пръсне всичко съ мене, ако азъ не подиша и 
не задържа курсътъ па три хиляди лева!

И дѣйствително тая правда се достига и задминава. НѢ- 
маше повече нито истина, нито логика, идеята на етойностьта 
се побърка до толкова щото загуби всѣки реалепъ смисъль. 
Слухъ се иосяше, че Гундерманъ, въпреки обикновенната си 
осторожность, билъ се ангажиралъ въ ужасни рискове; отъ 
мѣсецъ пасамъ, отъ когато той все понизяваше стойностптѣ, 
загубитѣ му бѣха се увеличили до грамадни цифри и говореше 
се вече че колѣнѣтѣ му взели да се подгъватъ. Всички мо
зъци се бѣха замъглили и очакваха се чудеса.

И въ тая върховпа минута, когато Саккаръ па височи
ната усѣщаше треперанието па земята, въ пеисказания страхъ  
отъ строиоляванието, той царуваше. Когато каляската му при
стигаше предъ триумфалния м л атъ  па Всемириата Банка, единъ 
слуга веднага излизаше и постилаше едииъ коверъ, който отъ 
стълбитѣ иа входъ се развърташе по тротуарътъ. Тогава Сак
каръ удостояваше да напустпе каляската, и влизаше тържест- 
венпо като царь, когото не оставятъ да стъпи па обикновенгаш 
калдъръмъ иа улицата.

Но тая височина, на която се 6Ѣ качилъ Саккаръ, става 
причина за неговото падание. Гундерманъ въ съюзъ съ всички 
ония, които понижавали акциитѣ на Банката, приготвятъ за 
депьтъ на Бурсата единъ послѣденъ папоръ и така старателно 
издигнатото здание иа Всемириата Б інка, задържано съ всевъз- 
можпитѣ шарлатании на днешния фипансовъ свЬтъ въ растоя- 
ние па два часа време се сгръмолясва. Подиръ крайното довѣ- 
рие, слѣпото увлечение, дойде реакцията на страхътъ, всички 
се избъхтваха да продаватъ акциитѣ си до като имаше време. 
Цѣлъ дъждъ отъ акции падаше връхъ агептитѣ на Банката и 
причиняваше бързото падание на курсътъ. Отъ 2 5 0 0 ,  на 1 5 0 0 ,  
на 1 2 0 0 , на 9 0 0  —  така падаше курсътъ. Нѣмаше повече 
покунатели, полето бѣше покосено, пълно съ трупове. Ужасно 
мълчание се въдвори, когато удари звънеца при затварянието



на Бурсата: курсътъ бѣиіе спадналъ на .8 8 0  франка. Паника
та бѣпк! най-ужасна около Саккара. Леденъ мразъ обземаше 
тѣлото му, той усѣщаше, че това бѣше края, непоправимо па
дание; а съ него заедно толкова съсипани семейства, толкова спес- 
тепъ трудъ, послѣднитѣ грошове на хиляди и хиляди лековѣрпи.

Не подиръ много и правосъдието налага тежката си ръ- 
ка връхъ Саккара и ипжинера Амелона и обявява Банката за 
фалитъ.

Каролина я цѣмало въ къщи, когато арестували брата й. 
Нейното очудвалие е нѣмало к р ай : тя ие можеше да разумѣе 
защо затварятъ брата й, когато топ не е виповенъ въ сгрумо- 
ляеванието на Банката. Слѣдствпето се продължавало деветь 
месеци и обвиняемитѣ били осъдени по на петь годипи затворъ. 
Само че, когато ги отиустиха па свобода подъ поръчителство, 
единъ месецъ преди процессътъ, тѣ съ се представили предъ  
съдътъ като свободни обвиняеми и дадено имъ било право да 
аппелиратъ и да напустпатъ Франция въ растояние на дваде
сета. и четери часа. Така искалъ Ругонъ, първия мипиетъръ, 
комуто пе бѣше прйятно да има въ Франция затворенъ братъ.

Каролина като останала още пѣкой другъ месецъ въ Па
рижъ да уреди разбърканитѣ работи на брата си,заобиколила  
всички познати ней лица. Единъ депь тя отива въ квартирата 
па Сигизмундъ Буша, когото заваря па смъртното лѣгло.

—  А , вий ли сте, госиожо . . . азъ ви видѣхъ . . . 
Елате, елате по-близо, да не ме чуе нѣкой . . .

Тя доближи столътъ до лѣглото му.
—  А зъ не зпаяхъ, но азъ зпая сега. Братъ ми продава 

акции и азъ чухъ хора, които плачатъ тамъ, въ съсѣдпата 
стая . . . Да, това ми е мъчно, защото това е ужасно пари- 
тѣ, бѣдпитѣ хора какъ се мъчатъ... Менъ ме е страхъ, че братъ 
ми подиръ смъртьта ми ще продаде и моитѣ книжа, записки.

Той възвисяваше гласа си все повече, умоляваше.
—  Ей ги, тамъ, на массата. Дайте ми ги да иаправимъ 

единъ пакетъ и вий да го вземете; да го запазите . . .  0 ,  
моитѣ записки! цѣлия ми животъ отъ издирвания и усилия у- 
нищоженъ!

Тъй като тя пе се рѣшаваше да му даде това що иска
ше, той скръсти ръцѣ предъ нея.

—  Моля ви, искамъ да се увѣря, преди да умра, че тамъ 
съ всички . . . Братъ ми го нѣма, той не ще види . . . Мо-
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ЛЯ ВИ . . .

Тогава тя отстъпа предъ горѣщата му молба.
—  А зъ не правя добрѣ; това ви вреди.
—  Да ми вреди ли? 0 , йе! И сстнѣ, іцо отъ това? . . .

Най-нослѣ, това бжджтце общество, азъ сполучихъ да го по
правя на краката му, слѣдъ толкова нощни бдѣния? Всичко 
въ него е предвидено, рѣшено; то е цѣлата правда и цѣлото 
възможно щастие . . . Колко ми е жално, че нѣмахъ време 
да напиша съчинението си, съ нужднитѣ му допълнения и раз
вития! Но ето запискитѣ ми, всичкитѣ наредени. И, на ли
вий ще ги запазите, за да може едииъ день други нѣкой да
пмъ даде формата на едно окончателно съчинение, извадено на 
бѣлъ свѣтъ . . . ?

Съ своитѣ дълги, испусталяли ржцѣ, той бѣіие взелъ кни
жата и любовно ги прелистваше, когато въ неговитѣ вече сму
тени очи се появи единъ пламъкъ. Той говорѣше твърдѣ бър
же, прекъснато и монотонно както люлѣенпето и траканието 
на махалото иа едииъ стененъ часовникъ; и, наистина, това него
во говорение бѣше шума иа мозъчната му механика, която ра
ботеше безъ спирание презъ време па агонията.

—  А ! какъ ми се привижда, какъ силно се очъртава на- 
предѣ ми това общество на правдата и на щ астието! . . . 
Всички у него работятъ; трудътъ е задължителенъ, личенъ и 
свободенъ. Народътъ е едно безкрайно кооперативно дружество, 
инструментитѣ сж собствеиность на всички, произведенията сж 
събрани въ обширни всеобщи стоварпици. Колкото единъ че- 
ловѣкъ е изработилъ полезна работа, толкова той ще има пра
во да се ползува отъ общата производителность. Работпия часъ 
ще бжде общата мѣрка; единъ предметъ ще струва толкосъ, 
колкото работни часове е погълналъ; ще има само една размѣ- 
на между производителитѣ носрѣдствомъ боноветѣ за трудъ, и 
това подъ управлението на общината, безъ да има да се взе
ма иѣщо за даждие за отгледвапието на дѣцата и хранението 
иа старцитѣ, за подиовяванието па инструмептитѣ и заплаща- 
нието разноскитѣ на безплатнитѣ публични служби. Нѣма вече 
пари, иѣма ни спекулации, ни кражби, ни мерзски търгувания, 
ни ония престъпления, които се пораждатъ отъ сребролюбие- 
то, моми взети за жени поради зестрата имъ, стари роднини 
удушени за тѣхпото наслѣдство, пжтници убити за тѣхната ке
сия ! . . . Нѣма вече неприятелски классове, патрони и рабо



ници пролетариатъ и буржуа, нито, слѣдов., и стѣснителни за
кони или сждилища, или въоржжена сила, която да пази без
законието ймание на еднитѣ противъ ужасното гладувание на 
другитѣ . . . Нѣма вече лѣиивци отъ какъвто и да сж видъ, 
и слѣдов., нѣма вече нритѣжатели, които да се хранятъ отъ 
наемъ, или лица живущи отъ цоходъ, нито луксъ, най-послѣ, 
нито окаянность! .  А, пали е това идеалната справедливоеть, вър- 
ховната мждрость; никакви привилегии, никаква окаянность: 
всѣки създава своето щастие споредъ усилието си, до колко
то може да има человѣческо щ астие!

Той се въсхищаваше, и гласътъ му ставаше по-тихъ, да- 
леченъ, като да се отдалечаваше и изгубваше тамъ, въ бждж- 
щето, идванието па което той предвѣщаваше.

—  И ако можахъ да влѣза въ подробноститѣ . . . Вий  
виждате тоя листъ съ всичкитѣ тия забѣлѣжки по краищата; 
той съдържа устройствата на семейството, свободния договоръ, 
въснитанието и отхрапванието на дѣцата отъ разноскитѣ на об
щината. . . При все туй, това не е анархия. Погледнете тая 
друга забѣлѣжка: азъ  искамъ единъ управителенъ комитетъ за 
всѣки клонъ на производството, който да бжде натоваренъ да 
съразмѣрва производството съ исхарчванието, като опредѣля 
истинскитѣ нужди . . .  а тука още една подробность въ ор
ганизацията: въ градоветѣ, както и въ селата индустриални 
земледѣлчески армии ще дѣйствуватъ подъ управлението на на
чалници избрани отъ тѣхъ, като се покоряватъ на правилни
ци, гласувани отъ тѣхъ . . . Ето н а ! азъ съмъ сжщо опредѣ- 
лилъ тукъ съ приблизителни исчисления, до колко часа ще мо
же да се намали работния день въ растояние на двадесеть го
дини отъ днесь. Благодарение на многото нови ржцѣ, благода
рение най-вече на машинитѣ ще се работи четери часа, па мо- 
же-бе и три; и колко свободно време ще има человѣкъ, за да 
се радва на живота! Тъй като това устройство не ще бжде 
като устройството на една казарма, а ще бжде като едно сво
бодно и весело общество, гдѣто всѣки е свободенъ въ своитѣ 
удоволствия и има предоволно време да удовлетворява законни- 
тѣ си пожелания, радостьта да обича, да бжде здравъ, да бж
де красивъ, да бжде интеллигентенъ, да участвува въ неисто- 
щимитѣ багатетва и прелѣсти на природата.

И неговия жестъ около окаянната стая обгръщаше свѣ-
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тътъ. В ъ  тая голота, въ която той бѣше преживѣлъ, при тая 
оскждность, въ която той бѣше на умирание, той съ една брат
ска ржка подѣляше благата на земята. Той распредѣляше та
ка всемирнитѣ блаженства, всичко онова що е добро, като зна
еше, че той не ще се ползува никога отъ него. Той бѣше ус- 
корилъ смъртьта си, за да дари това върховпо благо на страж- 
дущето человѣчество. Неговитѣ ржцѣ се забъркаха, лутащецъ  
се, между расхвърленитѣ бѣлѣжки, когато пъкъ очнтѣ му, ко
ито не виждаха вече, и , помрачени отъ смъртьта, изглеждаха, 
че гледатъ на безконечното съвършенство, отвъдъ тоя жпвотъ, 
съ единъ въсторгъ, отъ който цѣлото му лице се освѣтляваше.

•—  А ! колко нови дѣятелности, цѣлото человѣчество на 
работа, ржцѣтѣ на всичкитѣ хора занятп съ подобрѣнието на 
свѣтътъ! . . . Нѣма вече праздни земи, нѣма вече блатисти, 
необработени мѣстности. Заливитѣ се испълнятъ, планинитѣ 
исчезватъ, пустиннитѣ се обръщатъ въ плодоносни долини, на
появани отъ потоци вода. Нѣма неосъществимо: древнитѣ ве
лики предприятия ще ни каратъ да се усмихваме, до толкова 
тѣ ще ни се виждатъ дребни и дѣтински. Земята става най- 
послѣ обитаема . . .  и веѣки човѣкъ е истински господарь, 
всѣки е развитъ, здравъ и силенъ, всѣки напълно се радва 
на истински удоволствия. Училищата и работилницитѣ сж от
ворени; дѣтето избира свободно своя занаятъ, къмъ какъвто го 
водятъ способноститѣ му. М инаватъ се вече години и природ
ния изборъ се образува, благодарение на строги испити. Не, 
стига вече да се плаща за учението, трѣбва да се ползуваме 
отъ него. Всѣки се вижда така образованъ, уиотрѣбенъ споредъ 
стъпеиьта на развитието му; и това справедливо тце подѣли 
публичнитѣ служби, споредъ самитѣ посочвания на природата. 
Всѣкий за всички споредъ силата си. . . А ! какво утѣшително 
и дѣятелно общество, какво идеално общество за свѣтата че- 
ловѣческа дѣятелность; общество, въ което человѣкъ може да 
срѣщне единъ великъ поетъ-дърводѣлецъ, единъ желѣзарь-ве- 
ликъ ученъ! А , честито общество, тържественно общество, къмъ 
което хората се движатъ отъ едно столѣтие, блаженно общество, 
на което лжчитѣ блѣщатъ тамъ . . . наиредъ . . . напредъ . . .

Неговитѣ очи се помрачиха, послѣднитѣ думи се изговори
ха  неопредѣлено, като съ послѣденъ джхъ; и неговата глава 
клюмна съ усмивка отъ въсторгъ на устнитѣ му. И той не бѣще 
вече между живитѣ.
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Отъ Гл. Усиенсни.

(И зъ „р азго во р и тѣ  съ  м оитѣ п р и я т е л и “).

Да си поговоримъ, наистина, подиръ всичко това и за хубоеть■ 
та на руския животъ- (така започна Протасовъ при втората ни 
срѣща). Щ е ти прикажя испърво единъ малъкъ и на пръвъ по- 
гледъ като че ди не съотвѣтственъ на въпроса епизодъ. Този ени- 
зодъ се състои въ слѣдуюіцсто: нѣщо една седмица напредъ 
бѣхъ ходилъ въ Петербургь и, както ти е извѣстно, търсихъ си 
мѣсто. Ето въ туй сжщо време, като се лутахъ нагорѣ-надоло съ 
надѣжда за сполука, азъ срѣщахъ всѣкакви свои предишни поз- 
найци. Тълкувахме, „бъбрахме“, и единъ отъ тѣзи стари приятели 
нѣкакъ случайно ме завлече еднъжъ въ работилницата на единъ 
младъ живописецъ.

Повзрѣх^ се, споредъ обичая, съ нѣкаква си дървена почеть 
въ всичката тази обикновенна наредба на работилницата, допъл
нена обикновенно съ задлъжителната за онези зрители, които не 
разбиратъ нищо, тишина и мълчание, и изеднъжъ оживѣхъ, дой- 
дохъ на себе си и се възвърнахъ въ състоянието на здравъ умъ 
и пълна память. Съгледахъ азъ една мъничка картинка — и ето 
тя именно изеднъжъ ме изведе изъ дълбокомисленното смайвание 
и дървената почеть къмъ напълно неразбранитѣ за мень пред
мети. Тази картинка съ нищо особенно не е забѣлѣжителна. Ето 
я : една дѣвойка на 15—-16 години, гимназистка или млада студен
тка, тича „съ кния!ка подъ мишница“ за въ курсоветѣ или пъкъ 
на уроци.

Такива дѣвойки „съ книжка подъ мишница“, съ мљжки шалъ 
и мхжка валчеста шепчица, всѣкой отъ насъ е впждалъ и вижда 
катадневно и вече много години наредъ, и при това въ голѣмо 
количество. Едни отъ насъ, „отъ публиката“, опредѣлятъ това 
явление просто съ думитѣ : „тича за въ курсоветѣ;“ други, ни 
въ клинъ ни въ ржкавъ, притурятъ разс&ждението „за женския 
въпросъ“, нѣкой пъкъ, неизвѣстно защо, изговаря думата „само- 
стоягелность“ и се усмихва злобно. Съ една рѣчь, всички ние, 
„публиката“, имаме понятие затова, че „тичатъ“, че не слушатъ 
родителигѣ, по-нѣкога „умиратъ не отъ своя смърть“, че отъ дру-
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а гстрана самостоятелностьта е „хубаво“ нѣіцо, че „остави ги", 
че най-доброто е— „майка", назначението на жената е—да бжде 
„майка“, а не да ходи на курсове, че мозъкътъ на жената е ма- 
лъкъ, че нѣма да излѣзе нищо отъ това и че все пакъ като че 
ли е „хубаво“. Съ една рѣчь, за всичко това сегашно тичание, 
за книжкитѣ, мъжкитѣ шепчици, непочитанието родитедитѣ, м&ж- 
китѣ шалове, очилата, самостоятелностьта, медицината, май
чинството, малкия обемъ на мозъка, ние, публиката, тълкуваме, 
бъбримъ, разсъждаваме, бращолевимъ, говоримъ множество по ка- 
лъпъ умни нѣща, множество глупости и простотии, и въ сжлд- 
ность не разбираме онова главното, същественното, което се крие 
въ дълбочината на всичката тази навалица, въ тичаниего, раз
съждението за мозъка, книжкитѣ, шаловетѣ и очилата.

— И ето, живописеца, като избралъ изъ всичката тази тъл
па отъ „тичащи съ книжка“ една най-ординарна, обикновенна 
Фигура, отъкмена съ най ординарни акксесуари на ироститѣ си 
др ѣ хи , съ шалъ, мъжка шеичица нодрѣзани коси, —  тънко отбѣ- 
лѣзва и предава вамъ, „на зрителя“, на „публиката“ най-главно
то, най-важното отъ всичко това, което ний, публиката, предъв
кахме съ свойтѣ бърборения; ето главното: чисто женски, момин
ски черти на лицето, проникнати на картината, ако могъ тъй да 
се изразж, съ юношеска, свѣтла мисъль. Азъ зная, че говоря 
грубо, може би, съвсѣмъ неразбрано, ала, искамъ да бъдъ  поне 
приблизително точенъ. Главното пъкъ, което особенно свѣтло у с 
покоява душата, е онова което се е притурило къмъ обикновен- 
ния женски типъ— пакъ не знаьк, какъ да го кажа— онази мъж
ка черта, чертата на свѣтлата мисъль въобще (сѣтнина отъ всич
кото това тичание съ книжки), не прилѣпената, а органическата 
черта е онова, че тя вече е въ кръвьта, че ако по-преди, на- 
примеръ въ тридесетитѣ години, нѣкон Мария Ивановна трѣбва- 
ше предварително да се паряса съ трима съпрузи, за да се за
мисли върху нещастното положение на жената и само съ номо- 
щьта на трима „много развити младежи“ е можала едва-едва да 
се докопа до мисъльта за нуждата отъ самостоятелность, то тукъ 
въ този народенъ „новъ типъ“, това даже и не съ  въпроси, п 
да мислимъ за тѣхъ нѣма защо, тъй като тѣ, повтарямъ, ни се 
п адн аха вече даромъ. Ето туй-то най-изящно, не измислено и 
при  това най-реално сливание на момински и юношески черти въ 
единъ ликъ, въ едн а  Фигура, засѣнчена не съ женска и не съ мъ
жка, но съ „человѣческа“ мисъль, изеднъжъ придаваше значение
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и освѣтляваше, и шеичицата, и шала, и книжката, и я преобра
зуваше въ новъ, скоро народёнъ, не бивалъ до сега и свѣтълъ 
образъ.

Отначало, като зърнахъ тази картина въ онова състояние на 
дървена ночеть, за което гсворихъ, азъ вече іцѣхъ да пренеса 
моя дървено-ночтителенъ погледъ на другитѣ предмети, и вече 
бѣхъ нанравилъ една крачка за но-нататъкъ, като почувствувахъ, 
че не могљ да. се мрљдна, сѣкашъ че ли нѣкой ме бѣше уловилъ 
за скута (или пъкъ сѣкашъ че се бѣхъ закачилъ съ джеба си о 
земперека иа вратата, както по-нѣкога се случва). И наистина, 
закачихъ се. Не ме пустна картинката. Снрѣхъ се и размишля- 
вахъ, а въ това време доближиха още двама-трима посѣтители и 
с а щ о  така позяпаха но странитѣ, сжлцо така както и азъ се за
качиха съ джебовитѣ си о земперека на вратата, като доближиха 
до тази картинка и всички говоряха : „Тъй-й-й ! . . Чу-дес-но!. . . 
А, на, вижъ, щото си е така, то си е така“! И така сљлцо наче
ваха да размишлявагъ, а за какво ние всички размишлявахме и 
що означаваха израженията: „щото си е тъй, то си е тъй“, които 
неволно се изговаряха почгп отъ всѣкой зритель—това малко-по 
малко се разясни отсетнѣ, когато н и й ,  слѣдъ излизанието ни отъ 
работилницата на живописеца, случайно се опознахме и случайно 
пакъ се събрахме на една маса въ бдижнята гостилница и захва
нахме обѣда.

Тукъ именно започнаха разговоритѣ, разсжжданията и по- 
втарянието на впечатленията, които ни бѣше направила картина
та. И чудно нѣщо ! За картината никой вече не напомняше и не 
говореше, нито я нѣкой хвалеше : съвсѣмъ и дума за нея нѣмаше, 
а всичкитѣ приказваха за женитѣ, за съвременния животъ, рас- 
казваха хиляди семейни глупости и въ всичкитѣ тѣзи разговори 
— не могж. да скрия — женския полъ доволничко си истегляше. 
Но азъ нѣма да расказвамъ това на дълго и широко, макаръ че 
тука нѣма дами, както ги нѣмаше и въ гостинницата. Въобще, въ 
случай че пожелаяхъ да приведа въ норядъкъ всичкитѣ тѣзи о- 
плакванпя, които чувахъ тамъ, то не щѣхъ много да сгрѣша. ако 
кажахъ, че тѣ всвчкитѣ се свеждаха къмъ едно : именно къмъ 
това, че въ съвременното семейство (говореше се за „общество
то“ ) между млъжътъ и жената, между мљжкнн и женския полъ 
огсљтствува онази нравственна— забѣлѣжи, нравственна ! — по- 
трѣбносгь, която бп правяла съюзътъ между мжжі.іъ и жената 
наистина нравственно-нераздѣленъ, и която би направила отъ
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този духовно-нераздѣлимъ животъ наистина едно хармоническо 
цѣло. Има „случаи", ала редко. Исказваше се таково мнѣние, че 
въ жената („на обществото“) съ  развити твърдѣ много чисто 
женски черти, докарани по нѣкога до истинска хубость и до 
красива бесплодность, черти които нарушаватъ равновѣсието 
на съпружеския животъ въ полза на отегчителната, макаръ 
и красива празднина, нразднина досадителна, която заражда въ 
человѣческата душа сѣмена на хладното презрѣние. Не бѣха ос
тавени на мира, трѣбваніе да се каже истината, и специално 
мъжкитѣ красиви свннства, които също така по нѣкога твърдѣ 
много се уголѣмяватъ ; но изобщо дойдохме до това че такъвъ 
нравственъ съюзъ, който да бъде необходимъ, настоятелно нуж- 
денъ, неизбѣженъ за „двѣтѣ страни“ , и онова, щото отъ този 
необходимъ, настоятелно нужденъ нравственъ съюзъ да излиза е- 
динъ хармоническн въ всички отношения животъ —  нѣма и не се 
знае още кога щс бъде.

Дълго, твърдѣ дълго продължаваха разговоритѣ все на та
зи тема, но тъй като всичко си има край, то и тѣзи разговори 
се прекратиха и ний се разотидохме. Но ето що ми хрумна: не- 
извѣстно кога въ културното общество ще има леснина да се у- 
станови такъвъ съпружеский съюзъ, гдѣто, при едно нълно нрав- 
с.твенно сдружавание между м а ж ъ т ъ  и  жената, да не страда ин- 
дивидуалностьта на всѣкиго отдѣлно, а пъкъ ето че въ селската 
срѣда, която живѣе иодъ защитата на заповѣдитѣ на ръжената 
нива, този съюзъ отдавна отдавна съществува и нонѣкога въ та
кова съвършенство, отъ което нѣщо по-високо не можемъ, наис
тина и да си помислимъ.

Тамъ, въ селото, мъжътъ и жената вършатъ една и сжща 
работа, и въ същото време всѣкой отдѣлно си има „своячасть“, 
ала тази „своя часть“ не носи отгорѣ си за всѣкиго отъ тѣхъ 
печатътъ на онази искдючителность, която би дала възможность 
на задоменнтѣ да кажагъ единъ другиму: „това не е твоя работа“ 
и ли : „отъ туй ти не огбирашъ нищо“, или : „азъ не отбирамъ 
нищо отъ твойта работа, а ти не се нрѣчи на мойта“, както то
ва честичко се случва въ задружното живѣение иа хора неселе- 
ни, гдѣто мъжътъ и жената въ същото време т. е. като не от- 
биратъ отъ работитѣ си и не си „пречятъ“ на работитѣ си, 
якостьта на съюза си ознаменувагъ едва ли не съ това само, че 
ходятъ наедно „алабраце“, което нѣщо, a propos казано, нико
га не съмъ забѣдѣзвалъ между селенинътъ ц селенката. Всѣ-
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коги вървятъ тѣ единъ до други . . .  Така и въ самия животъ 
(говоря за по благоприятнитѣ условия). Въ живота тѣ вървятъ е- 
динъ до други, ала всѣкой извършва своята, макаръ въ общата 
сложность една и съща, работа. Това съ  двѣ ръцѣ, които сви- 
рятъ на единъ и същъ инструмента. Селенинътъ разбира всичката 
работа на селенката и оцѣнява жена си по тази работа : безъ 
тази работата на жената, не іцѣиіе да съществува и неговата млж- 
ка работа; също и селенката разбира работата на мъжа си, та 
и нейната работа нѣмала би значение безъ оная на нейния мъжъ. 
Тукъ наистина съществува пълна нераскъсана свръзка между 
мъжътъ II жената. Тукъ не е редкость споразумѣнието „безъ ду
ми“, съ „съ единъ ногледъ“. ІІримѣрн отъ такъвъ съюзъ вътака 
нарѣченото „общество“ нѣма, защото нѣма нрилична Форма на труда, 
организацията на когото, както и оная, създадена за човѣка отъ осо- 
беннитѣ свойства на ръжената нива, би дала възможность да се ис- 
кажатъ положително всичкитѣ — и нравственнитѣ и  Физическитѣ  
страни на человѣческото същество. Необходимо е да спомѣнемъ 
тукъ още за една много важна страна на селский сънружеский 
животъ, именно за дѣцата и за тѣхното въспитание: дѣцата тукъ 
не се явяватъ такива същества, които трѣбва да се нредадатъ 
на ръцѣтѣ 66-зна на кого си, защото бащата, който служи като 
чиновникъ вь отдѣлението на „двусмислицитѣ“ положително ужъ 
нѣма време да разговаря съ дѣгето за птиченцето или пъкъ да 
му приказва прикаска тогава, когато главата му е занята съ 
„по-сериозни“ мисли, а майката макаръ и да прелиства отъ вре
ме на време нѣкоя книжка, но, до колкото съмъ можалъ да за- 
бѣлѣжъ, даже това много непослѣдователно прероввание на ст р а 
ници повечето „раздражава“ нервозната майка. Тя не можала да 
бъде безпристрастна къмъ дѣтето си (на всичко причина) и по та 
зи причина много скоро прекъсва това занятие и предава чедо
то си на чужда грижа. Въ същото пъкъ съгласи» живѣюще сел
ско семейство въсинтанието на дѣцата съставлява „едно“ съ жи- 
вотътъ на родителитѣ, и тъй като трудътъ, натрапенъ тѣмъ отъ 
ръжената нива, съставлява същевременно самиятъ животъ (и ед
ното и другото е жнвотъ), то и въспитанието на дѣцата не се 
отдѣля отъ общия животъ на бащата и майката, а съставлява съ 
този животъ „едно цѣло“.

Азъ не зная друго по-благородно и което повече да отговаря 
иа нуждитѣ както на духътъ така и на тѣлото, освѣнъ онова, кое
то може да се опредѣли съ думитѣ „селски трудъ.“ Вземи макаръ
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само Физическата страна на трудътъ: нали за него наистина е 
потрѣбыо всичкия човѣкъ, човѣкъ такъвъ, какъвъто го е създала 
неговата природа, а не само единъ късъ отъ този човѣкь, не не
говия мозъкъ само, не неговитѣ ръцѣ и л и  крака . . .  а всичкия 
напълно! и ако се взрѣшъ въ всичкитѣ подробности на този 
трудъ, то ще видишъ, че нито единъ нервъ, нито единъ мускулъ, 
щомъ вече сднъжъ той съществува, не остава безъ упражнение въ 
условията на този трудъ . . . Всичко работи и работи равномѣрно. 
Нѣма туй, щото човѣкъ, като атрофира двѣтѣ трети отъ орга
низма си, както това се случва съ злополучния чиновникъ или съ 
Фабричния работникъ, да спестява силата на атроФнранитѣ си 
членове за да прояви съ двойно и тройно старание нѣкоя отъ 
человѣчеекитѣ сп способности и л и  недостатъци. Еднаквото на- 
тегвание на духовната и Физическа дѣятелности, което въ по- 
щастливитѣ случки, се срѣща, повтарямъ, между нашитѣ селени 
въ пълна чистота и съвършенство, прави тѣзи сслени наистина 
за иримѣръ на това, къмъ .което трѣбва да се стреми така нарѣ- 
чения ирогресъ. Това изравнение до такава стьпень понѣкога ме 
е очудвало, щото еднъжъ като се намирахъ подъ впечатлението 
на туко-що панравеното ми запознайнство съ едно подобно, пълно 
съ хармония селско семейство, азъ бѣхъ зачуденъ и истински за- 
чуденъ отъ ликътъ на „МанФреда,“ когато слѣдъ възвръщанието 
си отъ любезното мень семейство, взехъ въ ръка тази поема. — 
Какво е това ? си помислихъ а з ъ : какъ така всичкий човѣкъ да 
се проебърне на едно страдание, да не намира спокойствие и да 
вие като гладенъ вълкъ на цѣлъ свѣтъ (на Сенъ-Готардъ се ripo- 
мъкналъ!): „тъж-но мн е, ужасио ми е Отсетнѣ дойдохъ на 
себе си, ала впечатлението бѣше сплно. Тукъ пъкъ, въ този 
образецъ отъ хармоническо съществувание нищо не истръгіва, ни
що не се уголѣмява до несъотвѣгственни съ хубостьта безобразни 
размѣри. Всичкитѣ Физически и духовни способности дѣйствувать 
съ мѣрка, не чевръсто, не очудватъ съ своята величественность, 
ала всичкитѣ дѣйствувагъ и ето тази всестранность произвежда 
изобщо и всличественно и грациозно впечатление. На всичко, 
даже на любовьта тука е онредѣлено мѣсто „по пропорция,“ („съ 
караръ.“) Желалъ бихъ да ти говория твърдѣ много, именно върху 
тази точка, „върху карара въ любовьта“ — предметь твърдѣлю- 
бопптенъ, но за това ще приказваме другъ п&ть.

Не могљ да не си припомня онѣзи юношески, но пълни съ 
голѣмо незнаяние, минути, когато азъ, като уреждахъ задружно
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съ единъ свой приятель въ едно затънтено, непокътнато отъ циви
лизацията село спестително дружество, основавахъ доказателствата 
си за ползата, която то ще да принесе вьрху това, че ето така 
ще ви бъде ио-леко: „сега жена ти сѣди цѣла зима, превива се 
надъ станътъ, за да истъче три аршина платно, а тогава (уви-уви- 
у ви !) ти просто ще можешъ да си купишъ двадесеть аршина и 
жена ти ще си бъде свободпа. Сега защо у  нея не остава време 
II кръстътъ да си неправи ? —  Защото нѣмашъ съ що да купишъ. 
Защо нѣмашъ съ що да купишъ ? —  Защото нуждата те кара да 
продадешъ телето си за иеть рубли, до като, ако имаше време 
да почакани., телето щѣше да стане волъ и щѣше да струва 
четиредесеть рублички. Ето дружествато и ще ти заемне тѣзи петь 
рубли, които ще ти помогнатъ да почакашъ. Съ една рѣчь юношеска
та ми неопитность, незнаянието ми като каква роля играе въ съзнани
ето на селенина за нравстенната пълнота на съществувание именно 
многосложностьта на трудътъ, незнаението ми неговата справед- 
ливость и трайность докарваха това, че азъ всѣкакъ проповѣд- 
вахъ само нѣкакво си огромно улеснение, извънредна лекость да 
се съществува, и риеувахъ съ свѣтли бои такива времена, ко
гато никой ниіцо нѣма да работи, за всички ще има пълна сво
бода; при това излизаше, че при една пълна бездѣятелность ще 
иолучаватъ и нѣкакви си бо-зна отъ гдѣ твърдѣ значителни 
печалби . . .  И никой отъ същитѣ тѣзи симпатични мень селе- 
ни не ми довѣряваше, мислещецъ че тукъ трѣбва да има нѣкоя 
„машинация“— „игра“— че да не би да излѣзе нѣщо . . .  и започна- 

.ха да взематъ наритѣ си преди всичко хората отъ съмнително 
положение, а сетнѣ и чокоитѣ. И не потръгна това дружество и 
не сгрупиира, а ето сектантина, който натѣква на селенитѣ, че 
стоели безъ работа, — ще да сдружи въ едно работливо семей
ство цѣла масса народъ, този народъ, който е билъ отлъченъ 
отъ домакинството си отъ новитѣ влияния, който е огшталъ ве
че хубостьта на свободния животъ съ пари и който се е натег- 
лилъ на нещастия и гладувания, прекъсвани съ веселения въ 
кръчмата . . . „Богъ за това ни е и създалъ, проповѣдва единъ 
отъ тѣзи учители, за да работимъ и съ свойтѣ трудове да пол- 
зуваме и другитѣ. За това има нещастия на всѣкъдѣ, че никой 
не иска да работи. Едни наваслѣдство се надѣватъ, други очак- 
ватъ добри панаири и всички не искатъ да рабогятъ . . . Всич
ки захванаха да се стремятъ безъ трудъ да живѣятъ да 
ѣдатъ . . .  И всичко поскъпня за това, защото се намали число-
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то на работлнвитѣ хора: повечето станаха търговски слуги и 
търговци. Д а! въ трудътъ е и правдата и смисъльта на народно- 
то съществувание; той за народа е самия животъ. Да се рабо
ти и да се живѣе, трудътъ и человѣкътъ до такава степень съ  
едно, както, ето (ІІротасовъ търсѣпіе сравнение) ти . . . и тѣг- 
лото на твойто тѣло . . .  Ти не чувствувашъ тѣжестьта на 
свойто тѣло, а гп к ъ  навѣрно не си но малко оть 50 оки . . . Тћ-
зи петдесеть оки ти носишъ на всѣкъдѣ съ себе си и не забѣ-
лѣзвашъ тѣжестьта имъ. Така и селенина не забѣлѣзва гѣжесть- 
та на огромния си домашенъ трудъ . . .  Да те накара човѣкъ 
да изнесешъ нѣкоя закупка отъ 6 —  7 оки на третия ката на
къщата, ще кажешъ „тѣж и“, ако ли пъкъ не кажешъ, то ще да
почувствувашъ тѣжесть . . . Направи и селенина работникъ, на
стани го, напримѣръ, да нагледва една крави само — мъчно му 
е и тѣжко, до като не го ириучи нуждата, а на гледъ, сѣкашъ, 
да се надгдедватъ едни крави само е много по-леко, отъ колкото 
самичъкъ да вършищъ всичко ? . . . Ето какво нѣіцо е за селе
нина този за насъ, — лѣнивитѣ и неправилно развититѣ хора — 
този непрекъсната и като че ли робски трудъ. Това е образецъ 
отъ най-правилно съществувание и отъ най-съвършенъ человѣ- 
чески типъ. Този типъ го има и у насъ . . .

ЗНАЧЕНИЕТО НА БѢЛѢЖКИТѢ ВЪ УЧИЛИЩНОТО 
ВЪСПИТАНИЕ.

отъ Хр. Цинкъ.

Ако нѣкой би поискалъ да се позапознае съ нашето учи- 
лищно въспнтание, преди всичко той ще се спре на циФритѣ и 
би му се представило, че той по погрѣшка е испадналъ не въ 
училище, а въ нѣкое статистическо бюро. И наистинна, бѣлѣж- 
ката е алч>а и омега въ нашето училипщо въспитание: съ нея у- 
ченика се приема въ учебното заведение, съ нея живѣе и диша 
той въ продължение на цѣлия учебенъ курсъ, съ нея той се и 
награждава, когато напустне заведението. Съ бѣлѣжки се напъл- 
нятъ дневнитѣ классни журнали; съ тѣхъ се съставятъ иедѣлни- 
тѣ, три-мѣсечнитѣ, годишни гѣ вѣдомости; отъ тѣхъ се съставятъ 
и всичкитѣ отчети на най-блиското и висше началство. Каква е
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тази велика въспитателна сила, която се скрива въ тая или о- 
ная система за оцѣиявание способноститѣ съ циФри ?

Какъвъ Песталоцци, Фребель или другъ нѣкой педагогиче
ски гений ни е завѣщалъ тѣзи кабалистически, тайнственни зна
кове, като вълшебно срѣдство за въспнтанието и образованието 
на нашитѣ дѣца? Нека се н о м а ч и м ъ  да ги изучимъ, да ги изслѣд- 
ваме но-отблпзо, за да намѣримъ отговора на тѣзи въпроси.

Въ Россия, напримѣръ, до колкото ми е извѣстно, има три си
стеми на бѣлѣжки: 5, 6 и 12, но и отъ прибавлението дроби или 
плюсове и минуси, числото на бѣлѣжкитѣ пораства до неогіредѣ- 
ленно множество. Случвало ми се е да виждамъ бѣлѣжки съ де
сетични дроби и съ неть минуса, 'като напримѣръ, — 3— . И ето 
посрѣдствомъ тѣзи многосложнн циФри ние се мАчимъ да оцѣ- 
нимъ всичкитѣ душевни отправления на ученика, стараемъ се 
да си изяснимъ цѣлата неизвѣсгность на неговата дѣтска на
тура . Само това обстоятелство, че нѣма възможность да се 
преведе нито на единъ человѣчески язикъ таквази сложна 
гамма отъ бѣлѣжки, трѣба да ни убѣди въ нейната несъстоя- 
телность, като срѣдство за оцѣнявание на ученицитѣ. Ако даже 
да се нмаше предъ видъ само сравнителното опѣнявание, то и 
въ такъвъ случай е м а ч н о  да се допустне толкова невѣроятна 
педагогическа проницателнос гь, която да може да отличи учени- 
дитѣ, които с а  получили напримѣръ, 4— , 4 и 4-|- но системата 
5, или пъкъ 9, 10 и 11, по системата 12. Но работата не е и въ  
това. Азъ не давамъ предпочитание на никоя система, колкото 
да е проста и кратка, защото считамъ всѣка бѣлѣжка за несъ
стоятелна и безЈ словно вредна въ дѣлото на въспитанието. Счи
тамъ я несъстоятелна за това, защото моя умъ се отказва да раз
бере, че посредствомъ голата, съ нищо освѣтената цифра би мог
ло да се опредѣлятъ такива сложни отвлечени понятия, каквито 
с а  прилѣжанието, вниманието, успѣхътъ и даже поведението на 
ученицитѣ.

Прилѣжанието на ученика по-вечето п а т и  бива скрито за 
учителя отъ завѣсата на семейната тайна. Въ насъ е много м а ч -  

но за учителя да се запознава съ семейния животъ на ученицитѣ. 
Учительтъ почти винаги не знае причината, защо ученика не си 
е научилъ урока. Въ това отношение ний сме изгубили всичка 
вѣра въ думитѣ на ученицитѣ. Който не си е научилъ урока по
лучава 1—-единица, колкото да ни увѣрява, че го е болѣло гла
ва. Ако пъкъ дѣтето срамливо замълчава за туй, че пияний му
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баща ие му е давалъ да се занимава, то още по вече рискува да 
получи лоша бѣлѣжка. Може бп, олѣдъ време, учнтельтъ и да го 
признае за прилѣженъ ученикъ, но една или двѣ единици вече 
съ  стояли въ бѣлѣжкитѣ му; предизвиквали съ  протестъ въ дѣт- 
ската му душа, вселявали съ  злоба въ сърдцето му къмъ безсър
дечния му учитель —  съ една рѣчь, нанасяли съ  въ тая или о- 
ная Форма, вреда на неговия въсприимчивъ, но ие огвърдѣлъ 
организъмъ.

Вниманието също така не може правилно да се оцѣни отъ 
учителя. Има ученици съ живъ, буенъ темиераментъ, които най- 
малкото случайно обстоятелство — нобутвание отъ съсѣда, кацна
лата на носа на учителя муха’, отвлича отъ работата имъ. Има 
ученици и малко подвижпи, които мирно стоять на мѣстата 
си, но които нищо не запомнятъ огъ обясненията на учителя. 
ІІървитѣ нолучаватъ по често лоша бѣлѣжка по-внимание, отколко
то вторитѣ, защото безспокоятъ класса. Ами пъкъ колко често 
и самий преиодаватель става причина за невниманието на уче- 
ницитѣ!? А и колко случаи има, дѣто единъ и същи классъ слу
ша внимателно едного учителя, а съвсѣмъ не слуша другиго! Не 
ще ли бъде ио-близо до цѣльта да се поставятъ белѣжки за вни
манието при занятията не на ученицитѣ, а на самигѣ учители?

Успѣхитѣ на ученпцитѣ се явяватъ, като резултатъ отъ 
съвмѣстната работа на учителитѣ съ ученицитѣ; справедливо ли 
е да бъдътъ отговорни само ученицитѣ за тѣзи уеиѣхи? Но и 
при добъръ учитель има ученици, които не могътъ да успѣватъ. 
И въ този случай нашигѣ бѣлѣжки не говорятъ въ полза на на
шата въспитателна справедливость. Така напр., 6 играе ролята 
на най-голѣмата награда, а 1,или 0,— ролята на най-голѣмото на
казание : който получи 6, милватъ го по главата, а който полу
чи 1, биятъ го съ пръчка. А между туй, често неуспѣхътъ на у- 
ченика зависи не оть свободната му воля, а отъ много външни 
обстоятелства: лошата подготовка, неправилното развитие лоши- 
тѣ условия на живота и др. Като наказваме таквизи ученици 
за неуспѣшность, ний распространяваме лъжливо понятие за спра- 
ведливостьта не само въ самитѣ тѣхъ, но и въ тѣхнитѣ по-доб- 
ри другари; ние се явяваме глупави испълнители на Формални 
изисквания, лишенгг отъ всѣкакъвъ личенъ авторитетъ.

Най-послѣ поведението на ученицитѣ, което трѣбва, да съ
ставлява сводъ на всичкитѣ му душевни качества, още по м ъч
но може да се оцѣни съ начартаванието на каквато и да било
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цифра : замѣнете я даже съ думата лошо, добро, отличио, — то 
и въ този случай бѣлѣжката іце си остане звукъ, който нищо не 
показва. Ако единъ ученикъ таи въ душата си зависть и злоба 
къмъ другаритѣ си; но не се е хващалъ нито въ единъ простъпъкъ 
■— вий ще кажете „поведението му е добро“; ако другъ ученикъ, 
който обича другаритѣ си, но който се е увлѣкалъ отъ минутно 
скарвание, а може би, и отъ напълно справедлив'!, гнѣвъ, удари 
другаря си, вий ще нарѣчете неговото поведение лошо. Такива 
примѣри азъ ще ви памѣря съ стотинн; тѣ всичкитѣ ще бжджтъ 
взети отъ училнщната практика и сто п а т и  ще ви потвърдя мо
ето мнение за песъстоятелноетьта на нашіітѣ бѣлѣжки въ вѣр- 
ното и справедливо оцѣнявание на ученицптК.

Но нека чуемъ, какво говорятъ защнтнпцитѣ на бѣлѣжкитіі 
да видимъ не ще ли ни укажатъ нѣкои тѣхнн добци страни, кои
то поне до нѣкядѣ могж/гъ ни п0мири съ тѣхъ.

Първо и първо, казватъ, че едно какво да е оцѣнявание на 
ученицитѣ е необходимо както на учителя, тъй и на учебното
началство, а сжщо и на ]іодителитѣ на ученнцитѣ : а пъкъ най
кр ат к о т о pi ;ѣ н и ван и е може да стане съ циФрата.

Мисля, че учителя зауспѣш но иснълвание на работата си е
длъженъ всестранно да познава своитѣ ученици вънъ отъ всѣкак- 
вп бѣлѣжки. Ако той има по-вече ученици, отколкото може да за
помни, явно е, че дѣлото е поставено ненормално и колкото бѣ- 
лѣжки и да туря въ класен ата книга или въ своето тефтерче, 
той никога съ тѣхната ііомощь нѣма да узнае, както трѣба, сво- 
нтѣ ученици. Занятието на учителигѣ въ нѣколко голѣми клае- 
еове въ различни учебни заведения, несъмненно се отразява вред
но на тѣхната дѣятелность, и отъ тая страна, пий предпочита
ме да жертвуваме интереситѣ на учителя за въ полза на учебно
то дѣло.

Мисля също, че и учебното началство не може да извлече 
отъ класснитѣ бѣлѣжки нищо друго освенъ кјјиво мнение. Г.Ѣ- 
лѣжкитѣ могжтъ да 6 а д а т ъ  вт.обще високи при лоши ѵснѣхи на 
класеа и наопаки : всичкото зависи отъ умѣнието на учителя 
да Се ползува отъ тЬхъ. Освенъ това и изискванията на учите- 
литѣ биватт, различни: единъ дава предпочитание на іі^читан- 
ноетьта на ученика и знаенето кратко и ясно да излага мисли- 
тѣ си, другий съ особенна строгость емѣта елучайнитѣ и дѣй- 
сгвителнитѣ грѣгаки въ съчиненията. Азъ съмь виждалч. испитни 
работи, на които учителя е поставялъ 4, а ассистен га '2, и на
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опаки. До колко е трудно на началството да разбере тая бърко
тия въ оцѣняванието, ний виждаме всѣка година въ окръжнитѣ 
му отчети. М така нашитѣ бѣлѣжки не могатъ да служатъ като 
вѣренъ материалъ въ учебно-въспитагелното дѣло. Има ли пъкъ 
и необходимость отъ такъвъ контроль? Учитель може да бъде 
всѣкой само по призвание. Контроли само угнетява дѣятелность- 
та му и, мень ми се струва, не трѣба человѣкъ да бъде идеа 
листъ, за да желае по-вечко довѣрие между всичкитѣ страни на 
нашето училищно въспитание.

Що се отнася до родителитѣ на ученицитѣ, азъ зная оть 
многогодишенъ опитъ, какъвъ отъ двѣ страни остъръ ножъ съ  
нашитѣ бѣлѣжки въ ръцѣтѣ имъ. Ученика донася у дома си ло 
ши бѣлѣжки и много ли съ  въ насъ тия родители които съ  въ 
състояние разумно да се отнасятъ къмъ такъвъ Факть ? Едни отъ 
тѣхъ съ  готови, да взематъ най-строги мѣрки и да прибѣгнатъ 
къмъ такива наказания, каквито нашитѣ училища отдавна съ 
приели за вредни : други преди всичко, обвинявагъ учителя въ 
несправедливость къмъ дѣтето имъ и по този начинъ вдъхватъ 
на дѣтето недовѣрие къмъ наставника му; трети пъкъ бързатъ 
да намѣрятъ частенъ учитель, който въ по-вечето случаи още по
вече побърква на дѣтето. Ами нашето семейство има ли срѣд- 
ства да се притеча на помощь въ училището по дѣлото на въс- 
питанието ? и това всѣки-дневно съобщение на бѣлѣжкитѣ не е 
ли една Формалность за избѣгвание всѣка отговорность предъ 
семейството ?

Да видимъ, най-послѣ, до колко бѣлѣжката е най-краткото 
оцѣпявание на ученицитѣ. На всѣки преподаватель е извѣстно, 
колко много време оть училищния животъ отива за поставяние 
само на класснитѣ бѣлѣжки. Азъ съмъ виждалъ много учебни за
ведения, дѣто преподавателя е длъженъ ученическитѣ бѣлѣжки 
по своитѣ предмѣти да вни са: 1) въ классната книга, 2) въ об
щата вѣдомость в) въ дневника на ученика, а послѣ да ги впи
сва още и въ своето тефтерче, при което работата не минава безъ 
обяснения, а по нѣкога и безъ препирни съ ученицитѣ.

Освенъ това, казватъ, че бѣлѣжкитѣ иматъ подбудително 
значение, че тѣ възбуждали съревнование въ ученицитѣ.

Да, тѣ иматъ туй значение ; но трѣба ли ний да се рад
ваме но поводъ на туй тѣхно убийственно значение за нашитѣ 
дѣца'? Уви! Цѣлий строй на нашето съвременно училище е ос- 
нованъ на туй тЬхно значение. Нашитѣ ученици се учатъ не за
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това, че учението е свѣтлина, че то е приятио, полезно, необхо
димо, че, като се учатъ, тѣ исиълняватъ граждански дългъ,— а 
се учятъ само затова, защото за учението имъ ще бљде турена 
извѣстна бѣлѣжка. За да получи горня бѣлѣжка прилѣжния уче- 
никъ е готовъ въ вреда на здравието си да се откаже отъ рас- 
ходка и да сѣди до късна вечерь съ учебницитѣ си: лѣнивий или 
слабий ученикъ, отъ етрахъ да, не получи 1, нрибѣгва къмъ всѣ- 
какви лъжи : препнсвание, подсказвание, надпнсвание па стола 
или книгата, на длапьта на ръцѣтѣ сн, освенъ туй нрибѣгвакъмъ 
поправяние бѣлѣжката си, поднасяние лъжливо свидѣтелство, че 
е билъ боленъ и къмъ много други хитрости, съ конто учителя 
трѣба да се бори веѣкидневно. Ами какво нѣщо е съревновани- 
ето, ако не егоистическо чувство да се показва но-добрѣ, да за
стане по-горѣ оть другиго и то оть кого другиго, ако не отъ своя 
най-близъкъ другарь! Комуто борбата за добри бѣлѣжки не е по 
силитѣ, той прибѣгва к'ьм'ь друго оръжие, именно къмъ клѣвета, 
шпионство, мюзевирликъ, само и само да излѣзе отгорѣ. Трѣба 
ли, следователно, да се чудимъ, че както въ учащата се наша 
млад,ежь, така и въ днешнитѣ интеллигентни, ний срѣщаме тол
кова много егоизмъ и тьй малко идеални стремления ? Та нали 
тя, нашата младежь, — е израсла и се е въспитала въ нашитѣ 
училища ? !

Най-іюслѣ, казвагъ, не струва и да се подигать такива въ- 
проен, защото ний не можемъ да измѣнимъ сегашния редъ.

Училищнитѣ реФорми, разбира сс, ие зависятъ оть насъ, 
но разработванието нршщинитѣ на училпщното въспитание е 
наше право, иашъ най-иръвъ дългъ. Който мисли друго-яче, той 
или не знае гражданскитѣ си права, или се отказва отъ тѣхъ за 
това, че у него липсва всѣко чувство къмъ общесТвеннитѣ интереси.

Въ тия нѣколко точки азъ събрахъ всичко, каквото прибли
зително могътъ да ми в,і>зразя'п, противъ неотхвърлението на 
класснитѣ бѣлѣжки. Отговарейки на тия възражения азъ пљтемт» 
можахъ да укажа на нѣкои страни отъ вредното влияние на бѣ- 
лѣжиитѣ irr. училищното въспитание, но съ това иодигнатия въ- 
иросъ не е исчерпанъ и за това азъ ще продължа рѣчьта си за него.

Ний вдъхваме на нашитѣ ученици чудент. навикъ, че всѣ- 
ко тѣхно дѣйствпе, всѣка постъпка, получаватъ неносрѣдственно 
оцѣнявание въ видъ на бѣлѣжка и този навикъ е тьй силенъ, 
щото сѣкашъ нангатѣ дѣца го изсукватъ съ майчиното си млѣко. 
Азъ съмъ виждалъ дѣца на 5— 6 год., майката на които шегува
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щецъ се ги е запознавала съ първитѣ букви и, които съ  я моли
ли да имъ тури бѣлѣжка. ІІрезъ цѣла четвъртъ отъ живота си 
човѣкъ измѣрва всѣки свой раскрачъ съ получаваната бѣдѣжка, 
къмъ която пази нѣкакъвъ си смътенъ, суевѣренъ страхъ. Тъй на- 
примѣръ, твърдѣ често ми се е случвало да слушамъ оплаквание 
на единъ ученикъ оть други, за дѣто последний .му е писалъ въ 
тефтерчето си 1. Не бихте ли нарѣкли такова състояние на уче- 
ницитѣ бѣлѣжкомания, болѣсть, която твърдѣ вредно трѣба да 
се отзовава върху душевното здравие на бъдещ ия човѣкъ?

Посрѣдствомъ тия бѣлѣжки ний държимъ ученнцитѣ си въ 
постоянно нервно раздражение. ЧаканиеТо на ученика да го пи- 
татъ урокъ не би имало туй значение, ако то се не съпровожда
ше съ чаканието идущата слѣдъ урока бѣлѣжка. И, наистинна, 
кой не е виждалъ, какъ при влизанието на учителя въ классъ нѣ- 
кои ученици се кръе/гятъ, правятъ кръстъ надъ книгата и др. С ъ
щото нервно състояние се забѣлѣжва и въ отговоритѣ на учени
ка; при незнаението на урока то се усилва по нѣкога. до нерви- 
чески плачъ, или пъкъ дѣтето дохожда до вцѣпенено състояние. 
Не трѣбва човѣкъ да бъде врачъ, за да разбере последствията 
отъ такива нервни възбуждания. Нервозностьта е едно отъ мно
го обичнитѣ явления въ нашитѣ училища.

Нашитѣ бѣлѣжки създаватъ Формално отн ош ен и е между у- 
чителя и ученицитѣ и исключватъ всѣкакво топло, искренно от- 
насение по между имъ. Намѣсто искренната, чистосърдечна похва
ла или бащинското смъмрувание, туря се бѣлѣжка съ равнодуш
ния педантизъмъ на канцелярския чиновникъ. Има, разбира се, 
исключения, но тѣ потвт>рдяватъ правилото. Може ли при такъвъ 
редъ на работитѣ, да има и дума щаже за ■ взаимна любовь ме
жду учителя и ученицитѣ? Колко е малко числото иа учителитѣ, 
които се  ползуватъ съ дѣйствително уважение отъ ученицитѣ си!

Като не изразяватъ нищо опредѣлено, бѣлѣжкитѣ се носта- 
вятъ съвсѣмъ произволно. Има учители, които никога не поста- 
вя гъ 6, а има и такива, които никога не поставятъ 1. Единъ отъ 
по-видпитѣ педагози въ Москва ми казваше, че той признава са
мо една бѣлѣжка— 1, която имала сила да внушава, да поощрява, 
да вразумява, и оплакваше ми се отъ тия учители, които твър- 
дѣ щедро раздавали горни бѣлѣжки и съ това ввеждали учени- 
цитѣ въ заблуждение относително знанията имъ. При все това, 
опитътъ ми е показалъ, че учебното началство, а заедно съ него 
и повечето преподаватели предпочитатъ долнигѣ белѣжки, вид;-
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да се за туй, че представляватъ по-малъкъ рискъ на иепититѣ. 
Ако ученикъ, който е получилъ презъ годината 2, отговори на 
испита за 3 или 4, то ще похвалятъ учителя м у ; ако ученикъ 
съ годншна бѣлѣжка 5, отговори за три или пъкъ, не дай Боже, 
за 2, на учителя ще погледнатъ май не твърдѣ добрѣ. Както и 
да е, ние нѣмаме и не можемъ да имаме единство при ноставя- 
нието на бѣлѣжки, а туй създава и неравнитѣ отношения на у- 
ченицигѣ къмъ учителитѣ, отъ любовь до дълбока умраза.

Щ е кажа още, че нашитѣ бѣлѣжки нреобръщатъ класса отъ 
свѣтълъ храмъ, гдѣто вѣчно трѣба да сияе слънчевий лъчь, гдѣ- 
то трѣба да царуватъ бодростьта и радостьта, въ мрачна инкви- 
зиционна камара, гдѣто се раздаватъ само плачъ и скърцание на 
зъби. Като казвамъ това, азъ употрѣбявамъ силни изражения, но 
не искривявамъ истината. Случвало ми се е да влпзамъ въ класеъ 
и да слушамъ силни плачове, причината на които съ  били бѣ- 
лѣжкитѣ, поставени на предидуіцитѣ уроци. Такива явления, 
които се повтарятъ отъ день на день, отъ година на година, не 
минавагъ незабѣлѣзано въ нашия училищенъ животъ: тѣ се от- 
зоваватъ на Физическото и нравственно здравие на ученнцитѣ 
ни; тѣ съ  тѣжъкъ натискъ и върху този учитель, който още не 
е загрубялъ въ тая малка утѣшителна СФера.

Но менѣ ми се струва, че азъ никога не бихъ свършилъ, ако ис- 
кахъ да гіресмѣтна отпредѣ ви всичкото зло, което се крие въ 
нашитѣ бѣлѣжки. което, толкозъ по-вече, отбѣгва o n  очптѣ на 
болшинството, вслѣдетвие на вѣковния навикъ да се употрѣбява 
такова опасно срѣдство въ училищното въсшггание; а за това 
азъ ще се огранича само съ укаЗванието на неговата несъстоя- 
телностъ и на иснититЬ. Въпросътъ за годпшнитѣ испити отдав
на е на дневенъ рсдъ, а между туй пий все още губимъ време 
съ тия испити, безъ да обръщаме внимание на очевидностьта 
отъ вредното имъ влияние върху здравието на ученицитѣ. Погледне
те съ катгви хлътнали очи, блѣднн лица се явяватъ тѣ на испигъ, въ 
какво нервно състояние много огъ тѣхъ съ  принудени да чакатъ 
отъ утрень до вечерь реда си! Отъ учителската си практика азъ 
бихъ ви расказалъ много такива случаи, на които никой не би 
хваналъ вѣра, но отъ страхъ да не уморя вниманието ви, азъ 
ще се огранича само съ единъ примѣръ. Това бѣ въ Москва, 
преди десеть години. Въ училището имаше испитъ по математи
ка; дойде редъ на единъ ученикъ, който презъ годината е полу-
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чавалъ по 6, а иа пепита нищо не знаеше. За голѣмо нещастие 
се случи да приеътствува и началството; ассистента му постави 
1, преподавателя не можа да защити ученика, и той му постави 
1. Ученикътъ още същ ата нощь се разболѣ, бълнуваше се за 
испита и на другия день умрѣ. Тази историйка, както виждате, 
е кратка, но—поучителпа.

Съ тази картинка азъ можахъ да довърша рѣчъта си га 
значението на бѣлѣжкитѣ въ училищния животъ, но усѣіцамъ, 
че съобщението ми ще бъде непълно, ако не отговаря на въпро
са : какъ да се нареди училищното въспитание безъ никакви 
бѣлѣжки ?

Въ този случай припомнямъ си образа на едного отъ най- 
добритѣ русски педагози презъ 60-тѣ години, покойния Теодоръ 
Теодоровичъ Резенеръ, послѣдния редакторъ на журнала „Учи
тель“, който много се е трудилъ и борилъ за своя педагогически 
идеалъ—въспитаванпе дѣцата безъ никакви наказания. Него тъй 
също съ  питали: по какъвъ начинъ да се нареди въспитанието 
и съ какво да се замѣнятъ наказанията ? „ Да се премахната 
различнитѣ наказания и съ нищо да се не замѣнявата“, е билъ 
неговий кратъкъ отговоръ. И той е доказалъ, че това е възмож- 
но. Като застана на чело на С.-Петербургския ноправителенъ при
юта; той уничтожи въ него наказанията и получи превъсхоДни 
резултати. Азъ ихъ могълъ на моя въпросъ да отговоря също 
тъй просто: да се премахната бѣлѣжкитѣ и съ нищо да се не за- 
мѣстятъ. Но азъ зная, до колко въ насъ навика къмъ бѣлѣжкитѣ 
е силенъ, затова намирамъ за добрѣ, за по-голѣма убѣдителность, 
да допълня единъ такъвъ отговоръ съ още нѣколко думи.

Има нѣкои ирОФессии въ живота, които изисквата оть че- 
ловѣка забравяние собственнитѣ си нужди, отричания ота соб- 
етвеннитѣ си удоволствия за въ ползата и благото на б.тижнпн 
си. Комуто това не е по силитѣ, той нѣма право да бъде нито 
служитель на олтаря, нито врачъ, нито учитель. Моитѣ думи, мо
же би, съ  анахронизъмъ; но азъ вѣрвамъ въ тѣхъ и на тѣхнитѣ 
основи само градя своето училище.

Бѣлѣжката ще изгуби смисъльта си, ще исчезне сама по 
себе си, ако учительтъ и наставникътъ цѣли се посвѣтятъ на 
своето училище, ако съсрѣдоточагъ въ него всичгштѣ си ивтерс- 
си, ако всѣкой отъ ученицитѣ имъ бъде милъ, както собственното 
имъ дѣте, грижата за което не може да се ограничава само меж- 
ду стѣнитѣ на училището: тя (грижата) трѣбэ да се распростра-
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нява на цѣлия му животъ, да бъде съ него въ време на почив
ката му, нгритѣ му, домашиитѣ му занятия. Да си начъртае ка- 
къвъ да-е опредѣленъ планъ на такива отношения, разбира се, 
е тъй също мъчно, както е да се каже, въ какво трѣба да се 
проявява любовьта на учителя къмъ ученика. Извѣстно е, че всич- 
кий гений на Песталоцци се е заключавалъ въ такавато любовь, 
асъвсѣмъ не въ неговата съмнителна ученность.

Азъ бихъ ви казалъ, че съ унищожението на бѣлѣжкитѣ не
обходимо е по-строго распредѣление и намаление числото на уче- 
ницитѣ въ классъ, желателно е— едно съкратявание часоветѣ на 
учителйтѣ, полѣзни съ  екскурсиитѣ въ неучебното време съ уче- 
ницитѣ, необходимо е запознаванието на наставника съ семейния 
животъ на ученика, необходими съ  събрания отъ клаеенитѣ ком- 
мисии и т. н. Но това съ  само трохи отъ онова, отъ което се 
нуждае училището и което може да замѣсти въ него нашитѣ бѣ- 
лѣжки!

Още една дума.
Възможпбстьта на училищното въспитание безъ бѣлѣжки до

казва ни се, ка^кто отъ английскитѣ училища въобще, тъй и отъ 
нѣколкото частни опитвания въ Россия. Въ Москва при първата 
военна семинария имаше и практическо училище, гдѣто не зна
яха бѣлѣжки и получаваха превъсходни резултати. Лицея на Це- 
саревича и женската гимназия — Фишеръ, както се говори, мина- 
ватъ също тъй безъ классни бѣлѣжки. Ако останалитѣ частни за
ведения не искатъ или не могътъ да послѣдоватъ примѣра имъ, 
то нима въ насъ нѣма да се намѣрятъ прѣсни сили и срѣдства 
за основаванието нови училища на дружески начала ? Ний пре- 
живѣваме времето на училищнитѣ ре®орми, и новото училище 
трѣбва да има несъмненъ успѣхъ.

Прѣвелъ отъ русски С-въ.
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Социализмътъ и нихшшзмътъ. —  Женското образование. — 
Рѣчьта на гражданката С. Н. Даскалова въ разградското Женско 
дружество „Майчина грижа“. — Чиновническия пролетариатъ и 
просвѣщението.

Въпросътъ за социализма у насъ не е вовъ. Още преди 
три години нашитѣ вѣстници се препираха върху тоя въпросъ 
(гл. „Свобода“ и в. „Н анрѣ дъ!“). Но отъ началото на тая го
дина въ нашия печатъ се говори за социализмътъ у насъ 
толкова много, щото той стана дневенъ въпросъ, въпросъ мо- 
д ^ ъ .  Сега у насъ всички говорягъ за социализмътъ и соци- 
алиститѣ, на всѣкъдѣ виждатъ социалисти. Ако нѣкой живѣе 
осамотено, не се скита по кафенетата, дирй* книги да чете, на 
него показватъ, че той е социалиетъ; ако нѣкой гледа по-кри- 
тически на работитѣ и се исказва, него тутакси обявяватъ за 
опасенъ социалистъ; ако единъ учитель се отнася по-человѣче- 
ски къмъ ученицитѣ и преподава своитѣ предмети иб-самостоятел- 
но, обявяватъ го за распросгранитель на социализма; на нѣко- 
го си не арееватъ моитѣ взглядове на природата, на живота и 
явленията, моитѣ симпатии и антипатии къмъ хората, тоя нѣ- 
кой си, за да ми отмъсти, обявява ме за социалистъ. Изобщо 
социализма е моденъ въпросъ, който всѣки і о експлоатира, как
то му иди отъ-ржки. Интересното е, че думитѣ „социализмъ“ 
и „социалистъ“ се популяризираха до толкова по мимо соци- 
алиститѣ.

Най-много говорятъ за това в. в. „Свобода“ и „Балк. Зо
р а “ . Извѣстно е, що говорятъ тѣ. И двата вѣстника сж съ
гласни, че социализмътъ нѣмалъ почва у насъ. Но като изли- 
затъ отъ това, не се съгласяватъ въ заключенията си. В . „Сво
бода“ , като мисли че социализма нѣмалъ почва у насъ, смѣта 
го за вреденъ и говори, че еоциалиститѣ развращавали мла- 
дежьта, защото проповѣдвали противъексплоататоритѣ на сиромашь- 
та и др. т., а за това социализмътъ и социалиститѣ трѣбвало 
да се гонятъ. В . „Балк. Зор а“ , наопаки мисли, че това, що 
„Свобода“ приписва па социалиститѣ, не представлява нищо 
безнравственно и, като смѣта, при това, че социализмътъ нѣма
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почва у насъ, намира гоненията противъ социалиститѣ безпо
лезни и вредни. И „Свобода“ и „Балк. Зора“ се боятъ отъ 
едно и сжщо нѣщо: да не би социализмътъ да се распростра- 
ни у насъ. „Свобода“ , като се бои отъ това, нроповѣдва 
гонения противъ социалиститѣ, а „Балк, Зора“ , като се бои 
отъ сжщото нѣщо, обратно, мисли, че ако се подигнатъ гоне
ния, социализмътъ още повече ще се распространи. Но и два
та листа сж съгласни, че социализма нѣмалъ почва у насъ. 
Дали това е вѣрно, тука не му е мѣстото да се говори. Щ е 
кажемъ само, че тѣ исказватъ това мнѣние като истина, въ 
която никакво съмнѣние не м ож е'да има, което е съвсѣмъ не 
вѣрно. Социализмътъ е едно учение, което прави цѣлъ превратъ 
въ философията на историята, което раскрива законитѣ на 
историческия процессъ на человѣчеството. Социализмътъ е преди 
всичко наука, плодъ отъ грамадното развитие на естественнитѣ 
науки и на философското мишление. А  за науката мигаръ нѣма 
почва у насъ ? Да гонимъ социализмътъ ще рѣче да гонимъ 
науката, да гонимъ философията и мисъльта. Ще ли „Балк. 
Зора“ и „С вобода“ —  тия представителки на българската 
свобода —  да поддържатъ, че намъ наука не трѣбва, защо
то заедно съ нея се явяватъ у насъ социализмъ и социалис
ти ?! И каква онасность има отъ социализма и социа- 
листитѣ у насъ ? Социалиститѣ у насъ се занимаватъ само съ 
една мирна пропаганда на своитѣ и д е и ; тѣ работятъ на почва
та на тия законни условия, които нашия животъ имъ дава. Ний 
мислимъ, че на идеитѣ, а не на личнитѣ умрази и хуления, 
трѣбва да се дава право на гражданство у насъ, и особенно 
на социализма, който въ сжщность не счита тогова или оного
ва за виновници на съвременнитѣ социално-икономически на
редби въ свѣта. Ако на мпрната дѣятелность на нашитѣ соци
алисти пе се турятъ искуственни прѣчки, а имъ се даде да 
се ползуватъ отъ всички законни срѣдства въ страната ни, то
гава ще исчезнатъ ония крайности, които се забѣлѣзватъ у нѣ- 
кои наши социалисти, и при свободата нашитѣ социалисти ще 
се развиватъ въ научния социализмъ, който нѣма нищо общо 
съ нихилизма.

Отъ това, що се писа въ наший печатъ върху соци
ализмътъ, ние заключаваме, че авторитѣ на статиитѣ по тоя 
въпросъ, помѣстени въ „Свобода“ и „Балк. Зора“ , бъркатъ 
двѣ различни нѣщ а,— социализмътъ като учение съ вънросътъ
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за осжществлението на социалистическитѣ идеали. Социализма 
като учение е едно нѣщо, а осжществлението му е съвсѣмъ 
друго. Да бърка човѣкъ тия двѣ нѣща ще рѣче да нѣма по
нятие за социалистическото учение или нарочно да крие исти
ната. Никой отъ социалиститѣ не казва, че социализмътъ утрѣ 
щ е въстържествува. Това зависи колкото отъ човѣшката дѣя- 
телность, толкова и отъ икономическата еволюция. Авторитѣ на 
помѣнатитѣ статии мислятъ, че въ общества, като нашето, не 
можело да се говори за социализмъ, че „тамъ за социализма, 
като за ноявление на общественното незадоволение, нито дума 
не може да бжде“ , че у  насъ „социализмътъ е съвършенно 
други, представя се съвършенно иначе отъ занадния и, освѣнъ 
едпото име, нѣма нищо общо с ъ н е г о “ , че у насъ „не е соци
ализмъ, а — нихшшзмъ “ .*)

Това ясно показва, какъ криво се разбира социализмътъ. 
Прѣди всичко ще забѣлѣжимъ, че „общественно незадоволение“ 
е сжществувало всѣкога, но за социализма и особенно за научния 
социализмъ захванаха да говорятъ едва преди 4 0 - 5 0  години. 
„Незадоволението обществепно“ може да сномага за ио-леспото 
раснрострапение на социалистическитѣ идеи, а то само по се
бе си никакъвъ социализмъ не съставлява, нито отъ него (отъ 
незадоволството) не зависи, дали може или не може да става 
дума за социализмътъ. Освѣнъ това, не трѣбва человѣкъ да сѣ- 
ди въ Краковъ или въ Патагопия, та да не вижда, че иконо
мическата еволюция, каквато е въ Франция, Белгия и Герма
ния, и у насъ се е захванала още отъ освобождението ни и 
че тя ни влече стремително въ общия потокъ и бързо-бързо раз
вива „общественното незадоволение“ ! Ако сравняваме развитие
то па социалистически гѣ партии въ западъ, заключаваме, че 
преди 3 0 -4 0  години въ Германия, напр., икономоческата еволю
ция, въ сравнение съ оная въ другитѣ държави, е била сж- 
що въ зачатъка си, но това не побърка първо въ Германия да 
се яви най-сериозно социалистическо движение.

Сжщо е съвсѣмъ невѣрно и мнѣнието, че „у насъ не е 
социализмъ, а — нихилизмъ“ , защото, при едно по-добро запо- 
знавание съ социализма у насъ, лесно се забѣлѣзва, че още отъ 
ноявлепието му нашитѣ социалисти се иридържатъ о научния со
циализмъ, сир., о принципитѣ на социалъ-демократията. Може би

*) „Свобода“. Брой 541, стр. 2.
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да яма исключения отъ такова социалистическо движение, но 
исключенияга не сж общо явление. Само гоненията, които г. И. 
К-овъ отъ Краковъ иска да раздуха съ своята статия, могатъ 
да предизвикатъ нихилизма у насъ и да му създадатъ поддър- 
жка, което и еамитѣ социалисти не желаятъ.

Както и да е, но такива криви понятия нроизлизатъ отъ 
това, че у насъ, като се говори за социализма смѣсватъ го съ 
„работническия въпросъ“ и представляватъ работата така, ка
то че се касае до въпроса, какъ „да ее подобри състоянието 
на работницитѣ угнетени отъ капиталиститѣ“ . Социализмътъ е 
учение, коего показва причипитѣ, които не давагь да се по
стигне „равновѣсието между капкталътъ и трудътъ“ , както се 
изразява в. „Пловдивъ“, е учение, което показва законитѣ, ко
ито водятъ человѣчеството къмъ унищожение на классоветѣ и 
осжществление на икономическото и политическо равенство меж
ду хората. Социализма е учението, което ни показва и на ус
ловията за едно дълбоко етическо, нравствен но преобразование 
на человѣчеството. Тая страна па въпроса, сжщностьта на со
циализма, именно не се разбира у насъ. Отъ друга страна, у 
насъ си представляватъ социализма, като дѣло частно за всѣ- 
ки единъ народъ— иредставлепие съвсѣмъ не вѣрио; защото дѣ- 
лото на социализма, е дѣло международно и еднъжъ прогласено 
въ една отъ голѣмитѣ държави, то ще повлече подирѣ си и 
другитѣ и ще ги принуди да приематъ социалистическия строй.

Впрочемъ пашитѣ социалисти освенъ три-четири социали
стически книжки, ншцо друго по социализма не сж издали, ни
то сж написали. Тѣхната дѣятелность не представлява едно стро
го опредѣленно социалистическо направление. Това обстоятел
ство, нѣла съмнѣние, дава поводъ да си представляватъ социа
лизма у насъ съвършенно превратно и г. й .  К-овъ отъ Кра
ковъ да нарича нашия социализмъ —  нихилизмъ, който ужъ 
билъ препесеиъ отъ Руссия и къмъ създателитѣ на който той 
причислява всички русски описатели и поети: Гоголь, Толстой, 
Щедринъ и пр. пр. Като нѣмаме намѣрение да опровергава
ме, па и не си струва, иезаслуженитѣ клѣвети па г. И. К-овъ 
спрямо русскитѣ описатели, па които приписва нихилизма, оста
вяме клеветитѣ за негова смѣтка. Но г. И. К-овъ е съвър
шенно неправъ, като говори, че въ Руссня нашитѣ социалисти 
приемали само „нихилизма“ . Щ е забѣлѣжимъ само, че перио
да на „нихилизма“ въ Руссия отдавна мина и че въ Руссия
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човѣкъ може да изучи и социализма въ западното му значение. 
Това зависи отъ човѣка и какво той тамъ чете и отъ какво 
се интересува. Нѣма съмцѣние, обаче, че на Занадъ много по- 
лесно се изучва социализма, отъ колкото въ Руссия. Н о само 
русскитѣ ли въспитанници или въсшітанисѣ само на руеската 
литература ли се явяватъ распространители иа социализма у 
насъ? Идеитѣ на научния социализмъ се распространяватъ у 
насъ не толкова отъ въснитапитѣ на русски книги, а пре- 
имуществепно отъ ония които се въснитаватъ иа западната ли
тература. Излиза, слѣдов. че г. И. К-овъ е пребързалъ да на
прави заключението си за источницитѣ на социализма у насъ 
и да се въоржжава нрогивъ една цѣла литература, отъ която 
въ диешно време се интересува цѣлъ образованъ свѣтъ.

Въ свръзска съ съвременнитѣ идейни движения на чело- 
вѣчеството се намиран „въпроса за жената“ , сир. за освобож
дението па жената отъ онова й грозно робство, което се про
така ирезъ цѣлата човѣшка история. Съ наданието на материн- 
ското право (Das Mutterrecht) се захваща заробваиието на ед
ни отъ други, и първото робство, което узна человѣчеството, е 
подчинението на жената подъ неограничената власть на мжжа. 
Това се е случило нреди много стотини хиляди години и се 
продължава до днесь.

Зивисимостьта на жената отъ мжжа, робството й, закрѣни 
робството изобщо въ человѣчеството до сега. Робството въ ис
торията се е държало и се държи не само отъ горѣ, съ си
ла, по пай-главно отъ вътрѣ, въ фамилията, чрезъ робството на 
жената. Отъ роби мжчно, разбира се, се раждатъ свободни 
и независими граждани. Тъмнината, въ която человѣчеството 
вървя до шловината па нас.оящ ия вѣкъ, напълно се поддър
жаше отъ робството. Робството на по-голѣмата часть отъ граж- 
данитѣ сковава най силшітѣ умове, както сковаваше то най-свѣт- 
литѣ умове на Стара Гърция, умоветѣ па Аристотеля и Плато- 
на,. Необоримъ фактъ е, че робството на едни спрямо други не- 
посрѣдственяо влияе върху умовегѣ на хората,. Това влияние 
се усилва н чрезъ друго еериозио влияние —  чрезъ наслѣд- 
ственпостьта. Робскитѣ инстинкти, поддържали отъ горѣ съ си
ла, а главно отъ -вътрѣ въ фамилията и чрезъ робството на 
жената, се предаваха наслѣдственно отъ поколение на поколе
ние. Като вземемъ предъ видъ обстоятелството, че жената преда
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ва въ наслѣдственность своитѣ наклонности, най-повече на жен
ското поколение, то робскитѣ и инстинкти се предаваха отъ-едно 
женско поколение на друго, и по тоя начинъ робския духъ , огра- 
ниченностьта на ума и, физическата и духовната й слабость, кон
серватизма й поддържаха человѣческата тъмнина. Цѣла една по
ловина отъ человѣческия родъ не само е живѣла непроизводител
но за него, но и съ своето робско положение е принасяла и при
нася сжщественна вреда. Жената се е въртѣла само около огни
щето, готвила, прала, шила, предѣла, раждала робове, предавала 
имъ е своята ограпиченность и робски духъ , своитѣ суевѣрия и 
невѣжество, и нищо повече. Никакъвъ производитеденъ трудъ 
за обществото тя не е знаяла.

Но съ развитието на съвремѳннитѣ капиталистически наред
би, основани на борбата иа частнитѣ интереси, на конкуренция
та, старитѣ основи на общественния животъ се разлѣтѣха въ 
прахъ. Старитѣ основания на фамилията —  тоя источникъ на 
человѣческото робство и невѣжество —  се разрушиха и разру- 
шаватъ, и жената заедно съ малолѣтнитѣ дѣца бидоха привлече
ни да участвуватъ въ производството, бидоха вмъкнати въ жи
вотинската борба за съществувание. Жената се освободи и се ос
вобождава отъ робскитѣ си вериги; нейното икономическо поло
жение се приравнява съ онова на другитѣ роби-мжже и въпроса 
за освобождението на жената се слива съ въпроса за освобож
дението на человѣчеството отъ икономическото робство.

И така „въпроса за жената“ или, както казватъ, въпро
са за емансипацията на жената, се слива съ въпроса за иконо
мическата емансипация на человѣчеството; той, по-добрѣ да ка- 
жемъ, е единъ и сжщий въпросъ. Да стане жената независи
ма икономически —  такава е сжщностьта на въпроса за еман
сипацията на жената. Разрѣшението на тоя въпросъ ще е въз- 
можно, когато се рѣши въпроса за освобождението на человѣ- 
ка изобщо. За тоя великъ идеалъ сж длъжни да работятъ ед
накво мжжетѣ и жепитѣ. Жената като внася въ фамилията об- 
щечеловѣческитѣ идеали за истинската свобода на человѣчество- 
то, ще спомогне за по-скорошното достигвание до тоя идеалъ. 
Но за това тя трѣбва да съзнава своето положение и задачи- 
тѣ на съвременното человѣчество; тя трѣбва да се развива 
всестранно. Първото нѣщо, което жепата трѣбва да изво
юва въ съвременното общество, е правото —  самостоятел
но да самоопредѣля своята дѣятелность, своитѣ симпатии
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и антипатии. Това іде рѣче да скъса веригитѣ на своето роб
ство. Впрочемъ, за честь иа жеиата, европейката извоюва нолека- 
лека своитѣ права, а гдѣто е притисната още, тамъ се поди- 
гатъенергически общ и— отъ мжжетѣ и жеиитѣ — протести, въ и- 
мето на човѣшкия прогрессъ. Както и да е, а всестранното раз
витие— това е срѣдството, съ което жената ще побѣди. А  все
странно развитие ще добие жената, когато е нълноправна граж
данка. Жената преци всичко трѣбва да стане пъленъ човѣкъ, 
необходимо е да участвува въ идейнитѣ борби, въ обществен- 
нитѣ борби и служби, защото само при такава дѣятелность ще 
развие въ себе си качествата, които характеризиратъ всестран
но развития човѣкъ и тия качества тя ще предава на поколѣ- 
нията чрезъ личпого си влияпие и чрезъ иаслѣдствениостьта. 
Отъ друга страна само при такава дѣятелность на жената ще 
може да повлияе вьрху подобрѣнието на человѣческата расса и 
великия иринципъ на половия подборъ. Самостоятелната и все
странно развитата жена ще избира и приличеиъ на себе си 
мжжъ.

Такава е сжщностьта на в ьпроса за емансипацията на же
ната, значеннието му и срѣдствата за разрѣшението му. 
ІТротивнидитѣ на емансипацията на жената свеждатъ тоя 
въпросъ на въпроса „за женското образование“ , както нро- 
тивницитѣ на социализма свеждатъ въпроса на „работническия 
въпросъ“ , на „равновѣсието между капиталътъ и трудътъ“ . Ин
тересното е, че тия, които стоятъ за емансипацията на жена
та, свеждатъ въпроса къмъ сжщото „женско образование“ , ка
то мотивиратъ това съ много утѣшителна перспектива за жена
та: тя іцѣла да бжде „щастие на семейството, украшение на 
обществото и образована майка“ . Че на жената образование е 
необходимо, не може и да бжде питание. Но какво образова
ние и за какви цѣли? Отъ отговора на това питание ще се 
види, отъ коя гледна точка разгледвашъ въпроса, —  да ли отъ 
гледна точка на общия принцинъ или отъ гледна точка иа фи- 
листеритѣ. Когато човѣкъ говори за такъвъ важенъ вънросъ 
длъженъ е преди всичко да го разглежда отъ точка зрѣние на 
общия иринципъ. Обикновенно възражаватъ, че къмъ жената, 
не може да се приложи принципа на всестранното развитие, за 
което говоримъ; защото жената имала такива обязанности, кои
то мжжа нѣмалъ; нейното назначение, казватъ, е да бжде май
ка и образованието й трѣбва за да бжде добра майка и въс-
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питателка. Това сж. само думи за утѣшение на поробената жена! 
Бажно е да се признае правото па жената, да е пълна граж
данка, пъленъ човѣкъ, а че не всички щѣли да се ш дауватъ, по
не за първо време, отъ своитѣ права —  по певѣжество и не
желание, —  както и не всички мжже се нолзуватъ отъ своитѣ 
права, това не е важно. Важно е да се признае принципа, а 
съвсѣмъ пе е важно това, че не всички жени щѣли да се пол- 
зуватъ; важно е да иматъ възможность да се нолзуватъ ония, 
които искатъ и съзнаватъ ползата.

Въпроса „за образованието на жената“ у насъ се туря въ 
печатътъ за разглеждание. „Балк. Зора“ отъ 4-ий Юний 91  г. 
му носвѣтява една доста дълга статия. В ъ  „Искра“ кн. 4 , с. 
г. печати се рѣчьта на гражданката С. Н . Даскалова, говоре
на въ Разградското женско дружество „Майчина гриж а“ . И 
„Балк. Зора“ и гражданката С. Н. Даскалова говорятъ за об
разованието на жената у насъ и, разбира се, всѣкой различ- 
но. „Балк. Зора“ иска жената да бжде добра готвачка и лес
но да ражда; а гражданката С. Н . Даскалова иска, щото же
ната да бжде „образована майка, щастие на семейството и у- 
крашение на обществото“ . И наистина, „Балк. Зора“ казва: 
„Ние не сме исключително партизани на тЬзи, които искатъ 
да правятъ отъ жената само готвачка, —  не, но съгласете се, 
че много е приятно да има човѣкъ всѣки день на трапезата 
си вкусно и добрѣ сготвени ястия“ и up. Че право е казано, 
право е. Да имашъ хубавица и дебела жена и да зпае да ти 
нриготвюва всѣки день нѣмски калбаси съ хрѣнъ, ростбратенъ 
съ моркови, съ лучецъ или съ зелице, картошки съ масло, бу- 
тербродъ съ швейцарско сирение, іцтруделъ съ орѣхи, нѣмско 
кафе съ млѣко и нѣмско пиво, и нодиръ това да сѣднешъ на 
чардака и като ногледнешъ на мѣсечината да иочувствувашъ 
една приятна бюргерска сантименталность, и кажешъ на свое
то „щ астие“ дебела Пена: „ахъ, колко е приятно Mein ИеЬ- 
chen F r a u n e u o ! “ Права дума— много приятно. Споредъ насъ, 
трѣбва безъ друго да се отвори въ Пловдивъ единъ женски 
университета по кулинарното искуство, сир. но готвачеството. 
Но ние не сме съгласни да се изучава само нѣмската кухня 
и да се уеловятъ само нѣмцойки-кулинарни нрофессорки. Като 
е за ѣдение, да ѣдемъ както трѣбва. В ъ  бжджщия женски у- 
ниверситетъ ние сме на мнѣпие да се изучаватъ всички кух
ни: и нѣмската, и френската, и английската, и даже китайската.
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Да не помисли читателя, че ние се шегуваме. Именно та
ка рѣшава въпроса „Балк, Зора“ . Като говори за программи- 
тѣ на нашитѣ дѣвическн гимназии, тя намира, че тѣ сж само 
едно подражание и никакъ не отговаряли на нашитѣ потрѣби; 
всичко, що се учело въ нашитѣ дѣвически гимназии, забравя
ло се подиръ нѣколко мѣсеци; слѣдов., важно било „да не се 
хабятъ трудове и сили, за едно, ако пе фалшиво, то поне съ- 
всѣмъ не целесъобразно направление въ женскитѣ училища“*). 
А кое іце е „цѣлесъобразното направление“ въ нашитѣ женски 
училища? Яспо е, че „домашната икономия“ —  готвачествого, 
кърпачеството, плѣтението, кроението и шиениего, —  „хигиена 
и физиология на непраздностьта и ражданието“ , такова ще е 
„цѣлесъобразното направление“ . Ако нѣкому се нокаже „нецѣ- 
лесъобразно“ такова направление въ нашитѣ дѣвически учили
щ а, нека се . утѣши съ това, че въ него нѣма подражание, а 
е чисто българско, оригинално и, ако іцѣте, патриотическо на
правление. И да не помислите, че „Балк. Зора“ е исключите- 
ленъ партизашшъ на това направление. 0 ,  не! Тя и тоя въ
просъ глади и мажи така, щото да ти е мило и драго да че- 
тешъ. Но излиза че, за „да не се хабятъ трудове и сили“, 
трѣбва да се махнатъ отъ программитѣ на дѣвическитѣ учили- 
лища и алгебрата, и геометрията, и историята, и ботаники, и 
зоологии. И тогава? —  ѣшь спокойно кремъ виршли съ зеле 
и пий рѣзлива бира! Щастливи сж нашитѣ жени, че иматъ 
толкова добри и умни мжже! . . .

Съвършенно противоположно нѣщо ни прѣдставлява рѣчь- 
та на гражданката С. Н . Даскалова. Тя разгледва въпроса за  
женското образование сериозно; тя е на мнЬние, че на наша
та българка е нужно широко образование и че нашитѣ женски 
гимназии имать нужда отъ допълнения и понравления. Жално- 
то е само, че гражданката Даскалова не казва, като какви „до
пълнения и поправления“ искатъ программитѣ на нашитѣ д е 
вически училища; жално е, че тя за образованието на жената 
говори много изобщо и твърдѣ нерѣшително. Най-главното е, 
че въ рѣчьта й отсжтствува общия ржководящъ приицинъ, на 
основание на който въ днешно време се разглежда „въпросътъ 
за жената“ . Сжщностьта на тоя важенъ въпросъ гр. С. Н . Дас
калова го свежда на обпкновеннитѣ, може да се каже, вече ис-

*) „Балк. Зора“, брой 361, стр. 1.
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трити размишления за значението на жената като „майка, до
макиня и съпруга“*). А между това, на какви основания да се 
тури женското образование у насъ, зависи отъ гледната точка, 
отъ която излиза човѣкъ. Ако, напр., се излиза отъ гледната 
точка на „Балк. Зора“ , жената трѣбва да се учи за готвачка 
и за лесно раждание. А  ако се излиза отъ вулгарната точка 
зрѣние на дребно-буржуазного филпстерство, жената трѣбва да 
е образована, за да бжде украшение и пр. Тука нищо онредѣ- 
лено не е казано за нодобрѣние на женското образование.

Преди всичко, важно е да се гледа на жената като на 
човѣкъ, който има право да самоопредѣля своята дѣятелность, 
а като срѣдство за това, нѣма съмнѣние, е образованието, и 
всестранното образование. Огъ поменатата рѣчь се вижда, че 
гражданката С. Н . Даскалова не туря въпроса на оная почва, 
на която най-иолзотворно може да се разгледва той. За това, 
вижда се, тя тъй общо говори за тоя важенъ въпросъ, безъ 
даже да се спрѣ, да покаже поне срѣдствата, съ които може 
за сега да се подобри женското образование у насъ. Не е и 

■ мжчна работа да се иокажатъ тия срѣдства. Споредъ насъ, за 
сега е необходимо, щото дѣвическитѣ гимназии да се паправятъ 
пълни и да се приравпятъ съ мжжскитѣ. Да се обърне внима
ние на това, че на дѣвическото образование у насъ въ гимна- 
зиитѣ се гледа много леко, като се оправдава, че сж момиче
та, че па жена много образование не трѣбва. Да се съвѣтва 
на женитѣ да продължаватъ своето образование въ по-високи 
училища, като въ сжщото време се бие на това, щото за же- 
нитѣ е важно да получаватъ знания, които имъ даватъ незави
сими профессии, като медицината, акушерството и иѣкои иску- 
ства. У насъ има висше училище и женитѣ трѣбвало би да 
се въсползуватъ и да молятъ Министерството да ги допустне 
да слѣдватъ въ него. Наистина молбата на нѣколко гражданки 
до- Министерството на Просвещението е оставена безъ послед
ствие; по „хлопай и ще ти се отвори“ , дѣто е казано. Граж
данката С. Н . Даскалова, освѣнъ че не показва па нѣкакви 
срѣдства, които могагъ да повдигпатъ нашитѣ жени, но въ тая 
сжщата рѣчь исказва и едно мнѣние много неоснователно. 
Тя казва, че на жената се гледало „унизително да заема нѣ- 
каква длъжность извънъ семейството“ . Това съвсѣмъ не е ис-

**) Искра“, брой 4, Априлий 1891 год., стр. 242.
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тина, защото има вече и у  насъ доста жени, които заематъ 
различни служби: телеграфистки, учителки, докторки, акушер
ки и пр.

Ние правимъ тия забѣлѣжки върху инакъ много умѣстна- 
та рѣчь на гражданката С. Н . Даскалова, защото отъ нашитѣ 
но-образовани жени се очаква да развиятъ у насъ въпроса за 
женското образование и нелависимость на жената и да посочатъ 
на срѣдствата, съ които може да се достигне това. Защото,
както казва тя сама, „въ по-нататъшното си движение женитѣ
въ България ще срѣщпатъ много противници, а единици за
щитници, затова тѣ трѣбва да сж подготвени за борбитѣ изоб
що въ живота и да не се отчайватъ при най-малката неспо
лука, а съ твърдость да посрѣщатъ и испращатъ всѣка една 
ненриятность тѣмъ нанесена“ . Именно, за да се яви тая твър
дость и да се поддържа, необходимо е да се разгледва „въ
проса за жената“ въ свързска съ общия въпросъ, задачигѣ да 
се турятъ ясно и да се работи енергично. Борбата на женитѣ
за образование и за човЬшки права безъ друго ще принесе
грамадна услуга на прогресса, на человѣческата свобода. Дано, 
прочее, се явятъ повече жени у насъ, които да мислятъ за 
тия въпроси.

Въпроса за чиновническия пролетариатъ, за който писа г. 
И. Ев. Гешевъ преди нѣколко годипи въ „Пер. Списание“ , 
днесь иакъ се подига огъ „Свобода“ и „Балк. Зора“ . Че чи
новнически пролетариатъ има, не може и да се съмнѣваме. 
„Балк. Зор а“ обяснява причината на туй явление съ парти- 
занскитѣ борби, че различнитѣ партии обѣщавали иа избира- 
телитѣ служби. „Свобода“ не отрича, че „политпческитѣ бор
б и “ сж спомогнали па това, но туй обстоятелство е една отъ 
най-второстепеннитѣ причипи“ . „Корена иа злото“ в. „Свобо
д а “ вижда въ упадъка па занаятитѣ, на дребната търговия „и, 
главно, въ нашитѣ училища“ . Че една отъ най-главнитѣ при
чини, гдѣто чиновническия пролетариатъ расте, е упадъка на 
търговията и занаятитѣ, както и на земледѣлието, ще приба- 
вимъ ний, нѣма никакво съмнѣние. Но корена иа злото да лѣ- 
жи въ училищата, въ науката, въ свѣтлината, това е много 
чудното! Нѣмало е до сега въ свѣта нито единъ такъвъ на
родъ, —  освѣнъ частни лица, които за това ги кръщаватъ съ 
извѣстпитѣ имена, —  който да е достигналъ до такова умопо-

Il ------------------------------------------- -- ■
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мрачепие, щото да счита науката за зло, знанията за тъмнина 
и слабость. Мигаръ иие сме толкова иещастенъ народъ, щото 
едвамъ вчера прогледали отъ негь-вѣковната тъмнина, днесь 
да виждаме своето нещастие въ евѣтлината, въ знанията? Не, 
не може да бжде това! „Свобода“ не само парадокси говори, 
но, въ дадения случай, исказва просто една иелѣпость.

И наистина, въпросътъ е, че на иослѣдно време кандида
тите. за чиновници се увеличиха и се увеличаватъ отъ годи
на на година. Кои съставляватъ най-голѣмия коптингентъ на 
тия кандидати? „Свобода“ сама право казва, че топ се състав
лява отъ и спаднали търговци и занаятчии. „И какво остава 
на тѣзи нѣкогагани занаятчии и търговци да иравятъ, когато 
занаятитѣ имъ не работятъ, търговията имъ испаднала? - -  ни
що друго, освенъ държавиитѣ служби“*). И по-иадолѣ приба
вя: „Всичкия този свѣтъ, не по воля и не отъ добрини на- 
пустналъ самостоятелната си прехрана, сега живѣе па сметка 
на. държавата“ . Ло-ясно отъ това пе може и да бжде. Най-го- 
лѣмото число кандидати съставляватъ испадпалитѣ търговци и 
занаятчии. Тогава тцо сж виновни училищата, науката, знани
ята ? Ще рѣчете, има опасность, че за въ бжджще пашитѣ у- 
ч ил и ща ще родятъ просвѣтеиъ пролетариатъ. Съвсѣмъ неосно- 
вателенъ страхъ. Освѣпъ чиновническите канцелярии отъ ин- 
теллпгентни сили иматъ нужда, и вопиюща нужда, още много 
други поприща. Ние до вчера се оплаквахме, че пѣмаме доста- 
тъчно интеллигентии сили, за народни учители, и дпесъ казва
ме, че иѣма мѣсто за тѣхъ. Или свършилитѣ гимназия ие ще! 
о.тидатъ въ селата за учители ? Защо пе ? —  Първо, нуждата 
ще ги накара да отйдатъ, стига да имъ се позволява, а вто
ро, иамѣсто да съчиняваме разни нелѣпости и да проповѣдва- 
ме, че за пасъ науката е слабость, пе іцѣше ли да бжде по- 
умно да се посочеше mt просвѣтеиитѣ сили у насъ благород- 
иата дѣятелность на народния учитель? Ако „Свобода“ , намес
то да, съчинява чудовищни парадокси, бѣше написала една 
статия, съ която да подканеше ония, които свършватъ гимна
зии да отиватъ по селата и традовцетѣ за иародпи учители и 
имъ посочѣпіе благородните страни на туй занятие така крас
норечиво, както описва униженията па чиновническата служба, 
ако това направеше, ние сме уверени, че нашите интеллиген-

*) „Свобода“ отъ 19 ГОний 1891 год. брой 533, стр. 2.
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тни сили би оцѣішлп достойно такава статия.
В ъ  единъ отъ нредпдущитѣ броеве на „День“ ние гово

рихме за откриванието на зимни училища по селата за въз- 
ръстнитѣ селяни и за значението на такива училища. Ако „Сво
бода“ , намѣсго да оплаква просвѣтенитѣ млади сили и бащи- 
тѣ имъ, подѣйствува за отваряпието на такива училища по се
лата, ние сме увѣрени, че не щѣіне да ни иди па умъ да за
тваряме гимназиитѣ. Най-подиръ у насъ има извъпмѣрна нуж
да отъ доктори. Намѣсто да искаме съкращение на знанията, 
не ще ли да е по-полезво, ако „Свобода“ напише една статия 
за нуждата да се отпуснатъ повече стипендии за изучвание на 
медицината ? Отъ друга страна, защо да мислимъ, че свършив- 
шитѣ гимназии селепчега не ще се връщатъ при оралото и 
мотиката, ако ги иматъ? Отъ иемай-кждѣ ще се върнатъ, като 
видятъ, че нѣма служби. Въ другитѣ държави, при нашето по
ложение, интеллигентни сили, свършивши даже университета, 
на драго сърдце отиватъ при оралото и мотиката, не защото 
немогатъ да намѣрятъ д])уго занятие, а защото сж именно 
просвѣтени. Защо нашитѣ свършивши гимназисти да пе отидатъ 
па солата ? Щ е отиватъ на драго сърдце, но за това трѣбва 
да се развива едно идеално направление у насъ. За жалость, 
у насъ се забѣлѣжва тъкмо противпого . . .

Каквото и да се говори, по пие не виждаме никакво ра- 
зумно оправдание за мѣркитѣ, които се предлагатъ отъ „Сво
бода“ . Съ намалението числото на гимпазиитѣ никакъ не се 
разрѣшава мнимо грозния въпросъ за чиновническия пролета
риатъ. Гимназиитѣ у насъ и сега сж препълнени съ ученици; 
причината на това, нѣма еъмнѣние, е „слѣпото и безразсждио 
влечение къмъ науката“ на нашата младежь, както казва „Сво
бода“. Но да ли ще се намали това влечение на нашата мла
дежь къмъ науката, ако се намали числото на гимназиитѣ? То 
гава кждѣ ще дѣнемъ това грамадно число младежи жедни за 
наука? Нѣма съмнѣние, че за едно голѣмо число младежи ще 
трѣбва да се затворятъ вратитѣ на училището. Щ е се достиг
не ли по тоя начинъ разрѣшеаие на въпроса? —  отговора е: 
положително не! Нашето спасение е въ просвЬщението. Н е че 
нашитѣ нросвѣтени сили сж много, —  това е смѣшно даже да 
се говори; а че тия сили, колкото ги имаме, не сж съразмѣр- 
но распредѣлени, не имъ се носочватъ и не имъ се откриватъ 
поприща, гдѣто могатъ да прилагатъ тѣхнитѣ знания най-
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плодотворно. Ако ние поискаме да впесемъ свѣтлина всрѣдъ  
народа, тоі'ава работа ще има за хиляди и хиляди просвѣтени дѣ- 
ятелп. ІТроевѣщение и пакъ нроевѣщение ни трѣбва. Каквито 
парадокси и да измислюваме, пакъ истината си е истина, нау
ката ще си бжде сила, знанията— свѣтлина. Да туряме искус- 
твенни прегради па влечението къмъ науката ще рѣче искус- 
твенно да поддържаме тъмнината, която и така е у насъ гж- 
ста, непрогледна . . .

Другата мѣрка, която „Свобода“ предлага за разрѣшение 
въпроса за чиновническия пролетариатъ, е много по-сериозна, 
Тая мѣрка е въ подиганието на занаятитѣ. Жално е, че „Сво
бода“ нищо не казва, какъ да се подигнал ъ занаятитѣ у насъ  
Отдавна се говори за подиганието на занаятитѣ, но и до сега 
никакво подигание не виждаме. Обикновенно мислятъ да ги по- 
дигатъ съ отваряпието на занаятчийски училища. Щ е ли, наи
стина, съ това да се постигне цѣльта? Ние сме на мнѣние, 
че никакви занаятчийски училища не могатъ иодигна пашитѣ 
занаяти. Конкуренцията на ипострапнитѣ стоки е толкова сил- 
на, щото тя съсипва и ще съсипе окончателно нашитѣ стари 
основи и ни влече къмъ грозната сиромашия. Хиляда занаят
чийски училища не могатъ да ни спасятъ отъ сиромашията, ако не 
се зематъ но-коренни мѣрки. И наистина, къдѣ ще се дѣнатъ у- 
чепицитѣ свършивши занаятчийско училище, когато сж бѣдни, 
безъ капитали и не могатъ да захванатъ нѣкаква, самостоятел
на работа ? Едничкото срѣдство, което, споредъ пасъ, може да 
ни помогне е : да се образуватъ голѣми занаятчийски ассоциа- 
ции, дружества, на които държавата да даде машини и други 
занаятчийски орждия. Само по тоя начипъ ще намѣримъ пло- 
дотворна работа за нашитѣ сиромаси, числото на които отъ 
година на година расте; щ е дадемъ възможность да приложатъ 
своитѣ знания и свършившитѣ занаятчийски училища и свър- 
шившитѣ гимназии, безъ да прибѣгваме до чудовищни пара
докси, съ които нищо ие се рѣшава, а само се принася непо
правима вреда.
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НИКОЛАЙ ВАСИЛИЕВИЧЪ Ш ЕЛ ГУН О ВЪ

Н а 2 4  Априлий, тъкмо когато послѣдннтѣ лжчи на захо- 
дящето слънце се скриваха задъ хоризонта, въ една малка б ед 
на стаичка въ задния дворъ на една нетербургска кжща се
отдѣли една велика душа отъ земната си шлюпка. Человѣкътъ, 
който носѣше името Николай Василиевпчъ Шелгуновъ, престана 
да живѣе, но свѣтлината, разумностьта, вжтрѣшната ясность, 
вѣрата въ прогрессътъ и истината, които той пръскаше наоко
ло си и които събуждаше у своитѣ другари и читатели— всич
ко това остава и ще остане като вѣчно наслѣдство иа русския
народъ.

Шелгуновъ спада въ редътъ на второстъпеннитѣ писатели; 
но като человѣкъ той завзема почетно мѣсто между първитѣ; 
това качество свързано съ неговитѣ обширни и дълбоки мисли 
и познания, съ неговитѣ ясни и твърди принципи л съ него
вия дѣйствятелно прекрасенъ писателски талантъ, му предаде 
подиръ смъртьта на Черншневски, Добролюбова, Писарева, Сал- 
тикова-Щедрина и Елисеева, героитѣ на русската литература, 
такова влияние, което въ нищо не отстъпваше на най-предни- 
тѣ писатели.

Шелгуновъ е дѣйствувалъ цѣли 3 0  год. като писатель и 
презъ всичко това време той си е останалъ вѣренъ па идеала 
и въ безбройно число статии изъ областьта на историята, въс- 
питанието, ступанството и журналистиката се е застжпвалъ за 
една и сжща мисъль, мисъльта за „общото благо, общото, ед
накво за всички, духовно и материално положение“ . Той е билъ 
дълбоко убѣденъ въ крайната нобѣда на тая мисъль и смат- 
рялъ е за неотстранима длъжность на всички образовани „да  
служатъ за апостоли на тая истина като отхвърлятъ всѣко себе- 
любие и неискренность като се освободятъ отъ всичко лично 
и неосновно!“

Шелгуновъ се е родилъ въ 1 8 2 4  година. Слѣдъ свър- 
шека на наукитѣ си въ горската академия, въ 1 8 4 1  г., той е 
постъпилъ въ горското управление на държавна служба.

Той е билъ нѣколко пжти повишаванъ преди да отиде въ 
странство да допълни образованието си. Високото развитие на
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гражданскитѣ условия и на общото образование въ Германия 
(високо въ сравнение съ тогавашната Россия) му направиха дъл
боко впечатление. Подиръ това той отиде въ Лондонъ, гдѣто
А. Х ерденъ  издаваше свободния русски листъ „Колоколъ“ и 
бѣше създалъ широка политическа литература по русскитѣ въпро
си. Шелгуновъ влѣзе въ интимни сношения съ Херцена. Подиръ 
завръщанието си въ Россия той напустна държавната служба 
и се присъедини къмъ тогавашната радикална партия, която си 
бѣше турила за цѣль отмахванието на крѣпостното право, без
платното раздавание земя на селенитѣ, нублично сждопроизвод- 
ство, самоуправление, свобода на печата и на съвѣстьта и проч. 
В ъ 1 8 6 1  г. ІІІелгуновиятъ приятель, писателя М. Л. Михаи- 
ловъ, биде присжденъ на 6 години каторжна работа, защото на- 
писалъ и тайно отпечаталъ едно много умѣренно „Въззвание къмъ 
русската младежь“ . Шелгуновъ придружи своя приятель надлъжъ 
по цѣлия Сибиръ чакъ до Якутскъ,— т. е. той пропжтува хи 
ляди часове ижть за да поолекчи до нейдѣ си пжтуванието на 
приятеля си. Иностранецътъ ще съгледа въ тая постъпка на 
ПІелгунова само нризнакъ отъ нежность, но всѣки руссинъ знае, 
на колко мжчнотии и даже опасности се излага въ Россия оня 
человѣкъ, който така явпо показва своето съчувствие къмь единъ 
„държавенъ престъпникъ“ , и съглежда въ това знакъ на ис
тинска храбрость.

Подиръ завръщанието си въ Петербургъ, Шелгуновъ се за
взе отново за литературната си дѣятелность. На 1 S 6 2  г. той 
биде затворенъ. Като нричипа за това привеждаха подозрѣние- 
то, че той и м а л ъ  н а м ѣ р е н и е ,  или се е о п и т а л ъ  да из
даде едно възвание къмъ селското население за да сплете не
говото недоволство съ успѣха на освобождението му и да под- 
крѣпи исканието му за едио щастливо разрѣшение на поземле
ния въпросъ. Разбира се, че доказателства съвсѣмъ липсоваха. 
При всичко това, Шелгуновъ биде испратенъ на заточение по 
административиа заповѣдъ въ провинцията Вологда, гдѣто той 
остана много години. Презъ време на заточението му той си ос
таваше дѣятеленъ сътрудникъ на прогрессивнитѣ русски журна
ли. Въ 1 8 8 0  г. той получи позволение да се върне въ Пе
тербургъ, гдѣто се залови съ издаванието на мѣсечното списа
ние „Дѣло“ .

Не се изминаха и три години и той биде пакъ изгоненъ, 
този пжть въ Виборгъ въ Финландия. Причината на това е
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неговата популярностъ. Той и другъ единъ даровитъ ю ого  
повече любимъ писатель, Н. К. Михаиловский, получили при
г л а с е т е  на единъ отъ студентитѣ устроенъ правднпкъ, гдѣто мла- 
дежьта ги бурно посрѣщнала. Михаиловский въ малко думи бла- 
годарилъ, като въ сжщото време съ симпатия си вспомнилъ нѣкои 
студенти, които слѣдъ единъ университетски безпорядъкъ били 
затворени и сега пустнати. Шелгуновъ при тоя случай не го- 
ворилъ. Обаче и д в а м а т а  писатели били викани предъ Грессе- 
ра, петербургския префектъ, който имъ казалъ: „Ний не ще
търпиме никакви политически слова“ , подиръ което и двамата 
испратили на заточение.

„Мене не щѣше да ми бжде толкова мжчно“ казва Ми х а 
иловский въ своитѣ въспоминанпя за Шелгунова, „ако той се 
оплачеше отъ жестокостьта на сждбата, която слѣдъ толкова го
дини иопитания безъ негова вина го вмъкна въ моето неща
стие. Н е стига, че ни една дума за тегота или оплаквание не 
чухъ отъ него, ами той се опитваше даже и мене да утѣшава 
и моитѣ тежки миели да развлича“ .

В ъ  1 8 8 4  г. на Шелгунова биде позволено да се възвър
не, но веднага подиръ пристигванието му той биде пакъ аат- 
воренъ. Поводъ за тая нова постъпка на царската инквизиция 
сж дали двѣ обвинения: първо, че въ 1 8 8 2  г. той вземалъ 
участие иа единъ обѣдъ гдѣто мнозина петербургски писатели 
и адвокати исказали симпатията си къмъ иолитическитѣ изгнан- 
ници, и гдѣто рѣшили да събиратъ помощи за оставенитѣ отъ 
такива изгнанници безпомощни роднини; и второ, че той въ жури. 
„Д ѣ ло“ е иечаталъ (не подписани) статии на политически 6Ѣ- 
жанци.

Отъ Юпий 1 8 8 4  до Май 1 8 8 5  Шелгуновъ е билъ дър- 
жанъ въ Петро-Павловската крѣпость и въ други ты ници въ 
„одиночио заключение“ —  самъ въ една стаичка затворенъ. То
ва сериозно подѣйствува върху здравието му и послѣднята часть 
отъ затвора си той прекара, боленъ на лѣглото. Края на пѣ- 
сеньта бѣше пакъ изгнание, този пжть въ Смоленската Губерния.

Но най-тежкия ударъ не бѣше го още сполучилъ. Въ  
1 8 8 7  г. правителството открило, че нѣколко млади офицери 
отъ армията сж се събирали съ цѣлъ за взаимпо развитие. ТѢ 
четяли и разисквали върху разни социални и политически 
въпроси. Разбира се, че тѣ сж се ползували, кога имъ се над
пяло, и отъ книги, които не били минали презъ цензурата, То-
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ва е стигало за да накара правителството да присади дваде-^ 
сетина отъ тѣхъ на тѣжки работи за но нѣколко години.

Александръ III слѣдваше примѣра на дѣда си Николая 
и „опрости“ ги на усилена служба като редови въ войската 
въ Ташкентъ. Който познава положението на русския солдатинъ, 
не може каза кой начинъ на медленно убийство трѣбва да пред
почетем«. М ежду 20-тѣ хъ  жертви намираше се и любимия синъ 
на Ш елгунова.

Но даже тоя нослѣденъ и най-ужасенъ ударъ не е можалъ 
да расклати вѣрата, на старедътъ въ идеалитѣ на младостьта 
му и да умали ревностното му работение за досгигванието имъ. 
Тѣлеснитѣ му сили иснаднаха и болѣстьта, която отдавна го 
мжчеше (вжтрѣшенъ ракъ) захвана да се усилва. Въпрѣки пре
миналата си възрасть (повече отъ 6 0  г.) и съсипаното си здра- 
вие той редовно, всѣки мѣсецъ, пишеше своитѣ „Очерки рус- 
ской жизни“ въ журп. „Русская мысль“ . Статията за априлска
та книжка той я диктува, понеже бѣше твърдѣ слабъ за да 
пише, но тя е тъй пълна отъ огънь и непоколебими възгледи, 
като че автора й да бѣше на 2 5  години.

Преди смъртьта си Шелгуновъ има щастието да узнае и 
да осѣти, че не напраздно е живѣлъ и работилъ. Той получи 
(тайно) голѣмо количество адресси, въ които се исказваше бла- 
годарность и почитание къмъ писателя, —  между които единътъ 
бѣше отъ работници.

Преди 3 0  години массата на русския народъ поради об
щественното си икономическо положение е била тъй напълно 
отрѣзана отъ духовния животъ на страната, щото и до днешенъ 
день не само русскитѣ писатели, но даже и поетитѣ не посмѣй- 
ваха да се надѣватъ още прй-живѣ да бжджтъ узнати и о г 
нени отъ работното население. Лесно е, слѣдов., да се разбере, 
каква висока честь, какво високо щастие съставлява за единъ 
демократически русски писатель да слуша отъ една работниче
ска депутация такива думи на дълбока признателность; никакъ 
не е за чудение, че очитѣ на умираюіция человѣкъ сж се про
сълзили, когато му прочитали адресса. Нѣкои работници тъй 
сжщо сж се просълзили. Когато тѣ си отишли, Шелгуновъ, въ- 
прѣки голѣмата си слабость, станалъ, облѣкълъ се и отишелъ 
у нѣкои приятели за да раздѣли съ тѣхъ радостьга си.

Тази радость не трая дълго време; скоро подиръ това той 
умрѣ. Но и смъртьта му биде това, каквото е билъ живота му:
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една връзка около хиляди сърдца съ една и сжща безстрашна 
мисъль и самАОтверженна нреданность.

Много отъ неговитѣ статии сж били преведени на сръб
ски, ромжнски и български езици. Статиитѣ: „Загубата отъ не
знанието“ , „Миналото и бжджщеш на европейската цивилиза
ци я“ , „Общественно-икономическа урисница“ , „Женска Слобо
дия“ —  преведени вече на български —  ноказватъ смѣлия умъ 
и горѣщата любовь на тоя борецъ за правдата и свѣтлината.

(«за F re e  R ussia.)

<{

* **

ПОДРАЖАНИЕ Л. КАРАВЕЛОВУ.)

Кога умра не копай ля 
Въ тазъ мъртвата земя;
Закопай ме тамъ въ балкана, 
Дѣтъ Хаджията умря.

# %#

Тамъ, дѣтъ бурнтѣ вѣковни 
Водятъ шумната б о р б а ,:
Тамъ, дѣтъ пѣснитѣ надгробни 
Искатъ нълна свобода.

** N- %

Дѣто всичко младо, старо,
Тамъ подъ оня небосводъ  
Пада става и се бори 
И все дири повъ ж ивотъ!

Д „ Бранъ.
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К Н И Ж Н И Н А .

Манифестътъ на Коммунистичесната Партия отъ Нарлъ 
Марнса и Фридриха Енгелса. Р уссе, 1 8 9 1  г. Ц. 6 0  ст.

Ако вий, читателйо, сте имали щастието или нещастието 
да прекарате цѣли седемь години въ нашитѣ гимназии, ако сте 
имали честьта да бждете хбкани н блъскани за незнаянието на 
нѣкоя историческа дата, вий знаете какво нѣщо е Всеобщ а Ис
тория. Историята, читателйо, е Салманасаръ —  Оарданапалъ, Кле- 
оиатра— Оемирамида, М арий— Сулла, Лудовикъ— Карлъ, ІХ-Й—  
Х І-й , Преди Р . Х р . - - -  Подиръ Р . Х р ., Умрѣлъ —  Въцарилъ  
се, Разбилъ ги до кр ак ъ — Избилъ ги до единъ.

Това е история —  офидиалната история.
Ако вий кажете че историята би трѣбвало да бжце нѣщо 

по-друго, по-важно отъ „умрѣлъ“ и „въцарилъ с е “ , ако вий 
смѣтате че историята па человѣчеството трѣбва да ни распра- 
ви за радоститѣ и скърбитѣ на това человѣчество, за пада- 
нието и ставанието му въ борбата за по-добъръ, по-честитъ жи- 

*вотъ, тогава, читателйо, вий ще трѣбва да почукате въ „горня 
кжща“ , а не въ тъй нарѣченитѣ „храмове на науката“ . Офи- 
циалнитѣ истини, читателйо, сж истини - едноденки: тѣ живѣ- 
ятъ до тогава, до когато трае интересътъ който ги е породилъ. 
Проповѣдницитѣ на тѣзи „истини“ сж хора „солидни“ , почи
тани отъ всички. . . . интереситѣ на които тѣ закрилятъ. Мно
го години има отъ като умнитѣ хора сж ни казали, че истин
ската, неподкупната наука се намира само въ истинскитѣ и не- 
нодкупнитѣ изслѣдователи и че тѣзи изслѣдователи, обикновен- 
но, обществото (чети: властвующитѣ) ги смѣта за „несолидни“ , 
за „вредни“ , „опасни“ членове на обществото, сирѣчь, опасни 
за властвующитѣ. . . .

Защо това е тъй, читателйо, ний не знаемъ или, пра- 
вичката, знаемъ, но сега не щѣмъ да расправяме, а ще ви 
препоржчаме една малка книжка написана почти Преди 6 0  го
дини отъ двамина много „вредни“ , много „опасни“ членове на 
германското общество. Книжката е тази, заглавието на която писах
ме по-горѣ, а нисателитѣ й се смѣтатъ днесь заосноватеіи на Науч
ния Социализмъ и неотдавна на 1-й Май имената имъ бѣха въстор-
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женно произнасяни отъ миллиони— миллиони работни и интелли- 
гентни хора.

Отъ тая книжка ний се научваме много повече история 
отколкото отъ „пространпитѣ“ Всеобщи истории. „Манифестътъ 
е документъ,— повтаря преводача думитѣ на Георги Плеханова, 
—  високата научпость па който не може да бжде опровергната 
абсолютно съ нищо. Той съдържа цѣлия животъ —  отъ феодал
ното царствувание до владичеството иа буржуавията включител
но, въ видъ на висока, справедлива и силно-научна критика, 
която съставлява ключа за обяснението на всѣко общественно 
явление“ .

Манифестътъ се дѣли на нѣколко части. В ъ  първата се 
разгледва происхождението и историческата роля на буржуази- 
ята, като классъ който е сгрошилъ старигѣ феодални окови и 
който е завзелъ днесъ всички важни функции на съвременната 
държава. Съ псобикновенна сила и ясность е показано какъ 
подъ натискътъ на новитѣ економическп условия сж надали и 
падатъ, като гнили, всички стари и натриархално-идиллически 
отношения на хората; какъ капиталистическата форма на про
изводството е разрушила, не сало у тѣхъ си, ами и въ чузди- 
тѣ страни, дребното производство, занаятчиитѣ, и дребното зем- 
левладѣние —  селеиитѣ; какъ сжщитѣ условия пораждатъ ко- 
лониалнитѣ политики, отварятъ границнтѣ на неразвитнтѣ кул- 
турно народи, накарватъ „великитѣ сили“ да облагодѣтелству- 
ватъ западналитѣ страни, да „покровителствуватъ“ , „помагагъ“ , 
даже и да „освобождавай.“ нещастнитѣ поробени народи.

Тѣзи нѣколко страници рѣшително дѣйствуватъ като от
кровение за оня умъ, който тщегно се е мжчилъ да си обяс-' 
ни нроизволнитѣ повидимому лжкатушкн на новитѣ общ ества. 
ТѢ съставляватъ исходния пунктъ на новото материалистическо 
обяснение па историята. В ъ  много жежки въпроси на нашето 
печално сегашно време разбиранието на тѣзи страници могло би 
да внесе масса свѣтлипа.

Въ  втората часть се разгледватъ отношенията на пролета- 
* риитѣ, опия работни населения които капиталътъ е оставилъ 

съ голи ржцѣ, къмъ учението на социалиститѣ. ВъЧ |^тята часть 
се излагатъ и критикуватъ на кратко разнитѣ социалистически 
и коммунистически учения. ІІослѣднята часть разгледва отноше-' 
пието на социалиститѣ къмъ различнитѣ онпозиционни партии. 
Н а края на книгата преводача е турилъ двѣ приложения: едно
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то е извлечение изъ „Гражданската война въ Франция“ въ 
1 8 7 1  г., адрессъ на Генералний съвѣтъ на Международното Р а 
ботническо Дружество, другото приложение е уставътъ на са
мото дружество.

Ний препоръчваме горѣщо тази книжка на всички ония, 
които се замислювагь надъ общественнитѣ работи и които ди- 
рятъ исходъ на заплетената си мисъль.

За политическото въспитание отъ X. Спенсера.
(Изъ „н ау ч н и , п о л и ти ч еск и  и  ф и л о с о ф с к и  о п и т и “  П р ев о д ъ  отъ  р у с - , 
ски . Р у с с е ,  1891 г. С тр. м ал . 25 . Д . 1 0  ст.

Гордата сигурность на англичанина, че личиостьта и жи
лището му сж тъй ненрикосновеннн, ,какі|о и ограденото съ щи
кове жилище на деснота, широката политическа свобода, отъ ко
ято той се наслаждава, нанълно развитото общественно съзна
ние, което прави иослѣдния стражарь отговоренъ за наруше
ние на конституцията, макаръ и извършено по зановѣдь на на
чалството му, очевидното влияние което свободно исказаното 
ж іѣпие има върху вървежа, на общцтѣ работи, всичко тева 
е развило у. него, у  най-нослѣдния англичашгнъ, сгремленЬето 
да се искаже но нѣкой подигнатъ въпросъ. .Рѣдко гдѣ в ъ  дру- 
гитѣ страни ще намѣрите вий «ора специалисти да се заинтере- 
суватъ и преДадатъ тъй всецѣло На въпроси, поставени отъ жи
вота на дневенъ редъ, както въ Англия.

Тукъ вий срѣщате еписконъ да пробива новъ нжть въ фи
лософията, да се произнася за дарвинизма иди социализма. 
Политици като Гладстона и Биконсфилда намиратъ и време и 
желание да се занимаватъ, ёдина съ изучвания но Хомера, дру
гия съ нисвание романи. Зоологътъ Хжксли и физикътъ Тин- 
даль отдѣлятъ голѣма часть отъ скжпото си време за общи фи
лософски и културни въпроси. Философътъ Дж. Стюартъ Милль 
е билъ и сериозенъ психологъ, и съвѣстенъ политико-икономъ, 
и представитель на работницитѣ въ парламента, както и инжи- 
нера Спенсеръ е спечелилъ днесь славата на всеобемлющъ фи- 
лософъ и социологъ.

Тѣзи трудове които не съвнадатъ съ снециалностьта имъ" 
и които по разнообразието си не можатъ да съставятъ едно цѣ- 
ло, английскитѣ учени иматъ обичая да ги издаватъ сбрани на-
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едно подъ общото заглавие —  Essays —  Онити —  било научни, 
философски или политически. Изъ такова едно събрание на раз
ни „Опиги“ е извлѣчена и горнята книжчица за политическо
то въспитапие.

Въ дадения случай, обаче, ний нѣмаме работа съ една 
случайна статийка на знаменития философъ. Сненсеръ често и 
при разни случаи се е повръщалъ къмъ въпросътъ за необ- 
ходимостьта на политическото въспитание на гражданитѣ предъ 
вндъ на широкото 'ШііГнйеТкоето поелѣінйтѣ. ющтъ върху, вър- 
вбж ъп г на държавнитѣ работи. Това негово настоявание про- 

“ Ш й за  отъ дълооіготе* му разбирание днешиитѣ общественни у- 
редби. Диесь личната свобода на отдѣлпия человѣкъ е ограни
чена въ нолза на общѳственнитѣ задлъжения. Интереса на дѣ- 
лото общество госпо.хствува надъ интереса на отдѣлната лич- 
ность. Съ преминавапието на единъ народъ отъ патриархалното 
животувание къмъ сплетения днесь общественъ, цивилизованъ 
животъ, отдѣлнитѣ желания, интереси и блага се замѣстюватъ отъ 
благата, иптереситѣ и желанията на владѣющитѣ, които се каз- 
ватъ и се сматрятъ за представители на общото. В ъ  тѣзи стра
ни, гдѣто формата на управлението е представителна, гдѣто има 
народни събрания, окржжни и общински съвѣти, гдѣто, съ една ду
ма, народътъ има самоуправление тамъ се явява и най-голѣма нуж
да отъ политическо въспитание.

Избранитѣ на парода иматъ напредѣ си твърдѣ голѣма 
и много тѣжка р абота:

ТѢ измислятъ мѣрки както за предпазванието гражданигѣ 
единъ отъ други, осигуряванието собственностьта имъ така 
и защитата противъ враговетѣ . .  . Тѣ се заематъ да рѣшаватъ, 
кои огъ различнитѣ вѣрвания на хората, които се отнасятъ до 
Божеството, Творението, Бжджщето и пр. сж, истински вѣрвания.... 
Тѣ се заематъ да отмахватъ злочестинитѣ, които неизбѣжно иро- 
излизать огь невнимание, или отъ по-малкото или по-голѣмото 
умножавание на населението, на което не достигатъ нужднитѣ 
произведения за живѣние . . .  Знаятъ или не зн аят^ (акво  знание 
е най-много полезно, тѣ употрѣбяватъ общественнитѣ нари за правя- 
ние на училища и за плата на учители. . .  ТѢ назначаватъ ин
спектори да надгледвагъ, какъ се исггьлнява този начинъ на въс- 
питанието. Като играятъ докторска роля, тѣ настояватъ, щото 
всѣкий да приема тѣхнитѣ цѣлителни срѣдства, и, за да се пз- 
бѣгне опасностьта отъ различиитѣ заразителни болѣсти, тѣ даватъ 
наставления . . .  ТЬ поправятъ улицитѣ изъ градоветѣ и турятъ 
водопроводни кюнкове; тѣ правятъ канали (гиризи) за стичанпе 
нечистотиитѣ и изсушаватъ блатата; тѣ основаватъ публчини
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библиотеки и правятъ публични градини. Не имъ стига това. ТѢ 
опредѣлятъ, кикъ трѣбва да се иравятъ къщитѣ и каква направа 
с най-хубава, най-сгодна за нѣкои нѣіца. Тѣ взематъ мѣрки за 
безопасното пътувание по пътищата. Тѣ оітредѣлятъ времето, 
нрезъ което трѣбва да бъдътъ отворени общесгвеннитѣ заведения. 
ТѢ иазначаватъ такси за Файтонитѣ, конто сноватъ изъ градскитѣ 
улици и прокарватъ вода за градскитѣ чешми и т. н. т. Съ една 
дума, тѣ се стремягъ да надгледватъ и дадаватъ  посока на всич
кия народенъ животъ.

Ако труда, който се наематъ да вършатъ, е гакъвъ, какви 
качества, нита Соепсеръ, трѣбва да иматъ народнитѣ избранници, 
за да могжтъ го испълни? „Какви трѣбва да бжджтъ знанията и 
снособноститѣ на тѣзи, които ще вършатъ това? Гдѣто добрѣ  
не се разбира направата на обществото, началата на които то е 
основано, тамъ винаги ще ставатъ гол Ьэти грѣшки, тамъ непре- 
.мѣнпо ще произлѣзватъ злощастия . . . Яспо е ,, че преди да 
ложе сполучливо да се направи нѣщо, което да тури въ редъ  
хиляди и хиляди различни измѣнения, които ставаоъ въ общест
вото, трѣбва да може да се разбира това, което прави тѣзи 
измѣневия, трѣбва да се знае оная заплетена мрѣжа на явления
та —  какъ е тя станала такава и отъ какво тя става. Съ едпа 
дума, необходимо е да се знае о б щ е с т в е н и  а т а н а  у к а— наука, 
която обхваща въ себѣ си всичкитѣ д р уги ; наука която стои 
най-високо отъ всички други по тьнкостьта си и сложностьта с и . . .

„Сега, да се попитаме, казва Спенсеръ.до колко нашитѣ пред
ставители иматъ това качество ? Показватъ ли сж тѣ поне до негдѣ 
приготвени? Погледнете на пъстрия имъ списъкъ: търговци, 
земледѣлци, адвокати, доктори, кметове, изборни чиновници, учи
тели, занаятчии и др. и подиръ това попитайте, какво приго
товление имъ е далъ по-първия животъ за сложната работа на 
законодателството -  и вий ще видите изеднжжъ, каква голѣма 
е несъстоятелностьта имъ. Правението на часовници изисква 
дълго обучение, но не трѣбва никакво обучение за правението 
на учрежденията. За да си уредимъ дюгеня както трѣбва, трѣбва 
да се учимъ; а да уредишъ общитѣ или държавнитѣ работи —  
можешъ и безъ да си приготвенъ . . .

Противъ тази опасность, Спенсеръ намира предпазително 
срѣдство въ распространявапието на здрави понятия между на
рода, въ въспитанието па самия народъ. Това което обикно- 
венно се учи въ училищата съвсѣмъ не подготвя человѣка 
къмъ правилното употребление на политическата сила. . . Да
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пращаме дѣтето да виси върху пзучванието на различни арит- 
хизиеи, евангелчета, нриказчици и всѣкакви бабини деветнни, 
това не ще му даде нѣщо полѣзно, което да го направи до- 
бъръ граждашшъ. Цѣра на това е въ распространяванието 
не на онова машинално, разбъркано и безполезно знание, ко
ето се дава днесъ въ нашитѣ училища, а въ даванието на 
п о л и т и ч е с к о  з н а н и е  или но-точно, въ знанието на о б 
щ е с т в е н  н а т а н а у к а . “

Така се произнася единъ отъ най виднитѣ въ днешно 
време философи за родината си Англия, която ний, затънте- 
нитѣ въ Дстокъ народи, знаеме и почитаме като най-зрѣла- 
та политически страна. Каква трѣбва да бжде нуждата отъ по
литическо или общесгвенно-научно въспитание у пасъ, бълга- 
ритѣ, може да отговори всѣкий. . . който малко-много се в 
замислювалъ надъ нричинитѣ, по които и народъ и интелли- 
гендия сж потънали у насъ въ нълна апатия.

На 28-ий Априлий, миналаа година, въ 4 ч. подиръ плад- 
нѣ, се помина въ Нетербургъ великия изобличитель на мракобѣ- 
сието Михаилъ Е. Салтиковъ (Щедринъ). Ето какъ описва единъ 
очевидецъ-руесинъ гьржественното погребение на великия русски 
сатирикъ.

„Вѣстьта за тежката загуба бързо се распроетрани по гра- 
дътъ и масси народъ се стичаше на нанахида, въ дома гдѣго 
живѣеше иокойнийтъ. Цѣлъ интеллигенгенъ Пвте}^рргь бързаше 
да отдаде послѣдния си дългъ на умрѣлия, и скърбьта на интелли- 
генцията бѣше велика и искренна. Завѣситѣ на прозордитѣ бѣ 
ха спустнати, стаята украсена съ лаври, и на двѣтѣ противопо
ложни стѣни висяха нортретитѣ на ІЦедрина. Гробътъ съ скъпия 
ирахъ стоеше всрѣдъ стаята, и той, покойния, който толкова е 
страдалъ душевно за нещастната си родина, който толкова се е 
мжлилъ Физически отъ дълго болѣдувание, лѣжи сега съ удиви
телно спокойно изражение на лицето си. И на всички се струва,

Н О В И Н И

И З Ъ  Ж И В О Т А  И  Л И Т Е Р А Т У Р А Т А .
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че той яе е умрѣлъ, че Той е заспаль и скоро пакъ ще стане, да 
събужда съ могъщата си рѣчь, заспалата съвѣсть, за да изобли
чава мржсотиитѣ на съвременния животъ, за да води нещастни- 
тѣ си съотечественници къмъ доброто и правдата. Бо той не ще 
стане повече. Не ще се разнесе повече негова печаленъ смѣхъ 
въ който се чува толкова лгобовь къмъ человѣка, толкова страда
ние за неговото унижение, за неговото нравственно поробвание: 
Гробътъ е накиченъ съ цвѣтя и вѣнци. Преди изнасянието, вѣн- 
ци имаше до 150, но помежду тѣхъ особенно личеше единъ вѣ- 
нець — отъ лаври и тръние съ една само роза и съ надписъ от- 
вътрѣ, на черно, кадиФяно ноле: „на русския гражданинъ“, а на 
траурнитѣ ленти : „на изебличителя на мракобѣсието“ и „на по
борника за правдата“. . .

„Не малко насилия и хитрости употрѣби полицията за да на
мали численностьта на погребалната процессия, да я лиши оть 
тържеетвенность и да ослаби впечатлението, което тя би могла 
да произведе на участвующитѣ въ процессията и на стоящата 
на улицата и гледащата отъ прозорцитѣ публика. Цѣлъ отрядъ 
горни и долни чинове полицейски и нѣколко конни жандарми бѣ- 
ха испратени да нарушаватъ тишината и търясественностьта. ТѢ 
се мъчяха да отпъдятъ събраното множество отъ вратитѣна до- 
мътъ, обаче никой не искаше да се махне, макаръ и да валеше 
дъждъ. Станаха нѣколко истиквапия, но безплодно — множество 
то негодуваше, мнозина поблѣднѣлп, съ прехапани устни едва се 
сдържеха и мълчаха.

Полицмейстерътъ, като видѣ безплодностьта на усилията си, 
нустна множеството конни жандарми. Стана бъркотия; нѣколци- 
на минаха на огсрѣщната страна на улицата, но массата си 
остана непоколебима, повръща се на мѣстата си и натѣсно се 
притиска около конетѣ и жандармитѣ. Негодуванието бѣше до
стигнало до най-висока стыгень, множеството като единъ человѣкъ 
съзнаваше всичката мръсотия, всичката възмугителность на по- 
добно отнасяние съ нея и при това въ такива минути, когато 
душата болѣе, когато душата я угнетява тежка загуба, Скърбьта 
и негодуванието енлоиха массата, и тя бѣше готова да премине 
къмъ по-активно съпротивление. Още единъ викъ отстрана на 
полицията, още една подобна постъпка, и множеството не би се 
удържало, —  станало би такова нѣщо, което би накарало да се 
повика и не една такава тълпа жандарми. . .  Тукъ бѣше събрана 
интеллигенция, която ясно съзнаваше, защо е дошла тукъ, какво 
е загубила и какво й недостига . . .  И полицията разбра най-сетнѣ, 
какво може да нроизлѣзе и захвана съ хитрости.
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Гробътъ го изнесоха учащитѣ се и поставиха го на ката
фалка, понеже полицията запрети да се носи на ржцѣ. Про- 
цессията тръгна вслѣдствие на тайна заповѣдь, тъй бърже, по 
Невския П])Оспектъ и Николаевската улица, щото трѣбваше почти 
да се бѣга подирѣ за да се достигне. Студентитѣ искаха да у'ст- 
роятъ хоръ, но не можаха. Най-сегнѣ тѣ сполучиха да надпре- 
варятъ катафалка съ гробътъ и, като напираха назадъ, спрѣха 
бързото движение на конетѣ. Тогава процессията п]>ие по-строенъ 
видъ, образуваха се два студенчески хорове, които пѣяха подредъ, 
презъ цѣлия пжгъ до гробищата. Дъждътъ на време бѣше ире- 
станалъ. Грамадната процессия широко се распустна надлъжъ по 
улицата. Гръмкото пѣяние на студенческия хоръ се чуваше из- 
далечь и по прозорцитѣ се надвѣсваше масса работно, тъмно 
население, което не разбираше още смисъла на това което ста
ваше предъ него, но което се чудеше на това грамадно множе
ство което вървеше подиръ гроба.

На Волковитѣ гробища къмъ процессията се присъединиха 
закъснелнгѣ, които бързаха да не проггустнать послѣднитѣ мину
ти. И тукъ при прѣсно-искоиания гробъ, наредъ съ гробоветѣ на 
Тургенева, Некрасова, Писарева, Добролюбова, Бѣлински, себѣш е 
събрало такова грамадно множество народъ, толкова интеллигенти, 
иосрѣдъ които лиисоваха шити мундири, ордени и ленти, но посрѣдъ 
които тукъ-тамѣ се виждаха забрадени женски глави, сиви сол- 
датски шинели, колкото отдавна не бѣше виждалъ Петербургъ, 
раскъсанъ и поробенъ отъ полицията и шпионството.

Мѣсто нѣмаше около гробътъ, такова мѣсто, отгдѣто би 
могло поне нѣщо да се ч у е ; затова дърветата, покривитѣ и пар- 
маклъцитѣ на памятницитѣ, даже прозорцитѣ и издаденинитѣ на 
църквата,— всичко бѣше попълнено съ народъ, навсѣкадѣ бѣше 
завзето, и не оставаше ни едно мѣсто, гдѣто можеше человѣкъ 
да стжпи.

Два часа, на дъжда, потънало въ калъ или заловено за 
мокритѣ клонове, пармаклъци и т. и. чакаше миожей^Юто да се 
свърше опѣванието, за да чуе послѣднята дума, казана, като че 
отъ името на умрѣлия, къмъ събрания народъ.

И велика бѣше тая минута ! Тя не излъга очакванията, — 
не, такива минути сж, скъпи за человѣка и завинаги оставатъ въ 
намятьта, като най-хубавото, най-свѣтлото въспоминание. Слова
та бѣха дѣйствително хубави ; такива слова отдавна не е слушалъ 
Петербургх». Най-първо се прочете едно стихотворение, испрате-
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но отъ нѣкой селенннъ,—доста хубавичко стихотворение, което изя
сняваше дѣятелностьта на умрѣлия писатель и значението на 
станалата загуба, но нищо политическо нѣмаше то въ себе си. 
По-натагъкъ слѣдваха нѣт:олко хубави слова и стихотворения, но 
тѣ не произведоха силно впечатление на слушателитѣ, отчасти 
по причина на съдържанието си, отчасти по причина на лошата 
дикция на ораторитѣ.

Но ето на покривътъ на единъ огъ близкитѣ до гробътъ 
памятници се подига Фигурата на единъ сгуденть оть универси
тета ; студентътъ ее иснравя на цѣлъ ръстъ, съблича си шинелата 
и захваща да чете стихотворение отъ страна на другаритѣ си— 
сгудентитѣ на университета. Студентъть говори тъй гръмко-виеоко, 
щото гласъть му се чува отъ всички, даже и отъ най-отдалече- 
нитѣ слушатели.

Силно и прочувствованно говори гой: то не бѣха думи, ре
дове, сълзи; то бѣха вопли на измъчена душа, то бѣха задуше- 
нитѣ проклятия на оскърбения и оскърбявания человѣкъ! Той 
говореше за тия ужаси, които преживѣваме ний въ сегашно 
врѣме, той говореше за тиранията, която всичко угнетява, всичко 
задушава, той говори и за това че ний двадесеть години сме 
работили, работили енергично и съ постоянство, а сега забѣлѣз- 
ваме уморявание, желание да заспимъ. „Ехъ, да заспимъ, да се 
успокоимъ отъ трудоветѣ си!“ довърши той съ щедриновека 
ирония. . .

Трудно е да се искажатъ ония чувства, които испитваше 
въ това време всѣки единъ огъ слушавшитѣ; неистърпимо страда
ние, мъчителна тъга стискваха наболѣлото сърдце, спазма заду
шаваше гърлото, у мнозина трепериха мускулитѣ на лицето, и 
нервно трептяха устнитѣ, мнозина плачяха, —  нлачяха и старци 
и млади, и солдати и студенти, и курсистки и майки-домакинки, 
и всички плачяха за едно и също, плачяха за своето ун иж ен і^  
за потъпкванието на своето человѣческо достойнство. . . Велика 
и знаменателна бѣше тая м инута! Никой отъ останалитѣ живи 
не ще я забрави до самата си см ърть! Едвамъ бѣха млъкнали 
нослѣднитѣ звукове на стихотворението, когато оть срѣдата на 
безмълвно стояіцето множество се раздаде могъщъ откликъ на 
възванието на студента: „Да воскреснетъ Богъ правди и свѣта! 
И да расточатся враги Е го ! . . .— говореше единъ старецъ, съв- 
сѣмъ бѣлобрадъ, но съ смѣлъ и огненъ погледъ — И да бѣгутъ 
отъ лица Его ненавидящіе Его Като че електрическа искра нре-
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мина презъ множеството : яви се нѣкакво си радостно чувство, 
мръдна се надѣжда за близското въскресение на тая правда и 
свѣтлина, яви се надѣжда за близско освобождение. . .

Казаха се още нѣколко слова, едно отъ бившата редакция 
на „Отечественни Записки“, друго отъ извѣстния поетъ Фругъ, 
който, макаръ и неприготвенъ, говори прекрасно. Свършиха се 
словата, но множеството бавно се разотиваше; никой не искаше 
да си отива,—жално бѣше да се остави това мѣето. Събираха се 
на купчинки, предаваха си мислитѣ . . .

Най-позлѣдни останаха студентитѣ. Петербургск^то студен- 
чество заедно съ депутациитѣ отъ студентитѣ на Московския и 
други университети посѣтиха гробоветѣ на Бѣлински, Добролю- 
бова, Писарева, Рѣшетникова, Костомарова, положиха вѣнци и 
иропѣха вѣчна память.
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ДЕН
ОБЩЕСТВЕННАТА ЗАДАЧА *).

(Преводъ отъ Английски).

Сегашния вѣкъ е отбѣлѣзанъ съ грамадното нараствание 
на производителнитѣ сили. Употрѣбението на парата и електри
чеството, въвежданието на усъвършенствувани машини и пб- 
бърви способи на нроизводството, голѣмото подраздѣление и 
увеличеното проиавеждапие както и удивителната леснотия въ 
размѣняванието, сж помогнали за грамадното увеличение про
изводителността на трудътъ.

В ъ  началото на тази чудесна епоха естественно е било да 
се очаква, и се е очаквало, че изнамѣрванията, които спестиха тол
кова трудъ, ще облекчжтъ мжката и щ е подобрятъ положението 
на работния человѣкъ, че огромното увеличавание на производи
телните сили ще направи сиромашията нѣщо невъзможно. Ако нѣкой 
отъ миналото столѣтие— единъФранклинъ илиПристли— можеше да 
види, въ едно бжджще видѣние, параходъть да завзема мѣстото на 
гимията, желѣзницата— мѣстото на колата, машината за косение—  
мѣстото на косата, гумно-битната машина— мѣстото на диканя
та; ако можеше той да чуе глъча и бухтението на машини- 
тѣ, които покорни на человѣческата воля, и за задоволявание 
на человѣческитѣ желания, развиватъ сила но-голѣма отъ всич- 
китѣ человѣци и всичкитѣ животни съединени наедно; ако 
можеше той да види горското дърво обърнато на дъски— въ 
врати, рашетки, сандъци или малки качки, безъ похващанието

*) Изъ P r o g r e s s  a n d  P o v e r t y  отъ H e n r y  G e o r g e .


